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ფსიქოლოგია 

 
ფსიქოლოგია არის ინდივიდების ქცევის და ფსიქიკური 

პროცესების მეცნიერული შესწავლა. 

ფსიქოლოგიის მიზანია, ქცევის აღწერა, ახსნა,  

წინასწარმეტყველება და გაკონტროლების ხელშეწყობა. 

ისტორიის მანძილზე, მრავალი ფსიქოლოგი ეძებდა და ეძებს 

პასუხს ისეთ ძირითად კითხვებზე, როგორიცაა: როგორია 

ადამიანის ბუნება? 

 ამ კითხვის პასუხად ფსიქოლოგია უფრო სწორად 

ფსიქოლოგთა მთელი არმია იმით პასუხობს, რომ 

ფსიქოლოგია სწავლობს, როგორც ინდივიდში მიმდინარე 

პროცესებს, ასევე ფიზიკურ და სოციალურ გარემოში 

აღმოცენებულ ძალებს, რომლებიც მოქმედებენ ამა თუ იმ 

ცოცხალი ორგანიზმის ფსიქოლოგიურ რეაქციაზე. ამ 

თვალსაზრისით, ფსიქოლოგია განიმარტება, როგორც 

ინდივიდის ქცევის და ფსიქიკური პროცესების მეცნიერული 

შესწავლა.  

ფსიქოლოგიური დასკვნები მეცნიერული მეთოდის 

მიხედვით მოპოვებულ მონაცემებს ეფუძნება, ხოლო ეს 

უკანასკნელი მოიცავს ამა თუ იმ პრობლემის ანალიზისა და 

გადაჭრისათვის საჭირო თანმიმდევრულ და გააზრებულ 

ნაბიჯებს. ეს მეთოდები, რომლებიც შემდგომ დასკვნებს 

იძლევიან, უპირველეს ყოვლისა, დამყარებულია 

ობიექტურად შეგროვებულ მონაცემთა ბაზებზე. 
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ფსიქოლოგიის საგანი, ძირითადად, ადამიანის და ცხოველის 

დაკვირვებადი ქცევაა. ფსიქოლოგები იკვლევენ ინდივიდის 

ნებისმიერ ქცევას-თუ რას და როგორ აკეთებს ინდივიდი 

მოცემულ გარემოში. ამასთანავე, მისი ინტერესის სფეროა თუ 

როგორ იქცევიან ადამიანები ფართო სოციალურ და 

კულტურულ კონტექსტში. ფსიქოლოგები თვლიან, რომ 

ქცევა ის იარაღია, რომლის საშუალებითაც ადამიანი თუ სხვა 

ცოცხალი არსება გარემოს შესაბამისად იქცევა და ერგება მას. 

ადამიანის თუ ცხოველის ქცევა-მოქმედებაა, ამიტომაც, 

ფსიქოლოგთა ინტერესი სწორედ მათკენაა მიმართული. 

ერთი შეხედვით, ისეთი მარტივი პროცესები გარკვეულ 

გარემოში როგორიცაა: სიცილი, ტირილი, სირბილი, 

გაბრაზება სხვადასხვა სახის შემხებლობები 

გარესამყაროსთან, ფსიქოლოგთა კვლევის საყვარელი 

ობიექტია.  

ფსიქოლოგიური ანალიზის საგანი, მეტწილად - ადამიანია, 

ინდივიდია. ეს უკანასკნელი შეიძლება იყოს: ახალშობილი, 

მოზარდი, ყმაწვილი, ხანში შესული, კოლეჯის სტუდენტი, 

შუახნის ცხოვრებისაგან დაბრძენებული მამაკაცი ან ქალი და 

სხვა. 

ფსიქოლოგიური კვლევის ობიექტი ასევე შეიძლება იყოს 

„ჩვენი უმცროსი ძმები“: სხვადასხვა სახის მაიმუნები: 

შიმპანზეები, გორილები, მაკაკები, ორანგუტანგები და სხვა 

მაღალი თუ დაბალი განვითარების მქონე ცხოველები.  

ფსიქოლოგიური დაკვირვება შეიძლება მიმდინარეობდეს 

ბუნებრივ გარემოში ან კვლევით ლაბორატორიაში. 
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ფსიქოლოგები ერთხმად აღიარებენ, რომ ადამიანის 

მოქმედების ფსიქიკური პროცესების, ანუ ადამიანის 

ფსიქიკური მუშაობის გარეშე, შეუძლებელია გავიგოთ ის, 

თუ რას ემყარება მაღალგანვითარებადი ცოცხალი 

ორგანიზმის -ადამიანის ქცევათა რაგვარობა. 

აშკარაა, რომ ადამიანური აქტივობების უდიდესი ნაწილი 

შინაგანია. აზროვნება, დაგეგმვა, მსჯელობა, დასკვნა, 

სხვადასხვა შემოქმედებითი პროცესები: ოცნება და 

ფანტაზია-ეს ის პროცესებია, რომელიც მეცნიერ-

ფსიქოლოგთა განმარტებით ინდივიდის ფსიქიკურ 

მონაცემებზეა დამოკიდებული. ფსიქოლოგები ცდილობენ, 

რომ პირადი გამოცდილება და კონკრეტული 

ფსიქოლოგიური დაკვირვებები, მეცნიერულად გააზრების 

შემდეგ,  საზოგადო და სოციუმის ყველა ფენისათვის 

ხელმისაწვდომი გახადონ. თუ ზემოთ თქმულს სწორად 

გავაანალიზებთ, მარტივად მივხვდებით, რომ ზემოთ 

ჩამოთვლილი კომბინაციები, ფსიქოლოგიას უნიკალურ 

სფეროდ აყალიბებს.  

მიუხედავად მრავალი შენაკადებისა და საინტერესო 

კვლევებისა სხვადასხვა სფეროში, ფსიქოლოგია თავის 

ძირითად აქცენტს ფოკუსირებს ინდივიდის ქცევაზე. მას, 

ფსიქოლოგიას, აინტერესებს ინდივიდის ქცევა, ხოლო ამავე 

ინდივიდის მოქმედება საზოგადოების სხვადასხვა 

ჯგუფებთან და ამ ჯგუფების მიმართება ინდივიდის მიმართ, 

ფსიქოლოგიასთან ერთად, სოციალური მეცნიერების 

კვლევის საგანიცაა. როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, 
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სოციოლოგია უნიკალურია იმითაც, რომ იგი მჭიდრო 

კონტაქტშია, ერთი შეხედვით ისეთ დამოუკიდებელ 

მეცნიერულ ინტერესებთან როგორიცაა: ეკონომიკა, 

პოლიტოლოგია, ეთნოლოგია, ანთროპოლოგია, და სხვა. 

ფსიქოლოგები, აშკარად ხედავენ თავიანთ მჭიდრო 

კონტაქტს ბიოლოგებთან, განსაკუთრებით, ადამიანის თუ 

ცხოველის თავის ტვინის შესწავლის პროცესებთან. ასევე, 

ისინი თავიანთ სფეროდ მოიაზრებენ და მჭიდროდ 

ენათესავებიან თავიანთ კვლევებში ადამიანის ქცევის 

ბიოქიმიურ საფუძვლებს. ფსიქოლოგიას ასევე აინტერესებს 

ახლად წარმოშობილი კოგნიტური მეცნიერებები: თუ 

როგორია ადამიანის ფსიქიკის მიმართება კომპიუტერული 

მეცნიერების და ხელოვნური ინტელექტის მიმართ.  

ფსიქოლოგია ასევე მიზნად ისახავს ადამიანის ცხოვრების 

გაუმჯობესებას, რაც, მათი აზრით, მიიღწევა მათ ქცევაზე 

დაკვირვებითა და გაანალიზებით. ფსიქოლოგია თავისი 

კვლევის საფუძველზე წინასწარმეტყველებს ადამიანთა ამა 

თუ იმ მოსალოდნელ ქცევას და ასევე ძალუძს 

გააკონტროლოს, როგორც ქცევის აღმძრავი, ასევე მისი 

განმავითარებელი მოტივაციები. 

ამგვარი კვლევების საფუძველზე, ფსიქოლოგია უნიკალური 

და უაღრესად აუცილებელი სამეცნიერო მიმართულებაა, 

რომელსაც 21-ე საუკუნეში განსაკუთრებულად დიდი 

პერსპექტივები ესახება, რადგან მსოფლიოში მიმდინარე 

ძირეული, თუ ნაკლებად მნიშვნელოვანი პროცესები, 
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ფსიქოლოგიური გააზრებისა და ადამიანთა ამგვარი ქცევის 

კონკრეტულ გაანალიზებას საჭიროებენ.  

თანამედროვე ფსიქოლოგიის მიმდინარეობები 

თანამედროვე ფსიქოლოგიის ძირითადი მიმდინარეობებია: 

ბიოლოგიური, ფსიქო-დინამიკური, ბიჰევიორისტული, 

ჰუმანისტური და კოგნიტური და ფსიქო-კულტურული. 

1. ბიოლოგიური მიმდინარეობა 

ბიოლოგიური მიმდინარეობის წარმომადგენლები ადამიანის 

ამათ თუ იმ მოქმედებისა და ქცევის მიზეზებს, ნერვიული და 

ენდოკრინული სისტემების, გენებისა და ტვინის 

ფუნქციონირებაში ეძებენ. ამ მიმდინარეობის მიხედვით, 

განცდა და ქცევა გაიგება, როგორც ნერვიულ უჯრედთა 

შორის ორგანიზმის შიგნით არსებული ქიმიური და 

ელექტრული აქტივობის შედეგი.  

2. ფსიქოდინამიკური მიმდინარეობა 

ამ მიმართულების მიხედვით, ქცევას წარმართავს, ან მის 

მოტივს განსაზღვრავს ძლიერი შინაგანი ძალები. ადამიანის 

ქცევები, თანდაყოლილი ინსტიქტებიდან, ბიოლოგიური 

ლტოლვებიდან, პიროვნულ მოთხოვნილებებს და 

საზოგადოების მოთხოვნებს შორის, კონფლიქტის გადაჭრის 

მეცნიერული მცდელობაა. 

ამ თეორიის  მიხედვით, ფიზიოლოგიური აღგზნებები და 

კონფლიქტები განსაზღვრავენ ასევე ეს მიმდინარეობა 

ასკვნის, რომ ადამიანის ორგანიზმი წყვეტს რეაგირებას, თუ 



 
 

9 
 

მისი მოთხოვნილებები დაკმაყოფილებულია და ასევე, 

„ყუჩდებიან“ ლტოლვები, რომელიც ადამიანის 

ორგანიზმშივე წარმოიშობა.  
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ზიგმუნდ ფროიდი 

 
ზიგმუნდ ფროიდი დაიბადა 1865 წელს ქ. ფრაიბურგში, 

სადაც მის მამას გახსნილი ჰქონდა პატარა სავაჭრო ცენტრი. 

1873 წელს მან ჩააბარა ვენის სამედიცინო უნივერსიტეტში, 

რომელიც ბრწყინვალედ დაამთავრა. 1881 წელს მალე იგი 

ხდება მედიცინის მეცნიერებათა დოქტორი. სტუდენტობის 

წლებში მას უკვე ჰქონდა სერიოზული შრომები, რომელიც 

მიძღვნილი იყო ნარკოტიკულ ნივთიერებებზე. იგი არ 

მიიღეს სამედიცინო უნივერსიტეტში სამუშაოდ, ამიტომ მან 

ვერ შეძლო შეექმნა აკადემიური კარიერა და ფროიდმა 

დაიწყო პრაქტიკოსი ფსიქიატრი ექიმის სამსახური და გახსნა 

საკუთარი სამკურნალო კაბინეტი. წამოიწყო ექსპერიმენტები 

ძლიერი ნევროზული დაავადებების სამკურნალოდ. 1885 

წელ, მან შეძლო დაეძლია ვენის სამედიცინო 

უნივერსიტეტში პრივატ-დოცენტის ადგილზე კონკურსი და 

იგი შემდგომ უკვე შედარებით იოლად გაემგზავრა პარიზში 

სალპეტრიტრის საავადმყოფოში, რომელსაც მეთაურობდა იმ 

დროს გამოჩენილი ნევროპათოლოგი ჟან შარკო. 

ოთხმა თვემ, რომელიც ფროიდმა გაატარა ამ კლინიკაში, 

დაარწმუნა ის, რომ წამლისმიერი მკურნალობა არის 

უეფექტო და მან დაიწყო ძებნა ახალი საშუალებებისა. იგი 

უღრმავდება ადამიანის ამ დაავადებების გამოვლინებებს და 

მიხვდა, რომ დაავადების ლიკვიდირება შეიძლება მხოლოდ 

დაავადების გამომწვევი მიზეზების შესწავლით. 
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ჟან შარკოს მოწაფემ დოქტორმა იპოლიტე ბერგეიმმა 

ფროიდს შეატყო მკვეთრი ინტერესი ჰიპნოზის მიმართ და 

მან მიიწვია იგი თავის კლინიკაში-ნანსში. ფროიდი მასთან 

ერთად სწავლობდა ამ მეთოდის გამოყენების 

შესაძლებლობებს და მივიდნენ იმ დასკვნამდე, რომ 

ჰიპნოზის საშუალებით შეიძლება ნევროზული 

დაავადებების მკურნალობა. აქ დაიბადა თეორია იმის 

შესახებ, რომ ჰიპნოზის საშუალებით შეიძლება არა მარტო 

ნევროზული დაავადების მკურნალობა, არამედ შეცნობა 

ადამიანის ქმედების ბევრი უხილავი მხარისა. 

მე-20 საუკუნის დასაწყისში ფროიდი აქვეყნებს რამდენიმე 

წიგნს, ამ შრომებში მან აჩვენა ფსიქოლოგიური იმპუსლების 

როლი ადამიანური ქმედების სხვადასხვა ასპექტებში. 

თავდაპირველად მისმა თეორიამ გამოიწვია მკვეთრად 

უარყოფითი დამოკიდებულება სამეცნიერო წრეებში, რადგან 

როგორც მისი ერთ-ერთი მოწაფე აღნიშნავდა, იგი მუშაობდა 

ყველა სხვა მონათესავე დარგებიდან სრულ იზოლაციაში, 

მაგრამ 1902-1903 წლებში მის ირგვლივ უფრო 

თანამოაზრეები იკრიბებოდნენ. უფრო გვიან მათ ამ 

შეკრებებს დაარქვეს „ფსიქოლოგიური გარემოს 

საზოგადოება“ და იკრიბებოდნენ ყოველ ოთხშაბათს. 

1908 წელს მოწაფეთა რაოდენობა იმდენად გაიზარდა, რომ 

მათ ჩამოაყალიბეს ვენის ფსიქოანალიტიკური საზოგადოება. 

ფროიდის იდეა დღითი დღე ხდებოდა პოპულარული ისევე, 

როგორც შტაინერის ანთროპოსოფიური იდეები. 
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განსაკუთრებით მისით დაინტერესდნენ ამერიკის 

შეერთებულ შტატებში, სადაც ის კითხულობდა ლექციებს 

1909 წელს. იქ დღესაც არიან მისი ისეთი მიმდევრები, 

რომლებიც საუბრობენ თავის პაციეტებთან და საუბრის 

დროს არა მარტო უბრალოდ უხსნიან სტრესს, არამედ 

საერთოდ კურნავენ ავადმყოფს. ტახტი, რომელზეც ფროიდი 

აწარმოებდა წარმატებით ცდებს, დღესაც არსებობს 

ლონდონში ფროიდის მუზეუმში. 

მეცნიერის ბედი დაკავშირებული იყო იღბალთანაც და 

ტრაგიზმთანაც. მისმა ქალიშვილმა ვენაში გახსნა 

ფსიქიკურად დაავადებულ ბავშვთა სამკურნალო. 

ფაშისტების მიერ ვენის ოკუპაციის შემდეგ, ზიგმუნდ 

ფროიდი და სხვა ებრაელები ტყვეებად აიყვანეს. რამდენიმე 

თვის შემდეგ ფროიდი გამოისყიდეს და ის გაემგზავრა 

ლონდონში, სადაც ის გარდაიცვალა ერთი წლის მერე. 

1880-1882 წლებში ავსტრიელმა ექიმმა იოსებ ბროიერმა, 

მოჩვენებებით და ისტერიკით დაავადებული გოგონა 

განკურნა, რომელსაც მამის მკურნალობის შედეგად 

მიღებული ჰქონდა ფსიქოლოგიური ტრამვები. ბროიერმა 

იგი ჰიპნოზის ველში გადაიყვანა და ამ ვითარებაში 

ალაპარაკა დაავადების გამომწვევ მიზეზებზე. 10 წლის 

შემდეგ ბროიერმა და მისმა მოწაფემ, ზიგმუნდ ფროიდმა, 

გამოსცეს წიგნი გამოჯანმრთელებული გოგონას შესახებ და 

ამ მეთოდს კათარზისი-განწმენდა უწოდეს. აქედან მიიღო 

ფროიდმა ბიძგი და შემდეგ, მთელ მის შემოქმედებას 

ფსიქოანალიზი უწოდა. მისი განმარტებით ფსიქოანალიზი 
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არის მოძღვრება ადამიანის გონებისა და პიროვნების 

განვითარების შესახებ, რომელიც მუდმივად ეფუძნება 

„ინტრაფსიქიკური კონფლიქტის“ თეორიას. ინტრაფსიქიკურ 

კონფლიქტში მუდმივად მიმდინარეობს კონკურენცია 

ადამიანის სინდისსა და სურვილს შორის, რისგანაც იშვება 

ნევროზული (შიში, ისტერია, სხვადასხვა აკვიატებები) 

მდგომარეობა. თეორია შემდგომ ძალზედ გაფართოვდა და 

იგი გამოიყენებოდა, როგორც ჯანმრთელი ადამიანის  

ფსიქიკის შესწავლისთვის, ასევე ნევროზული დაავადებისას. 

ამ თეორიით, გონებრივი მოქმედების დიდი ნაწილი 

ცნობიერების გარეთ მიმდინარეობს და ცნობიერი იმდენად 

მცირეა ამ პროცესში, როგორც აისბერგის ხილული ნაწილი. 

ერთი სიტყვით, არაცნობიერი ფიქრები და ემოციები ბევრად 

ჭარბობს ცნობიერს. ხშირად ამ კონცეფციას ფროიდი 

ფსიქიკურ დეტერმინიზმს უწოდებს და მისი თქმით, 

შემთხვევითი და წინასწარგაუაზრებელი ქცევა, ან ნათქვამი 

უფრო აქტიური და დომინანტია, ვიდრე 

წინასწარგანზრახული და გააზრებული. ეს სურვილები და 

ემოციები საბოლოოდ ინსტინქტის დონეზე დაიყვანა და 

დაყო ორ ნაწილად: სექსუალური და აგრესიულობა ანუ 

ნგრევის ინსტიქტი. 

ჯანმრთელ ადამიანს, ჯერ კიდევ ძალუძს აამუშავოს 

თვდაცვის მექანიზმი-უარყოფის, გამოძევება-პროექციის, 

ინტელექტუალიზაციის, სუბლიმაციის, რეგრესის ან სხვა 

ფორმით. პროექციის დროს, მიუღებელია შინაგანი 

იმპულსის ან გრძნობის გადატანა სხვებზე. მაგ. „მე კი არ ვარ 
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შენზე გაბრაზებული, არამედ შენ ბრაზობ  ჩემზე“. 

ინტელექტუალიზაცია მტკივნეული ან საშიში პრობლემის 

გადაჭრის ცდაა, მისი გაგების ან ახსნის საშუალებით. 

მაგალითად, მძიმე დაავადებით შეპყრობილი ადამიანი 

მშვიდად სწავლობს დაავადების მიზეზებს მის 

გადასალახავად. სუბლიმაციის დროს არარეალიზებული, 

აკრძალული სექსუალური ენერგია იხარჯება ინდივიდსა და 

საზოგადოებისათვის მისაღებ საქმიანობაში-შემოქმედებაში, 

ალტრუიზმში. უარყოფის დროს პირდაპირ მიუღებელი 

გრძნობების, აზრების, ქმედებების უეცარი გამოძევება 

ცნობიერებიდან და ა.შ. 

თავდაცვის მექანიზმებიდან თუ ერთ-ერთი არ ამოქმედდა 

მაშინ დათრგუნული ელემენტები სახეშეცვლილად 

(სიზმარი, ხუმრობა, უნებლიე წამონაცდენი და სხვა) იჩენს 

თავს, ყველა სახის ფსიქიკურ გამოვლინებაში. ამ 

გამოვლინების მიზანია განცდის გადაფარვა იმგვარად, რომ 

ის მორალის თვალსაზრისით უფრო მისაღები იყოს 

ყველასთვის. 

საერთო ჯამში, ნევროზული სიმპტომებია ფარული, 

გაუცნობიერებელი სურვილების, ემოციების სიმბოლური 

გამოხატვა. ნევროზისაგან თავის დასაღწევად საჭიროა ამ 

მიზეზების სათავეში ჩასვლა, რისთვისაც ფროიდი 

თავისუფალი ასოციაციის მეთოდს მიმართავდა. 

სამკურნალო სეანსის დროს კი, უკვე გამოფხიზლებული 

პაციენტი ამბობს, ყველაფერს, რასაც გონება კარნახობს, 

როგორი უმნიშვნელოც არ უნდა იყოს და რა 
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არასასიამოვნოდაც უნდა მოგვეჩვენოს მისი შინაარსი. ერთი 

სიტყვით, სეანსის დროს პაციენტი არის ყველაზე 

გულწრფელი, რადგან იგი შეუფერადებლად ყვება 

ყველაფერს. ეს გამოიხატება პაციენტის ინტონაციაში, 

მიმიკაში და წინააღმდეგობის ძალებით გამოწვეულ 

პაუზებში. მოკლედ რომ ვთქვათ, ამ დროს მკურნალი ექიმის 

მხრიდან ყველა ელემენტია კონტროლზე აყვანილი, თვით 

სიჩუმეც კი. პაციენტის მხრიდან ექიმის მიმართ 

გულწრფელი განცდები და გრძნობები მიუთითებს, რომ ის 

მზადაა წარსულში, ძირითადად, ბავშვობაში მიყენებულ 

სულიერ ტრამვებზე ისაუბროს. ფროიდი დიდ ყურადღებას 

უთმობდა სიტყვების თავისუფალ-ასოციაციურ წარმოთქმას 

და მის უეცარ დაბნევას და აქ იჭერდა დაავადების გამომწვევ 

ნამდვილ მიზეზს, რის გახსენებასაც ავადმყოფი გაურბოდა. 

ფროიდი განსაკუთრებულ მნიშვნელობას ანიჭებდა 

სიზმრების ანალიზს, ერთი შეხედვით ნეიტრალურ ხატს, 

რაც აკრძალული შინაარსის მატარებელი იყო. ფროიდმა 

იცოდა, რომ ადამიანი თავის მოქმედებით და ფიქრით 

ყველაზე თავისუფალი იყო სიზმარში, ფსიქიკის შრეებში და 

მას სურდა ავადმყოფის გონებიდან ეს ამოეფინა. ერთი 

პერიოდი სიზმრის ან სხვა სიმბოლოებით ახსნამ ისეთი 

ფართო ხასიათი მიიღო, რომ იგი იძულებული იყო 

შეეხსენებინა ფსიქოლოგი ექიმებისთვის, რომ სიზმარში 

ნანახი სიგარა, ზოგჯერ შეიძლება ნიშნავდეს მხოლოდ 

სიგარას და მეტს არაფერს. ამიტომ იგი ამბობდა, 

მკურნალობის დროს ექიმი ეხმარება ავადმყოფს, მხოლოდ 
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არაცნობიერის გაცნობიერებაში და არა, არარსებულის 

აღმოჩენაში. 

ფსიქოანალიზს დღემდე ჰყავს, როგორც მხურვალე 

მხარდმჭერები, ასევე ცხარე მოწინააღმდეგები, მიუხედავად 

ყველაფრისა, ყველა ეპოქის ფსიქოლოგიური მეცნიერება 

ფროიდის გარეშე წარმოუდგენელია.  

   1938 წელს ნაცისტური დევნის გამო ის იძულებული 

შეიქმნა ინგლისში გადასახლებულიყო. ძირითადი 

თხზულებებია: „ტოტემა და ტაბუ“, „მე და ის“, „ერთი 

ილუზიის მომავალი“, „წუხილი კულტურაზე“.  

ფროიდს თავის მთავარ დამსახურებად გაუცნობიერებელი 

ფსიქიკური პროცესების, კომპლექსების აღმოჩენაზე უფრო 

მნიშვნელოვნად მიაჩნდა მეთოდური პრინციპების 

შემუშავება, ზრდასრული ადამიანის ფსიქოლოგიის ახსნა 

ბავშვობის სექსუალური განვითარებით. მის კონცეფციაში 

სექსუალურობა წარმოდგენილია, როგორც ორგანიზმის 

ფუცქცია, რომელიც ასუსტებს მის ქმედუნარიანობას.  

ფსიქოანალიტიკოსი მიიჩნევს, რომ ადამიანები იტანჯებიან 

იმისთვის, რომ დათრგუნონ თავიანთი ბუნებრივი, 

უმეტესწილად კი სექსუალური მიდრეკილებები. 

სოციალური დიქტატურა, მსგავსად ყოველნაირი 

დიქტატურისა, მძიმეა და მთელ რიგ შემთხვევებში 

ფსიქოტრამვებით ბოლოვდება. დათრგუნვამ და 

განუხორცილებელმა სექსუალურმა მიდრეკილებებმა 

შეიძლება გამოიწვიონ ნევროზული ან ფრუსტრაციის 
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მდგომარეობა. აგრესიული მიდრეკილებების დათრგუნვამ 

შეიძლება გამოიწვიოს დანაშაულისა და შიშის გრძნობაც, 

ამიტომ ფსიქოანალიტიკის მთავარი ამოცანაა დაძლიოს 

სასურველსა და აკრძალულს შორის არსებული 

წინააღმდეგობები.  

გამოხატავს რა გაუცნობიერებელს, როგორც ინტიქტურ-

სექსუალური და აგრესიული იმპულსების, შეგრძნებების, 

მიდრეკილებების, ფსიქიკიდან ამომავალი და ადამიანის 

ორგანიზმის ქმედუნარიანობის განმსაზღვრელი სტიქია. 

ფროიდმა განსაკუთრებული ყურადღება მიაპყრო 

სექსუალურ ინსტიქტს. მისი კონცეფციის თანახმად, 

ადამიანის სექსუალური მოთხოვნილებები თავს იჩენს ჯერ 

კიდევ ბავშვობის ადრეულ ასაკში. თავდაპირველად მათ არ 

გააჩნიათ გარე ობიექტები, ამიტომ ბავშვი თავის თავზე 

განიცდის. ამ ასაკობრივ სტადიას ფროიდმა უწოდა 

„ნარცისიზმი“. სექსუალური განვითარების მეორე 

ასაკობრივი ფაზა გულისხმობს, რომ ბავშვის მიდრეკილება 

ვრცელდება მშობლებზე, ამასთან ბიჭებისათვის 

დამახასიათებელია დედისკენ ლტოლვა და მამასთან 

აგრესიულობა თუ მეტოქეობა. ფროიდი ასეთ ფსიქოლოგიურ 

მდგომარეობას უწოდებს „ ოიდიპოსის კომპლექსს.“ 

სოციალიზაციის ჩვეულებრივ და ნორმალურ პირობებში 

ვაჟიშვილი იზრდება და თავის ლტოლვას სხვა ქალებისკენ 

მიმართავს. იმავდროულად ითვისებს მამობრივი ქცევის 

სტერეოტიპებს, ეთანხმება, ესისხლხორცება მამისგან 

მომავალ ბრძანებებსა თუ აკრძალვებს და, საბოლოოდ, 

თავისუფლდება მასთან მეტოქეობის გრძნობისგან. 
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ფროიდს საკუთარი შეხედულება აქვს გენეზისზე და 

სახელმწიფოს სოციალური ნორმებისა კულტურის 

(გაუცნობიერებელი პრობლემების ჭრილში) 

ფუნქციონირებაზე. სოციალური კონტროლის სისტემაში იგი 

არამხოლოდ დამანგრეველი მიდრეკილებების დასათრგუნ 

ან ცივილიზაციის კულტურისა და განვითარების 

საშუალებას ხედავდა, არამედ რეპრესიულ ფაქტორს, 

რომელიც ადამიანური ბუნების გაუცნობიერებელ-

ინსტიქტურ საწყისებზე მტანჯველად მოქმედებს და 

წარმოშობს ნევროზებს, შინაგან მორალურ-ფსიქიკურ 

კოლიზიებსა და ხასიათის დეფორმაციებს. 

XIX საუკუნის ბოლოს მან შეიმუშავა ნევროზების 

მკურნალობის განსაკუთრებული მეთოდი- ფსიქოანალიზი, 

თავისუფალი ასოციაციების, მცდარი ქმედებების, 

წამოცდენების  და სიზმრების ანალიზი. მოგვიანებით 

ფროიდმა ახსნა ის, როგორც ქვეცნობიერში შეღწევის ხერხი, 

ხოლო შემდეგ ამის საფუველზე წამოაყენა ფსიქიკის, 

როგორც ცნობიერების არაცნობიერ სურვილებთან უწყვეტი 

კონფლიქტური ურთიერთქმედების წყობის 

ზოგადფსიქოლოგიური თეორია („სიზმრების ახსნა“, 1901). 

მოგვიანებით, ფროიდმა კონცენტრაცია მოახდინა 

სოციოკულტურულ პრობლემებზე („მასების ფსიქოლოგია“ 

და ადამიანის „მე“-ს ანალიზი“, „ცივილიზაცია და მისით 

უკმაყოფილება“). 
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ჟურნალისტის ფსიქოლოგიური აქსესუარი 
 

აშკარაა, რომ XXI საუკუნე მასობრივი კომუნიკაციების ეპოქაა, 

ისიც ნათელია, რომ ინტერნეტმა მთელი მსოფლიო 

გლობალურ სოფლად გადააქცია, ამგვარმა ცვლილებებმა 

ჟურნალისტიკას და მის განვითარებას მისცა უდიდესი 

შესაძლებლობები, იმავდროულად განუზომლად გაზარდა 

პასუხისმგებლობის გრძნობა, რადგანაც აშკარა გახდა, რომ 

ჩვეულებრივ მოქალაქეებსაც მიუწვდებათ ხელი ზღვა 

ინფორმაციაზე. დღეს ნებისმიერ ჩვენგანს შეუძლია 

გადაამოწმოს ამა თუ იმ ინფორმაციის სანდოობის ხარისხი 

და დადებითი ინფორმაციის საფუძველზე, განიმტკიცოს ან 

საფუძვლიანი ეჭვი შეიტანოს საინფორმაციო საშუალებებით 

მოწოდებულ ნებისმიერი სახის მასალაზე. 

მასობრივი ინფორმაციის ნებისმიერი საშუალება დღეს 

მოქალაქეთა დარწმუნებისა და მათი მიზნობრივი 

მიმხრობის მცდელობაზეა ორიენტირებული. იმისათვის, 

რომ აღნიშნულმა საშუალებებმა შექმნან დამაჯერებლობის 

მაღალი ხარიხი, ისინი მზად არიან მაღალ 

კონკურენტუნარიან სივრცეში პირველებმა მოიტანონ ის 

ხელშესახები მასალები, რომლებიც გაამყარებენ 

საზოგადოების რწმენას და მოიპოვებენ ელექტორატის 

სიმპათიას. 

მასობრივი კომუნიკაციის საშუალებების 

მიზანმიმართულობა რიგ შემთხვევაში რეალობასთან ერთად 

ტენდენციურობასაც ამჟღავნებენ და ამით ხაზს უსვამენ იმ 
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ფაქტს, თუ რომელი კუთხით ცდილობენ ისინი 

საზოგადოების ინფორმირებას. ისინი განსაკუთრებით 

მიილტვიან ემოციური ინფორმირებისკენ, რათა 

მაქსიმალურად შეძლონ ძლიერი ფსიქოლოგიური ემოციების 

გამოწვევა საზოგადოებაში. ზოგჯერ მასკომუნიკაციური 

საშუალებები „უწყინარი“ შემთხვევებიდან თავად ქმნიან 

ძლიერ ემოციურ ველს საზოგადოებაში, რომელიც რიგ 

შემთხვევაში თავად ხდება სენსაციების წყარო, რომლებიც 

იწვევენ კოლექტიურ ფსიქოზს. ამგვარ ფსიქოზს კი შეუძლია 

გამოიწვიოს მასების დროებითი უკონტორლო მდგომარეობა, 

მხოლოდ ადამიანთა სოციალურ გამოცდილებას შეუძლია 

დაუპირისპირდეს ამგვარად მოზღვავებულ ფსიქოლოგიურ 

წნეხს. 

ამ დროს ადამიანში ძლიერდება ქვეცნობიერი აფექტები, 

რითაც მზადდება ფსიქოლოგიური ნიადაგი, ყალბი 

წარმოდგენებისთვის, რადგანაც თანამედროვე ადამიანები 

ურთუერთდამოკიდებულნი არიან. ამ დროს მასმედია 

უკიდურესად ვალდებულია, რომ ეს პროცესი მოაქციოს 

ცივილიზებული ფორმების ფარგლებში და წამყვანი როლი 

არ გადავიდეს მთლიანად ემოციებისკენ, რომელნიც თავად 

შეიძლება გახდნენ გაუცნობიერებელი იმპულსების 

მატარებელნი. მასმედიის მხრიდან რაციონალური 

აზროვნება წინ უნდა აღუდგეს ემოციურს, რადგან 

ემოციების ქვეშ მოქცეული ადამიანი ხშირად „თავს კარგავს“. 

ზოგჯერ მასმედიის აბსოლუტური კატეგორიულობა 

აზიანებს სოციალურ გარემოს და ქმნის საშიშროებას 

პათოლოგიური აფექტის გამოვლენისათვის. აზროვნების 
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ძირეული დეზორგანიზაცია აძლიერებს ფსიქოლოგიურ 

ემოციებს, თუმცა, საბედნიეროდ, ამ ემოციური ტალღის 

გავლის შემდგომ, ადამიანებს სინდისის ქენჯნის და 

სინანულის გრძნობა ეუფლებათ. 

კოგნიტური დისონანსი ანუ უარყოფითი ემოციური 

მდგომარეობა, რომელიც ზოგჯერ ეუფლება საზოგადოებას 

მასმედიის „წყალობით, პირდაპირ კავშირშია არასათანადოდ 

აღქმულ ობიექტურ სინამდვილესთან. 

არისტოტელე, თომა აქვინელი, დიდრო, კანტი და სხვებიც 

თვლიდნენ, რომ რაციონალური აზროვნება კარგია, 

ემოციური ცუდი, შვეიცარიელი ფსიქოლოგის ე. 

კლაპარედის თქმით კი: „ემოციების უსარგებლობა და 

მავნებლობა ყველასათვის ცნობილია, რადგან ემოციების 

დროს ყურადღების კონცენტრირება დაბალია. მოკლედ, 

ემოციების ქვეშ მოქცეული ადამიანი თავს კარგავს“. 

დარვინის აზრით, შიშით გამოწვეული ემოციის გამო 

გამოყოფილი ოფლით დასველებული ხელები, ჩვენს 

წინაპრებს საფრთხის დროს ტოტებზე მოჭიდებას 

უადვილებდნენ. შიშის დროს აღმოცენებულმა ემოციებმა 

შეიძლება ერთს კარგი შედეგები მოუტანოს, მეორეს ცუდი, 

ამიტომ აბსოლუტური კატეგორიულობით ამ საკითხზე 

ძნელია საუბარი. 

არ არსებობს ემოციები, რომლებიც საერთოდ უნდა ჩააქრო, 

ეს ცხოვრებაა, უნდა მართო მხოლოდ, არ უნდა გაგექცეს 

ხელი მართვის პულტიდან. ამერიკელ ფსიქოლოგს უ. ჯეიმსს 
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მოჰყავს ფსიქიატრ ბროშეს მიერ აღწერილი ემოციისაგან 

დაცლილი პაციენტის უგრძნობელობა „რაიმე სასიამოვნო 

მომენტს ან ადამიანურ გრძნობებს არ განვიცდი. ყველაფერი 

მაქვს, რამაც სიცოცხლე შეიძლება ბედნიერი და 

მიმზიდველი გახადოს, მაგრამ არც სიხარული შემიძლია, 

არც ვგრძნობ რაიმეს - ერთიც და მეორეც შეუძლებელია და 

არ არსებობს ამაზე მეტი საშინელება, ჩემი პიროვნების 

თითოეულ ნაწილს ასე აღვიქვამ, თითქოს ისინი 

განცალკევებული არიან ჩემგან და რაიმე გრძნობის მინიჭება 

უკვე აღარ შემიძლია“. 

ემოციის დროს, ზოგჯერ წარმოიშვება აფექტი-ცნობიერების 

კონტროლის ქვეშ მყოფი ძლიერი, ხანმოკლე ემოცია 

მკვეთრად გამოხატული, მძლავრი მოძრაობითი რეაქციით. 

ასეთი აფექტი ფიზიოლოგიური მდგომარეობაა. არის 

შემთხვევები, როცა აფექტისას, ემოციები ისეთ დონეზე 

ადის, რომ „თავს კარგავთ“ და ვერაფერს აცნობიერებთ, არის 

პათოლოგიური აფექტი, რომელიც ვითარდება მკვეთრი და 

უეცარი გაღიზიანებისას, ამ დროს ადამიანში გააფთრების, 

მრისხანების, შიშის და სხვა გონებიდან ამოვარდნის მომენტი 

დგება და განვიცდით ქცევის და აზროვნების ძლიერ 

დეზორგანიზაციას. სწორედ ამიტომ ხდება, რომ ემოციური 

ტალღის გადავლის შემდეგ განიცდიან სინდისის ქენჯნას, 

სინანულს და სხვას. 

ვოლტერი ამბობდა: „ვნებები (ემოციები), ის ქარებია, 

რომელიც აგუბებს ადამიანის მღელვარე ფიქრებს და შუა 

ზღვაში მოუხმობენ, შეიძლება წარმატებითაც დამთავრდეს 
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ეს მოგზაურობა, მაგრამ შეიძლება ჩაძირონ კიდეც“- ეს რომ 

არ მოხდეს, გადით თქვენი სხეულიდან და ყური მიუგდეთ 

თქვენს ხმას, თქვენს მოქმედებას, მართეთ და აკონტროლეთ 

თქვენი თავი. პირველ ჯერზე ძნელია ამის მიღწევა, მაგრამ 

მერწმუნეთ ვარჯიშით ყველაფერი თავისუფლად 

მიიღწევა.“დღეს აშკარად თვალშისაცემია, როგორც 

სოციალური, ასევე პიროვნული მედიადამოკიდებულება. 

მედია მოიცავს ყველა სოციალურ ინსტიტუტს-პოლიტიკას, 

ეკონომიკას, განათლებას, რელიგიასა და თითოეული 

ჩვენგანის ოჯახს, განსაკუთრებით კი ამ უკანასკნელის 

განუყოფელი ნაწილია. ბოლო წლებში უაღრესად გაიზარდა 

მედიის დამარწმუნებელი ძალა, განსაკუთრებით კი ახალი 

ამბების გადმოცემაზე. ეს უკანასკნელი ხშირად, ნებისმიერ 

ჩვენგანში „შოკური თერაპიის“ ავტორი ხდება. 

ზემოქმედების ხარისხი ნაირფერია და შეესაბამება 

ინდივიდის პოტენციას. მედია საშუალებები ხშირად 

მანიპულირებენ ემოციაზე, ფაქტით, რომელიც შეიძლება 

ჯერ კიდევ გადაუმოწმებელი და რეალობასთან 

შეუჯერებელიც კი იყოს. იმის გამო, რომ ადამიანის 

რეაქციების თანდაყოლილი გამოვლინებები ცხოვრების 

მანძილზე იცვლება, შესაბამისად, გარემომცველი სოციუმის 

ყოველი წევრი, ამა თუ იმ ფაქტზე განსხვავებულად 

რეაგირებს. მძლავრ ემოციურ ფონზე, რა თქმა უნდა, 

თვითფლობა და თვითმართვა უაღრესად გართულებულია, 

რის გამოც, რეფლექსია, ანუ საკუთარი ფსიქიკური 

მდგომარეობის თვითანალიზი, საკუთარი აზროვნებით 

კრიტიკული პროცესის შეფასება, დაბალია. ნებისმიერი 
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რეციფიენტი-სუბიექტი, რომელიც აღიქვამს მისთვის 

მიმართულ შეტყობინებას (ახალ ამბებს, ფაქტებს, 

სიტუაციებს) გამსხვავებულია და პირდაპირ უკავშირდება 

მის ფსიქოლოგიურ განწყობას ამა თუ იმ პროცესისადმი. 

ჟურნალისტებმა, რომლებიც ქმნიან მასკომუნიკაციურ 

პროდუქტს, კარგად იციან თუ როგორი დიდი 

ფსიქოლოგიური გავლენის მოხდენა შეუძლიათ ჩვენზე, 

თუნდაც იმის შერჩევით თუ რომელ ფაქტს გააშუქებენ და 

რამდენად მძაფრად შეძლებენ ამას. ასევე მნიშვნელოვანია რა 

დროს დაუთმობენ ისინი ამას. რა თქმაუნდა, სატელევიზიო 

თუ სხვა საინფორმაციო საშუალებების გადაცემების 

შედგენისას მთავარი ფსიქოლოგიური აქცენტი მაყურებლის 

მიზიდვასა და შენარჩუნებაზე კეთდება, ასევე მძლავრი 

შენაკადი შეიძლება იყოს ე.წ. „გართობის“ ელემენტიც, 

რომელიც მაყურებელს უფრო მიაჯაჭვებს ამ რეპორტაჟთან, 

როდესაც რომელიმე სერიოზული და პოპულარული მედია   

                                                                                                                                                                                                          

გაერთიანების ჟურნალისტი ყოველდღიურად იღებს და 

ამზადებს რამდენიმე სიუჟეტს, რედაქციის ბოსები 

უპირატესობას ანიჭებენ ისეთ ჟურნალისტიკურ კვლევებს, 

რომლებიც სწრაფად და უაღრესად მოკლე დროში შექმნიან 

ადამიანთა ფსიქიკაში საგულისხმო ჩანაწერებს. აშკარაა რომ 

მდორე, მაგრამ მეტად სერიოზული ჟურნალისტები ნაკლებ 

ყურადღებას „იმსახურებენ“, ვიდრე ემოციური მუხტის 

მატარებელნი. ეს უკანასკნელი აქტიურად მოქმედებს ჩვენს 

ფსიქოლოგიურ გამაღიზიანებელზე და დაინტერესებაც 
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უფრო სწრაფი და საყოველთაოა. რაც არ უნდა საინტერესოდ 

ასახოს ჟურნალისტმა ჭადრაკის ტურის მიმდინარეობა 

ნებისმიერ საერთაშორისო სარბიელზე, იგი ვერასდროს 

გაუტოლდება ფეხბურთის ან კალათბურთის მატჩებს, 

რომელსაც სრულიად სამართლიანად, უფრო მეტ დროს 

უთმობს თითქმის ყველა სატელევიზიო არხი. გამოდის, რომ 

ადამიანის ფსიქოლოგიური დაინტერესება განისაზღვრება 

იმ აზარტულობითაც, რომელიც თან სდევს ამა თუ იმ 

სანახაობას თუ ინფორმაციას, ასევე დიდი ფსიქოლოგიური 

მუხტის მატარებელნი არიან ისეთი კომუნიკაციური 

სიუჟეტები, რომლებიც გვაუწყებენ ამა თუ იმ ძალადობას, 

კონფლიქტებსა და სხვადასხვა პოლიტიკური 

წინააღმდეგობის შესახებ. ბევრად ნაკლები მაყურებელი 

ჰყავს ისეთ გადაცემებს, რომლებიც გვიხსნიან და გვაჩვენებენ 

თუ როგორ მუშაობენ ადამიანები ძალადობის, ან სხვა 

სიმახინჯეების აღმოსაფხვრელად, მაგალითად ნებისმიერი 

გადაცემა პოლიციის მუშაობის შესახებ უფრო ნაკლებ 

მაყურებელს იზიდავს, ვიდრე პოლიციელის ძალადობა, 

რომელსაც ეს უკანასკნელი არც თუ ისე იშვიათად სჩადის. აქ 

შეიძლება შევნიშნოთ ისიც, რომ მაყურებელში უფრო მძაფრ, 

ფსიქოლოგიურ დამოკიდებულებას აღძრავს ის ამორალური 

ქცევები, რომელიც თავს იჩენს ყოველდღიურ ყოფაში. ერთი 

სიტყვით, ნეგატიური უფრო დიდი ფსიქოლოგიური 

დატვირთვის მატარებელია, ვიდრე დადებითი მოვლენა. 

აშკარაა, რომ ნებისმიერ აგრესიულ აქტს, ფართო თუ მცირე 

მასშტაბიანს, უფრო მეტი აუდიტორიის მიზიდვა შეუძლია 

ვიდრე დადებითს, სამწუხაროდ, დღეს კომუნიკაციურ 
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სივრცეში დომინანტია: ძალადობა, აგრესიულობა, 

მკვლელობა, ტერორიზმი და პოლიტიკური აგრესია, 

რომელსაც დაემატა გლობალური საშიშროების შემცველი 

ვირუსული პანდემია, თითქმის ყველა ჩვენგანმა 

არაერთგზის ნახა, თუ როგორ იხოცებიან ადამიანები 

პირდაპირ ქუჩაში, როგორ აივსო იტალია და ესპანეთი 

ცხედრებით, რა გავლენა იქონია ადამიანებზე ამგვარმა 

რეპორტაჟებმა ეს იყო ძლიერი ფსიქოლოგიური ტრამვა, შიში 

სიკვდილის მოლოდინში, რაც, ბუნებრივია, რადგან 

ადამიანები ბუნებრივად ატარებენ ჯოგურ ფსიქოლოგიას 

საფრთხის წინაშე. რა თქმა უნდა ჩარლზ დარვინმა სწორად 

შეამჩნია, ეს პროცესი, როდესაც აღნიშნა, მაღალი 

განვითარების პრიმატებს შიშის შეგრძნებისას ხელისგული 

უოფლიანდებათ, რაც უადვილებდა მათ ნებისმიერ საგანზე 

მოჭიდებას. მითუმეტეს, როდესაც მათი უმრავლესობა 

დღესაც ხეებზე ცხოვრობს და ტოტზე მჭიდროდ მოჭიდება 

მათი სიცოცხლის მნიშვნელოვანი გარანტიაა. 

ზემოთ აღნიშნული სულაც არ იშნავს იმას, რომ მედიის 

წარმომადგენლები ბოროტი ადამიანები არიან, რომელთა 

ერთადერთი მიზანი ადამიანებზე ფსიქოლოგიური 

ზეგავლენის მოხდენაა, რიგ შემთხვევაში ასეთი ძალადობის 

მოწოდება ყოველგვარ წინასწარგანზრახულობას 

მოკლებულია და მიუთითებს იმაზე, რომ ჩვენს ეპოქაში 

ადამიანი უფრო მიდრეკილია ძალმომრეობისკენ  და 

ძალადობრივი ქმედებები ნებისმიერი საზოგადოების, 

თუნდაც ყველაზე დემოკრატიულის, ყოველდღიური 

ცხოვრების მნიშვნელოვანი და თანხმლები ელემენტია. 
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ნიშნავს თუ არა მეტი აგრესიის ჩვენება, უფრო მეტი აგრესიის 

ჩადენის სურვილს?! ცალსახად ამ ფაქტზე პასუხის გაცემა 

ჭირს, მაგრამ ფაქტია, რომ აგრესიის მუდმივი ჩვენებით 

აგრესია არ აღმოიფხვრება, რაც აშკარად შეინიშნება ჩვენს 

ყოველდღიურობაში. რა უფრო შეიძლება დიდი ინტერესის 

შემცველი იყოს დღევანდელი მაყურებლის უმეტესობისთვის 

წრეგადასული აქტიურობა, ნეგატივი, ძალადობრივი, თუ 

მშვიდი, გაწონასწორებული და მოწესრიგებული ქმედება, 

სამწუხაროდ, პირველი ბევრად უფრო ინტერესის შემცველია 

და, საბოლოოდ, არა იმიტომ, რომ ადამიანი უარყოფითს 

უფრო დიდ სენსაციად მიიჩნევს, არამედ იმიტომაც, რომ 

ადამიანის ბუნებრივ საწყისში „ ქმნა არასასურველისა“ 

ისეთივე ძალით არსებობს, როგორც სურვილი კეთილად 

მოღვაწეობისა. პირველის მეორედ გადაქცევა მთელი 

კაცობრიობის გადაუწყვეტელი ამოცანაა დაარსებიდან 

დღემდე. 

მიუხედავად იმისა, რომ დადებითი და უარყოფითი 

ემოციები თითქმის ერთგვარად მოქმედებენ ადამიანის 

ფსიქოლოგიაზე, მათი შენარჩუნება მახსოვრობის სალაროში 

სრულიად განსხვავებულია. ადამიანის გონება 

მოტივირებულია, რომ უფრო დიდხანს და (ზოგჯერ 

სამუდამოდ) მყარად აღბეჭდოს ის უარყოფითი ემოციები, 

რომელიც მას ოდესმე მიუღია. გონების სალაროს, რომელიც 

განსაზღვრავს ჩვენს მეხსიერებას, უფრო უკეთ მართავენ 

ქალები, ვიდრე კაცები, ვინაიდან ქალთა მეხსიერება 

თითქმის მუდმივად მიმართულია კონკრეტული ნეგატიური 

მოქმედების „აღრიცხვისაკენ“. მათ მუდმივად ახსოვთ ის 
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წყენები, რომელთა ამპლიტუდა მერყეობს უდიდეს წყენასა 

თუ მცირე ხასიათის შენიშვნებში. მათი გონების სალარო 

მუდმივად ღიაა, საჭიროების შემთხვევაში, ძალიან 

ხატოვნად და დეტალურად წარმოაჩინონ ის, რაც მათმა 

ცნობიერმა თუ ქვეცნობიერმა შემოინახა. იგივე 

მამაკაცებისთვის არ არის დამახასიათებელი, რადგან მათი 

გონება არასდროსაა მიმართული ცალკეული, 

დეტალიზირებული მახსოვრობისაკენ და ისინი თითქმის 

ვერასდროს ახერხებენ წარმოაჩინონ მათთვის სასურველი 

ეპიზოდი საჭირო დროს. ისიც აშკარაა, რომ 

გადაწყვეტილების მიღებისას მამაკაცი უფრო აქტიურია და 

მისი არგუმენტები უფრო დამაჯერებელი. ქალს შეუძლია 

მიიღოს გადაწყვეტილება კონკრეტულ დეტალებზე 

დაყრდნობით, მაგრამ დამაჯერებლობა იმისა, რომ ეს 

გადაწყვეტილება სწორია მუდმივად კითხვის ნიშნის ქვეშაა 

მოქცეული. ეს უკანასკნელი მამაკაცებისთვის არ არის 

დამახასითებელი. ქალთა საზოგადოება მუდმივად 

ყურადღებით ადევნებს თვალს უმნიშვნელო დეტალებს, 

რომელიც მათ ფსიქოლოგიურ აღქმაში უკანასკნელ როლს არ 

თამაშობენ. მათ მუდმივად ახსოვთ დეტალიზირებული 

ეპიზოდები მამაკაცის გამოხედვისა, ქვეცნობიერი 

ქმედებებისა, რადგან მათთვის ეს უაღრესად 

მნიშვნელოვანია და პირდაპირ მიუთითებს მამაკაცის 

ხასიათზე. მამაკაცები ქალის ფსიქოლოგურ შეფასებას 

ახდენენ დეტალიზაციის გარეშე, იმის გათვალისწინებით, 

თუ რამდენად სასურველია ის მათთვის. მამაკაცები 

ყოველთვის რეალობად იღებენ ქალის იმ ფსიქოლოგიას , 
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რომელიც მათ წინაშეა წარმოდგენილი და ნაკლებად 

ცდილობენ მის შეცვლას, თუმცა, ქალები, მუდმივად არიან 

მოტივირებული შეცვალონ მამაკაცის ფსიქოლოგია მათ 

სასარგებლოდ. ქალის ფსიქოლოგიური გადაწყვეტილებები 

მთავართან ერთად ყოველთვის წინ წამოწევენ ერთი 

შეხედვით ნაკლებად მოტივირებულ შეხედულებებს, თუმცა 

სწორედ მათზე დაყრდნობით, ისინი თითქმის არასდროს 

ცდებიან, რაც მამაკაცს არასდროს უტოვებს გზას თავის 

გამართლებისთვის. ფსიქოლოგიური ზეწოლა ქალის 

მხრიდან ზოგჯერ იმდენად ძლიერია, რომ მამაკაცები 

იძულებული ხდებიან საკუთარი ნებით დაემორჩილონ მათ 

გადაწყვეტილებებს , რაც უნდა მივიჩნიოთ ფსიქოლოგიური 

ზეწოლის თვალსაჩინო ნიმუშად, მამაკაცები არასდროს 

აღიარებენ, რომ მათი ქმედების საფუძველი მოდის ქალის, ამ 

შემთხვევაში, მეუღლის ფსიქოლოგიური სალაროდან და ისე 

აწვდიან საზოგადოებას, რომ თითქოს ეს მისი 

დამოუკიდებელი გადაწყვეტილება იყოს. 
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ზოგიერთი რამ ჟურნალისტური ფსიქოლოგიის 

შესახებ 
იმისათვის, რომ მივიღოთ პიროვნების სრული 

ფსიქოლოგიური პორტრეტი აუცილებელია გამოვიყენოთ 

დაკვირვების მეთოდი ანუ მასმედიის წარმომადგენლებმა 

„უნდა შეისწავლონ“ მათთვის „საინტერესო“ პიროვნების 

გარეგნული ქცევის წინასწარ განზრახული, სისტემური და 

მიზანმიმართული მოტივები, რათა შემდგომი ანალიზისა და 

სრულყოფილი ინფორმაციის მიღების მიზნით, შექმნან 

სრული, მთლიანი პორტრეტი პიროვნების მოქმედებისა ან 

მისი საქციელისა. ფსიქოლოგიური პორტრეტის 

სრულყოფისათვის ასევე აუცილებელია მხედველობაში 

მივიღოთ პიროვნების გამონათქვამები, ხუმრობები ან 

ნახევარხუმრობები, რადგან სწორედ აქ კონცენტრირდება 

მისი ფსიქოლოგიური განწყობის უტყუარი დეტალები, რაც 

ამავე პიროვნების ჟესტთან, მიმიკასთან და პოზასთან 

ერთად, საშუალებას იძლევა სწორად აღვიქვათ სუბიექტის 

ფსიქოლოგიური ხასიათი. პიროვნების ფსიქოლოგიური 

შესწავლა ჟურნალისტს შეუძლია: 

1. დასახული პროგრამის მიხედვით 

2. თავისუფალი, ყოველგვარი წინასწარი ჩარჩოების 

გარეშე 

3. დაკვირვების ობიექტის უშუალო 

თანამონაწილეობით 

4. ფარულად 

5. სხვათა გადმოცემის მიხედვით. 
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როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ,  პიროვნების ფსიქოლოგიური 

ქცევები და მახასიათებლები შეიძლება დადგინდეს, როგორც 

გარეგანი დაკვირვებით, ასევე  მისი აზრებისა და 

გამონათქვამების გაანალიზების მიხედვით. 

საუბარი, რომელსაც ჟურნალისტი წარმართავს ამა თუ იმ 

ობიექტთან არის მთავარი წყარო, მთავარი მეთოდი, რომლის 

საფუძველზეც მოვიპოვებთ უმთავრეს ინფორმაციულ 

მასალას მისი ავტორის მოქმედების მიზანდასახულობის 

შესახებ, ვეცნობით იმ მოტივებს, რომელმაც მიიყვანეს იგი 

ამგვარ დასკვნამდე, და, რაც მთავარია, წარმოდგენას 

გვიქმნის მის ფსიქოლოგიურ მდგომარეობაზე. ინტერვიუ, 

რომელიც ერთ-ერთი ნაირსახეობაა საუბრისა და 

კონტაქტისა, გვაძლევს პირველად, ამოსავალ ინფორმაციას, 

რაზედაც ვაფუძნებთ სხვადასხვა გზითა თუ ხერხებით 

მოპოვებულ მასალას იმისათვის, რომ კომუნიკატორმა 

„მოიპოვოს“ ნდობა ობიექტისა აუცილებელია: 

1. წინა პლანზე წამოვწიოთ და პრიორიტეტი მივანიჭოთ 

კონტაქტს ჩვენთვის „საინტერესო ადამიანებთან, და 

ამავე დროს, „მოვიძიოთ“ ყველა ის ხერხი, რომელიც 

ხელს შეგვიწყობს კომუნიკაციის უსწრაფესად 

დამყარებაში.  

2. რესპონდენტთან ურთიერთობისას გამოვიყენოთ 

ინდივიდუალური თვისებებითა და ფსიქოლოგიით 

შერჩეული შესაფერისი სასაუბრო ტონი, რომელიც არ 

უნდა გამოხატავდეს არც ზედმეტ დადებით 

განწყობას ან ზედმეტ სიცივეს ამ პიროვნებისადმი. 



 
 

32 
 

3. გულღიაობა ურთიერთობაში არ უნდა 

გამოსჭვივოდეს კომუნიკაციის ხელოვნური 

ელემენტებით. 

4. ჟურნალისტმა აუცილებლად უნდა მისცეს საშუალება 

თანამოსაუბრეს მაქსიმალურად გააცნოს საკუთარი 

თავი. 

5. რიგ შემთხვევაში არ წარმოაჩინოს პრიორიტეტად ის 

თემა, რომელიც სინამდვილეში მისი ინტერესის 

უპირველესი მოტივატორია. 

6. კომუნიკაციისას აუცილებელია ჟურნალისტის 

პროფესიული აზროვნება, რომელიც განსხვავდება 

აზროვნების სხვა კატეგორიებისაგან. 

7. ინტუიცია ნებისმიერი კომუნიკაციის გასაღები და 

საუკეთესო ფაქტორია შემდგომი 

ურთიერთობისათვის.  

8. მტკიცე ყურადღების ხანგრძლივი დროით 

შენარჩუნება იმ საკითხზე, რომელიც კომუნიკატორის 

მთავარი საზრუნავია-უკეთესი იქნება, ეს პროცესი 

ჩატარდეს ყურადღების გამახვილების გარეშე, რათა 

არ შევაშინოთ და ზედმეტად არ დავძაბოთ 

რესპოდენტი. 

9.  პროფესიული დაკვირვებულობა ნიუანსების 

განსაკუთრებული აღქმა და მასზე დაყრდნობით 

მთავარი აზრის მოპოვება. ერთხელ მოსმენილის 

ზუსტად გადმოცემის უნარი (დამახსოვრება). 

10.  ემოციური სიმტკიცე, რაც გულისხმობს ემოციათა 

სწორად გამოყენების საშუალებას.  
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  ნებისმიერი კომუნიკაციის დროს, საუბარი 

განსაკუთრებული კორექტულობით უნდა წავრმართოთ 

რათა მეორე მხარე ჟურნალისტის მიმართ ნდობით 

განიმსჭვალოს.  

        თავად პროფესია ავალებს ჟურნალისტს გამოავლინოს 

მაქსიმალური დამოუკიდებლობა გადაწყვეტილების 

მიღებისას, რადგან ზემოდან მიღებული მითითება შეიძლება 

იყოს უკიდურესად ზოგადი ან უაღრესად ფორმალური. 

         იმისათვის, რომ ჩასწვდე ადამიანის გონისა და ფსიქიკის 

ღრმა შრეებს, სწორად აღიქვა სხეულის ესა თუ ის მოძრაობა, 

უწინარეს ყოვლისა, რესპოდენტი თავად უნდა იყოს ამგვარი 

თანამოღვაწეობისადმი მზად. სწორედ მაშინ შევძლებთ 

სხვისი აზრი, თუ ის ღირებულია, ღრმად აღვიბეჭდოთ 

ჩვენსავე სულში. მხოლოდ ის აზრი შეიძლება ჩვენსავე 

„გულს ვაწებოთ“, რომელიც მთელი სისრულითა და 

ჭეშმარიტებით აღიქვამს სხვისი სულის პოზიტიურ ძვრებს, 

რომელიც კეთილის ქმნისკენაა მიმართული. ადამიანის 

გონება იმითაც ხასიათდება, რომ იგი თითქმის ყოველთვისაა 

მიმართული რაიმე ღირებულის შესაქმნელად. ამ 

უკანასკნელს კი დაღვინებული, „მწიფე“ 

მსოფლმხედველობრივი გონება სჭირდება, მხოლოდ მაშინ 

იძლევა იგი სასურველ ნაყოფს. „ნაყოფს იძლევა კაციც, 

ღმერთიც, მთელი სამყაროც; ყველაფერი თავის დროზე 

იძლევა ნაყოფს. რა ვუყოთ, რომ ეს გამოთქმა, ჩვეულების 

ძალით, ვაზისა და ხეხილის მიმართ იხმარება მხოლოდ. 

გონებაც თავის ნაყოფს იძლევა, ერთდროულად ზოგადსა და 
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კერძო ნაყოფს, რომელთაგანაც დასაბამს იღებს არა ერთი 

ისეთი რამ, როგორიცაა თვითონ გონება.“ (მარკ ავრელიუსი - 

ფიქრები. თბ., გამოც. “CARPE TIEM”, გვ. 242). 

მოსმენილისა და რეალური, ობიექტური სინამდვილის 

ასახვა ჟურნალისტის მოქმედებისა და მოღვაწეობის 

ქვაკუთხედია, სინამდვილის შემეცნებაც და მისი მასმედიურ 

პროდუქტად გადაქცევაც მჭიდროდაა დაკავშირებული 

კომუნიკატორის ფსიქიკურ შესაძლებლობებთან, ასახვის 

აქტიურ ხასიათთან. აუცილებელია, რომ ამ უკანასკნელის 

„მაღალი გრძნობები“, რომელიც თავად წარმოადგენენ 

დიფერენცირებულ და მყარ განცდებს, აღმოცენებულს, 

სოციალურ და კულტურულ საფუძველზე, იკვებებოდნენ 

ისეთი მაღალი სტანდარტებით, როგორიცაა:  

1. მაღალი მორალური დონე. 

2. ესთეტიკურის განცდის უნიკალური უნარი და 

ინტელექტუალური შეგრძნებები.  

3. ვალდებულების გრძნობა, რომელიც ეფუძნება 

მორალს, ჟურნალისტის ფსიქიკას ხდის უფრო 

პასუხისმგებელს, რაც განაპირობებს მისი 

(ჟურნალისტის)შესაბამისი, სწორი მიმართულებით 

მოქმედებას, რათა უკანასკნელის ემოციური 

განცდები სწორ კალაპოტში მოაქციოს. ძლიერი 

ემოციურ-ფსიქიკური განცდები ხშირად  

ჟურნალისტური ზედმეტი აღტყინებები  

მოუთმენლობისა და წინდაუხედაობის მიზეზი 

ხდება. ასეთ შემთხვევაში, უპრიანია მეტი 
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თავშეკავება, ფსიქოლოგიური გაწონასწორებულობა  

და ცივი გონების მოხმობა. ადამიანები 

უმეტესწილად  ფარულ ზრახვებსა და მისწრაფებებს 

ოსტატურად ნიღბავენ და გამუდმებით ცდილობენ 

სიტუაციის შესაფერისი მანტიით შეიმოსონ. 

ლაროშ ფუკო წერდა, რომ: „ყოველი კაცი, ვინც უნდა იყოს 

იგი, ცდილობს ისეთი სახე მიიღოს და ისეთი ნიღაბი 

გაიკეთოს, რომ ხალხმა აღიაროს იმად, რადაც სურს ჩანდეს; 

ამიტომ შეიძლება ითქვას რომ მთელი საზოგადოება 

მხოლოდ ნიღბებისაგან შედგება („მაქსიმებე“, 256). თამაში 

აშკარად ორმხრივია: თუ ინდივიდი საკუთარი სურვილით 

იკეთებს თავისი მოჩვენებითი ორეულის ნიღაბს და, ამ 

გზით, ატყუებს საზოგადოებას, ეს უკანასკნელიც 

სათანადოდ იქცევა, არ რჩება ვალში და იძულებულს ხდის 

ინდივიდს ამ საყოველთაო სპექტაკლში თავისი 

მოჩვენებითი, ყალბი ორეულის როლი შეასრულოს. 

საზოგადოებისთვის თავის მოწონება, მოითხოვს უაღრესად 

ფილიგრანულ „მოღვაწეობას“ და გონებით 

ღრმადმხედველობას.ნებისმიერ ადამიანზე ვნებისეული 

სურვილები წარმართავენ მისწრაფებების სხვადასხვა 

ასპექტებს და აწესრიგებენ წარმოდგენებს. გონების მთლიანი 

მიქცევა მოქალაქეობრივი სიკეთისადმი ადამიანში ქმნის 

ისეთ უნარს, რომელიც გვაშორებს ბუნებისათვის უცხო და 

გონიერი არსებისათვის უღირს აზრს. სწორედ გონი აწესებს, 

რისი ქმნა მართებს ადამიანს და რისი არა. 
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          იმისათვის, რომ შევიცნოთ ადამიანის ჭეშმარიტი 

ბუნება - მისი სიდიადე და სიმდაბლე, დაცემა თუ აღზევება, 

აუცილებელია გავერკვეთ იმ მიზეზებში, რომლის 

წყალობითაც იგი ამ მდგომარეობაში აღმოჩნდა. ნებისმიერ 

ჩვენგანს, განსაკუთრებით კი, მასკომუნიკაციის 

წარმომადგენლებს, რომლებიც დაინტერესებულნი არიან 

ზემოაღნიშნულის შესწავლით, უპირველესყოვლისა, 

ჰმართებთ კომუნიკატორთა ფსიქოლოგიური განწყობის 

სწორად შეფასება, ამისათვის კი აუცილებელია გვახსოვდეს, 

რომ: 

1. ყველა ადამიანი ერთნაირია - ყველა ადამიანი 

სხვადასხვაა. 

2. არავის შეუძლია, ერთსა და იმავე საგანზე 

ყოველთვის ერთნაირად იმსჯელოს. ეს მის 

ფსიქოლოგიურ განწყობას ეწინააღმდეგება.  

ადამიანის შეცნობისას ყველაზე რთული მისი 

სულია, ყველა გამოვლენაში. 

3. ადამიანის წარმმართველი ვნებების ამოცნობა 

სულაც არ ნიშნავს იმას, რომ მის შესახებ  ყველაფერი 

ვიცით. 

4. დუმილიც თავისებური ზემოქმედების 

ფსიქოლოგიური იარაღია, ჟესტი, მიმიკა, ტონი, 

სახეზე აზრის წაკითხვა. აი, ნამდვილი იარაღი 

ადამიანის ამოცნობად. 

5. რაგინდ მაღალი იერარქიისა და დიდების ადამიანს 

არ უნდა ვესაუბროთ, რაგინდ წარმატებულს და 

წინწასულს, გვახსოვდეს რომ ისინიც და ჩვენც, 
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ჩვენივე სხეულით, ერთი და იმავე სიმაღლეზე და 

მიწაზე ვდგავართ. ამის შეგრძნება ხსნის ნებისმიერ 

ფსიქოლოგიურ სტრესს, რომელიც კი შეიძლება 

დაბრკოლებად მოგვეჩვენოს კომუნიკაციის დროს. 

6. სიმართლე, რომელსაც თქვენ იტყვით 

„“სასარგებლოა  მხოლოდ იმათთვის, ვის მიმართაც 

იგი მიიმართება და არა თქვენთვის“ - ეს მასმედიის 

ბედისწერაა. 

7. სიძულვილი სიმართლისადმი და თავმოყვარეობა 

არც ისე შორეული არიან. 

8. ვინმეს ან რამის შეფასებისას, თქვენეული ხედვის 

კუთხეა მთავარი მსაჯული, რომელიც ყოველთვის 

არ შეიძლება იყოს ერთადერთი და პირუთვნელი. 

9. ყოველ საუბარს აქვს ფსიქოლოგიური დატვირთვა, 

რომელიც გვეხმარება აზრის ჩამოყალიბებისა თუ 

სურვილის აღსრულებაში, ის, რასაც ვესწრაფვით 

მოცემული დროის მონაკვეთში, მაღალი 

ფსიქოლოგიური დატვირთვაა და სწორად შერჩეულ 

გარემოზეა დამოკიდებული. 

10. მასმედიის ნებისმიერ წარმომადგენელს უნდა 

ახსოვდეს, რომ  აუცილებელია ვაკონტროლოთ 

ისეთი ფსიქოლოგიური ბარიერი როგორიცაა: 

ა. მედიდურობა 

ბ.  ქედმაღლობა 

გ.  მიზანმიმართული დამცირება 
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დ.  ბრაზი და მუქარა. 

11. მზვაობრობა არ არის საუკეთესო იარაღი 

კომუნიკაციის ჩამოყალიბებისას და არც მისი 

განვითარების რომელიმე სტადიაზე.  

12. მეტი ყურადღება მიაქციეთ იმას, რაც გაერთიანებთ 

და არა იმას, რაც განგასხვავებთ, რაც დაგეხმარებათ 

მოიპოვოთ კომუნიკატორის  სიმპათია, თუნდაც 

ნაწილობრივი. 

13.  „აკონტროლეთ თქვენი ქცევა“ - ის ნამდვილი იარაღია 

სასურველის მისაღწევად. 

14. დაუქვემდებარეთ თქვენი ფსიქოლოგიური განწყობა 

ხელსაყრელი ფონის შექმნას კომუნიკატორთან, რათა 

თანამოსაუბრემ კომფორტულად იგრძნოს თავი. 

15. ჟურნალისტმა სრულიად უნდა გამორიცხოს 

ფსიქოლოგიური წნეხი, გარდა იმ შემთხვევისა, როცა 

თანამოსაუბრე მისთვის კვლავაც და კვლავაც 

ჩაკეტილია და არ მოდის ღია ურთიერთობისკენ. 

16. ნუ გააფუჭებთ პირველ შთაბეჭდილებებს, 

გამოავლინეთ მყარი ფსიქიკა, ზედმეტი ემოციების 

გარეშე. 

17. შეისწავლეთ თანამოსაუბრის ქცევა, განსაკუთრებით 

ურთიერთობის პირველ წუთებში. 
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18. მასმედიის ნებისმიერ წარმომადგენელს მუდმივად 

უნდა ახსოვდეს, რომ მეტყველება 

კონტროლირებადია, ოქოპირობა  საუკეთესო იარაღია 

აზრების შესაფუთად, სახისმეტყველებაა თავნება და 

კონტროლიდან გასული, მიმიკაც იმსახურებს 

ადამიანის ყურადღებას. 

19. ნუ იქნებით ყოველთვის და ყველა შემთხვევაში 

„გიუნპლენი“, მაგრამ ისიც გვახსოვდეს რომ ღიმილი - 

თავაზიანობის, კეთილგანწყობის და ტაქტის 

უპირველესი სავიზიტო ბარათია. მასზეა 

დამოკიდებული პოზიტიური ატმოსფეროს შექმნა და 

სასურველი ინფორმაციის მოპოვება. 

20. სიცრუით მანიპულირება ანონიმურობის ფონზე, 

გეომეტრიულად იზრდება, როდესაც მისი 

გადამოწმების შესაძლებლობა თითქმის ნულამდე 

დადის. მას აძლიერებს „ფართო ასპარეზი“ 

სასურველის ინტერპრეტაციისა და მნიშვნელოვნადაა 

დამოკიდებული პიროვნების გამოცდილებაზე, 

ინტელექტუალურ განვითარებასა და 

ორიენტირებულობაზე. სინამდვილის სასურველად 

რეკონსტრუქცია ასევე დამოკიდებულია ასასახი 

მასალის შინაარსზე და მნიშვნელობაზე. თუ სიცრუე 

მიმართულია აზრობრივად ლოკალიზებულ დროსა 

და სივრცეში, მაშინ მისი აქტუალიზაცია ერთობ 

დაბალია და შესაბამისად, ნაკლებად მოქმედებს 

სოციუმის, საზოგადოების წევრის 
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ურთიერთმოქმედების ხარისხზე. სიცრუის, როგორც 

ადამიანზე ზემოქმედების იარაღის, ხშირად 

გამოყენება თავად მისი ავტორის გონებრივ 

რეკონსტრუქციას ახდენს, ის თანდათან კარგავს 

სრულიად აშკარა, რეალურის ადეკვატურად აღქმის 

საშუალებას და რეალურად გამოგონილ, მხოლოდ 

მასში არსებული “ანაბეჭდებით” აღიქვამს ფაქტებს ან 

მოვლენებს. სიცრუის, როგორც „რეალური ფაქტის“, 

სასურველი პროდუქტიულობა დიდადაა 

დამოკიდებული მისი ავტორის მიერ შემუშავებული 

„ხერხების სისტემაზე“, რომლებიც   ერთ ფაქტს, 

მეორე - „თითქმის მსგავსით“ ცვლიან. სიცრუის 

ავტორები, უპირველეს ყოვლისა, ახერხებენ „ერთი 

მილიონი რეალობის“ დანაწევრებას და მათ 

შემაკავშირებელ დეტალებში აქსოვენ მათთვის 

სასურველ „რეალობას“. საბოლოოდ კი 

დანაწევრებული ფაქტებისა და მოვლენების არევ-

დარევა იძლევა არარეალური, სინამდვილისგან 

საკმაოდ დაშორებული სურათების გამოძერწვას. 

მოვლენების დეფორმაცია სიცრუის პირდაპირი 

მიზანია. 

სიცრუის ავტორი ნებისმიერ სფეროში, უპირველესად კი 

ჟურნალისტიკაში, იყენებს „პროფესიულ დაკვირვებებს“, 

მეტად განვითარებულ მეხსიერებასა და აზროვნებას, 

განსაკუთრებით კი უკიდურესად განვითარებულ 

საკომუნიკაციო შესაძლებლობებს, ამავე კუთხით 

ჩამოყალიბებულ უნარებსა და სტერეოტიპებს. ასევე 
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სიცრუის ავტორების მაღალი შესაძლებლობის წყალობით, 

დიდად არიან დავალებულნი, თვითრეგულაციის 

შესაძლებლობებითაც. 

 ჟურნალისტური კორპუსი არცთუ ისე იშვიათად, შეიძლება 

იყოს კონფაბულაციის    მსხვერპლნი ან შემოქმედნი(ლათ.  

con - ერთად, გამონაგონი. სრული ან ნაწილობრივი 

გამონაგონი, სინამდვილესთან თითქმის მიახლოვებული). 

ადამიანის ფსიქოლოგია ისეა მოწყობილი, რომ ჩვენ აშკარად 

მოგვწონს ის პიროვნებები, რომლებიც ჩვენს 

დამოკიდებულებებსა და შეხედულებებს იზიარებენ 

მნიშველოვანი საკითხების მიმართ. ამიტომაც ბუნებრივია, 

რომ მასმედიის მსახურთ იზიდავთ ჭკვიანი და მოაზროვნე  

და ფსიქიკურად გაწონასწორებული ადამიანები. ამგვარი 

თანხვედრით ისინი ახერხებენ შეხედულებების სოციალურ 

დადასტურებას.  

ადამიანთა ფსიქიკა ისეა მოწყობილი, რომ აზროვნების 

თანხვედრისას მათი გრძნობები მზარდი და პოზიტურია, 

უფრო მეტიც, ზემოთ აღნიშნული საკმაოდ მყარად 

აყალიბებს მათ შორის თბილ და სასიამოვნო ქცევას.  

მასმედიის წარმომადგენლებს აუცილებლად უნდა 

ახსოვდეთ, რომ ადამიანთა შორის შეიძლება იყოს, როგორც 

გაცვლითი, ასევე კომუნიკაციური ურთიერთობები. პირველ 

შემთხვევაში ადამიანები ზრუნავდნენ, რომ 

გარკვეულწილად დაიცვან მიღწეული წონასწორობა და 

თითოეულ მათგანში არ შეირყეს სამართლიანობის განცდა. 
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ანუ პარტნიორები მუდმივად იღებენ პასუხისმგებლობას მათ 

ურთიერთდამოკიდებულებაზე და დადებით პოზიციას 

ყოველთვის დადებითად პასუხობენ. ეს არის 

შეწონასწორებული ურთიერთობა, რომელიც 

პარტნიორებისაგან მუდმივად მოითხოვენ ყურადღების 

მაქსიმუმს.  

- რაც შეეხება კომუნიკაციურ ურთიერთობას 

პარტნიორთაგან არც ერთი არ თვლის ვინ რას აკეთებს ან რას 

მიიღებს საპასუხოდ, ისინი აკეთებენ ყველაფერს, რაც მათ 

პარტნიორს გარკვეულ სიტუაციაში დასჭირდება და 

პირიქით.  

- კომუნიკაციური ურთიერთობისას, მთავარი არ არის 

თანასწორობის მიღწევა. ისინი, ანუ პარტნიორები, 

დაჯერებულნი არიან ხანგრძლივ, პოზიტიურ 

პერსპექტივაში და ქმედებაშიც ბევრად უფრო თავისუფალნი 

არიან. რაც უფრო ახლო და ინტიმურია ეს ურთიერთობა მით 

უფრო დადებით შედეგებს ავლენს, ასეთია ადამიანის 

ფსიქიკა და ეს ჟურნალისტმა აუცილებლად უნდა 

გაითვალისწინოს.  

- ხანგრძლივი და წარმატებული ურთიერთობა მოიცავს 

ფსიქო-ემოციურ დაცულობას და კომფორტს ამ დროს 

პარტნიორებმა კარგად იციან, ურთიერთობის ძლიერი ან 

ნაკლოვანი მხარეები. ამგვარ ურთიერთობას დიდად უწყობს 

ხელს გულახდილობა, მოწინააღმდეგეების ფსიქოლოგიური 

მდგომარეობის სწორად შეფასება და საკუთარი ემოციების 
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კონტროლი, რაც, საბოლოოდ, ამყარებს პოზიტიურ 

დამოკიდებულებას პარტნიორთა შორის.  

- რომანტიკული ურთიერთობები-პარტნიორთა შორის 

ურთიერთობა შეიძლება განვითარდეს და შეემატოს მას 

ვნებისა და ინტიმურობის კომბინაციები. ამგვარი 

ურთიერთობა ბევრად უფრო სრულყოფილი და 

გაფაქიზებულია და ამგვარი ნდობის მოპოვებას საკმაოდ 

დიდი ხანი და ასეთივე ძალისხმევა სჭირდება. 

რომანტიკული ურთიერთობა შეიძლება შენარჩუნდეს 

შორეულ პერსპექტივაშიც, თუმცა იგი ბევრად უფრო 

მსხვრევადია ვიდრე ურთიერთობის სხვა ფორმები. 

რომანტიკული ფსიქოლოგიის ადამიანი განსაკუთრებული 

მგრძნობელობით გამოირჩევა და მისი მთელი ყურადღება 

მთავართან ერთად პარტნიორის ქცევის ნიუანსებზეა 

გამახვილებული. რომანტიკულმა ურთიერთობამ  შეიძლება 

პარტნიორები სრულად მოსწყვიტოს რეალობას და შექმნან 

ისეთი ატმოსფერო, რომელიც შეიძლება გაცილებით შორს 

იყოს რეალობისაგან. რომანტიკული ურთიერთობების 

ფსიქოლოგია ფერთა გამებით ხატავს ყოველწუთიერი თუ 

შორეული ურთიერთობების ისეთ უმნიშვნელო დეტალებსაც 

კი, როგორიცაა უნებლიე ან უწყინარი მოქმედებები. 

რეაგირება მომხდარზე, შეიძლება სრულიად უცნაურად 

მოეჩვენოს ნებისმიერ ადამიანს, რომელიც ამგვარი 

ურთიერთობის მანტიაში არ იქნება გახვეული.  

- პირდაპირი საუბრის ფსიქოლოგია. ერთ-ერთი ურთულესი 

და საპასუხისმგებლო მომენტია ადამიანთა შორის 
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ურთიერთობა, თავად ეს პროცესი არ იძლევა საშუალებას 

ღრმად მოფიქრებული და მწყაზარი აზრებით მივაღწიოთ 

ურთიერთობას პარტნიორთან. მითუმეტეს ის თუ 

სპონტანურადაა წარმოშობილი.  ამ შემთხვევაში, 

ფსიქოლოგიური პროცესები მიჯრით, მიყოლებით 

წარმოიშვებიან და ასეთივე სისწრაფით იცვლებიან. ეს 

სიტუაცია იმითაცაა განსხვავებული, რომ ჟურნალისტმა ამ 

შემთხვევაში ურთიერთობა მრავალი კომუნიკაციური 

საშუალებით უნდა აკონტროლოს, კერძოდ, ესაა 

თანამოსაუბრის სახის გამომეტყველება, რისთვისაც 

მაქსიმალურად უნდა ვიცოდეთ ჟესტისა და მიმიკის ენა, 

რადგან სახის მიმიკა არის სწორედ ის, რომლის შენიღბვასაც  

ვერც ერთი ადამიანი ვერ ახერხებს, რადგანაც იგი 

მოკლებულია შესაძლებლობას ვიზუალურად შეაფასოს 

საკუთარი გამომეტყველება. ასევე მნიშვნელოვანია 

კიდურების მოძრაობები, რომლებიც მეტ-ნაკლებად 

კონტროლირებადია, მაგრამ ხშირ შემთხვევაში გამოდიან 

ამგვარი ზეწოლიდან და ბუნებრივად გამოხატავენ 

რომელიმე მხარის შინაგან ემოციურ სამყაროს და ნათლად 

ავლენენ იმას, რასაც გონება მთელი მონდომებით ფარავს.  

პირდაპირი საუბრისას ურთიერთობის განვითარება უფრო 

მეტ საშუალებას იძლევა ნეგატიური განწყობისა ვიდრე 

პოზიტიურისა, თუმცა ამის ხელაღებით თქმა და გადაჭრა 

არც ისე ადვილია. განსაკუთრებით პირდაპირი საუბრის 

ისეთი შემთხვევისა, როდესაც სპონტანურად წარმოშობილი 

საკითხი, თავიდანვე უფრო მეტადაა მიმართული 

უარყოფითისკენ, ვიდრე დადებითის გამოვლენისკენ. თუ 
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პირდაპირი საუბარი წარმოადგენს მხარეების ნაფიქრისა და 

ნააზრევის შემდგომ პროცესს, მაშინ დადებითი განყობის და 

შედეგების მიღწევა არც ისე იშვიათია. მიზეზი ამისა 

გახლავთ ის გონებრივი შეწონილობა სამსჯელო საკითხთან, 

რომლის საშუალებაც მას წინასწარ ჰქონდა. ანუ შეჯერებულ 

და კარგად მოფიქრებულ აზრთა შემთხვევაში 

ურთიერთობის და კომუნიკაციის მიღწევა ბევრად უფრო 

ადვილია და მთლიანად გამორიცხავს აზრთა განსხვავებას იმ 

საკითხისადმი, რომელიც ამ დროს მთავარი ობიექტია 

მსჯელობისა.  

1. ჟურნალისტი ვერასდროს ააგებს თავის 

შეხედულებებს მხოლოდ იმპულსის ხარჯზე, წინააღმდეგ 

შემთხვევაში მას აფექტურ საბურველში გახვეული, 

არარეალური, მის მიერ გამოგონილი ფსიქოლოგიური 

პორტრეტი შერჩება ხელთ. აღმქმელის ინტერპრეტაცია არ 

უნდა შეიცავდეს მრავალ თვითნებურ დაშვებას, რადგან 

მოწესრიგებულ აზროვნებას არ უყვარს ჰიპოთეზათა 

სიმრავლე, ის უფრო ლოგიკას ემეგობრება. 

2. მასმედიის წარმომადგენელს კარგად უნდა ესმოდეს, 

რომ რესპოდენტის ფსიქოლოგიური შეფასება მხოლოდ 

კონტექსტიდან გამომდინარე პროცესებითაა შესაძლებელი, 

რადგან სწორედ ეს უკანასკნელი გვაძლევს საშუალებას 

შევაფასოთ მისი ესა თუ ის ქმედება- მისი ღირსებაა თუ 

ნაკლი.  

3. ნებისმიერი ჩვენგანისთვის მათ შორის, რა თქმა უნდა, 

ჟურნალისტებისთვისაც კარგადაა ცნობილი, რომ 
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საზოგადოების მოთხოვნები პიროვნების ფსიქოლოგიაზე 

დიდ გავლენას ახდენენ, თუმცა, პიროვნებას წარმატებით 

შეუძლია საპირისპირო მოქმედება განახორციელოს. 

ამდენად, საზოგადოების ფსიქოლოგიური განწყობის 

ავტორი, თავადაც ამ უკანასკნელის ზეწოლის ქვეშ იმყოფება.  

4. რადგანაც ფსიქოლოგია უდიდეს როლს თამაშობს 

ადამიანის საზოგადოებასთან ადაპტაციაში, ურიგო არ 

იქნება თუ ჟურნალისტური კვლევა ამა თუ იმ პირის 

ფსიქოლოგიური პორტრეტის შექმნისას გაითვალისწინებს ამ 

უკანასკნელს, საზოგადოებასთან ამგვარად ადაპტირების 

მიზეზსაც. 

5. ჩვენ გარშემო, არსებული სოციალური საჭიროება 

აყალიბებს და ქმნის პიროვნების ხასიათს, ეს უკანასკნელი 

ასტიმულირებს პიროვნების ფსიქოლოგიურ ქმედებას, 

რომელიც ჩვენი განსჯის ობიექტი ხდება. 

6. ნებისმიერი კვლევისას, მითუმეტეს 

ჟურნალისტურისას, პიროვნების ფსიქოლოგიური შემეცნება, 

მხოლოდ მაშინ შეიძლება იყოს სრულყოფილი, როცა მას 

სოციალურ გარემოში ვიხილავთ და მისი ფსიქოლოგიური 

პორტრეტის შექმნაში სოციალურ ფაქტორს 

გავითვალისწინებთ.  

7. არამხოლოდ არგუმენტის ძალაა ფასეული, არამედ 

ფრაზის ფორმულირებაც, ეს უკანასკნელი კი, პირდაპირ 

კავშირშია ჟურნალისტურ კორპუსთან, რადგან მომხდარი ან 

მოსახდენის ფრაზული ჟღერადობა სწორედ მასზეა 
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დამოკიდებული. ფრაზაა ავტორი იმისა, თუ რამდენად 

მგრძნობიარედ განვიმსჭვალებით ამა თუ იმ ფაქტის მიმართ. 

ამიტომაცაა აფორიზმი ძლიერი, მისი გარითმულობა ბევრად 

უფრო მძლავრია, ვიდრე ნებისმიერი აზრის გაურითმავი 

ფორმით წარმოდგენა. 

8. კომუნიკაციის (დარწმუნების) ხარისხი შეიძლება 

მნიშვნელოვნად გაზარდოს: 

ა. წყაროსადმი სანდოობამ (ვინ დგას წყაროს უკან) 

ბ. კომუნიკაციის ბუნებამ (ვინ და როგორ (რა ფრაზებით) 

გადმოგვცემს მომხდარს 

გ. მსმენელის მზადყოფნა ამბის მისაღებად 

დ. სწორი დროითი ფაქტორის შერჩევა 

ასევე აღსანიშნავია, რომ ფრაზის ჟღერადობასთან ერთად, 

სასურველი ფსიქოლოგიური სურათის შექმნაში 

მნიშვნელოვან როლს ასრულებს დადებით და ნეგატიურ 

სიტყვათა რიგობითობა, კერძოდ, თუ ჟურნალისტს სურს 

შექმნას დადებითი გმირის სახე, რომელსაც პოზიტიურთან 

ერთად საწინააღმდეგო თვისებებიც ახასიათებს, მაშინ მან 

აუცილებლად უნდა გამოიყენოს ე.წ. „პირველობის ეფექტი“, 

რაც გულისხმობს ჯერ დადებითი მახასიათებლების წინ 

წამოწევას ფრაზაში, ხოლო შემდგომ, ფრაზის ბოლოსკენ, იმ 

უარყოფითი თვისებების აღნიშვნას, რომლებიც 

საყოველთაოდ ცნობილია და ვეღარ დაიმალება. 

მაგალითად, თუ პროფესორი აღნიშნავს რომ: 
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1. მისი სტუდენტი უაღრესად ნიჭიერი, 

მოწესრიგებული ახალგაზრდაა, თუმცა ჯიუტი და უხეშია. 

2. მისი სტუდენტი უაღრესად ჯიუტი და უხეში 

ახალგაზრდაა, თუმცა ნიჭიერი და მოწესრიგებულია. 

 აშკარაა, რომ ორივე ფრაზა ერთიდაიმავე შინაარსის 

მომცველია, მაგრამ პირველი ფრაზის მიხედვით, ჩვენი 

ფსიქიკა აღიქვამს, რომ სტუდენტი დადებითი ახალგაზრდაა, 

თუმცა „მცირე ნაკლის“ მქონე. მეორე შემთხვევაში კი ჩვენი 

ფსიქიკა გვკარნახობს, რომ ახალგაზრდა უარყოფითი 

პიროვნებაა, თუმცა ნიჭიერი და გონებაგახსნილი. 

ამრიგად, პირველობის ეფექტი აშკარაა, და იგი თითქმის 

ყოველთვის „კარგად მუშაობს“ ჩვენს ფსიქიკაზე. იგივე 

ფორმულა მოქმედებს თუ პიროვნების გლობალურ 

დახასიათებას წარმოვადგენთ, რადგან წინ წამოწეული 

მახასიათებლები უფრო ნათლად იბეჭდებიან ჩვენს 

გონებაში, ხოლო არასასურველი მახასიათებლების უკანა 

პლანზე გადაწევისას ადამიანის გონება „უკვე გადაღლილია“ 

და მას ნაკლებ ყურადღებას აქცევს. 

სასურველი ფსიქოლოგიური სურათის შექმნისას ასევე 

მნიშვნელოვანია უარყოფითი და დადებითი არგუმენტების 

ოდენობა გადმოსაცემი აზრის ფიქსირებისას. თუ ჩვენ 

ინფორმაციას დავტვირთავთ მრავალი და უახლესი 

ინფორმაციით, ხოლო დადებითი არგუმენტები „ორჯერ ან 

მეტჯერ იქნება წარმოდგენილი ვიდრე უარყოფითი, ჩვენ 

ხელთ გვექნება ე.წ. „დადებითი რეცენზია“ ამა თუ იმ 
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საკითხზე ან პიროვნებაზე. იმავდროულად, ეს 

ინფორმაციული ნაკადი ფსიქლოგიურად უფრო 

შთამბეჭდავი იქნება თუ თვითონ ავიცილებთ ე.წ. განბნევის 

ეფექტს, რაც გლისხმობს უმთავრესი და მეორეხარისხოვანი 

ფაქტებისა და მოვლენების აღრევას, ეს უკანასკნელი მაშინ 

უნდა გამოვიყენოთ, როცა „მკითხველის დაბნევა“ გვინდა და 

სრულიად გააზრებულად ვცდილობთ მთავარი თემისაგან 

ყურადღების აცდენას. ამით, რა თქმა უნდა ვასუსტებთ 

მთავარ ხაზსს, რაც თავისთავად იწვევს შთაბეჭდილების 

განბნევას.  
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ფსიქოლოგიური აღქმა მასმედიაში 

 
აშკარაა, რომ განსხვავებული აზროვნების ადამიანებს ერთი 

და იმავე გზით ვერ დაარწმუნებ. ზოგს მეტი არგუმენტი 

სჭირდება დარწმუნებისათვის, ზოგსაც ნაკლები 

ფსიქოლოგიური განწყობა აქვს დამარწმუნებლის მიმართ. 

მასმედიის კორპუსის წარმომადგენელთაგან ნაწილი 

მოსალოდნელი საშიშროების ნებისმიერ სახეობას, 

პირდაპირი ფორმით აწვდის საზოგადოებას. საშიშროება ან 

არსებობს, ან არ არსებობს. ფაქტი თეთრია ან შავია. მეორე 

ნაწილი ჟურნალისტებისა, მეტწილად რეაგირებენ 

კარსმომდგარი ფაქტის არამხოლოდ მთავარ დეტალზე, 

არამედ ნიუანსებზე და ამით ქმნიან უფრო ლოგიკურ 

დასაბუთებასა და ძლიერ ფსიქოლოგიურ ემოციებს.                                                  

  

ნებისმიერი ფსიქოლოგიური გავლენა, მათ შორის, 

მასკომუნიკაციური საშუალებებით მხარდაჭერილი, ასევე 

დამოკიდებულია იმ ფსიქოლოგიურ განწყობაზე, რომელშიც 

ესა თუ ის პირი იმყოფება, ამა თუ იმ კონკრეტულ 

სიტუაციაში. ადამიანთა უდიდესი ნაწილი დიდად და 

სწრაფად ექცევა დამარწმუნებელი ფაქტების ქვეშ თუ მისი 

ფიზიკური და სულიერი მდგომარეობა ნირვანაშია, თუნდაც 

ეს მდგომარეობა ხელოვნურად იყოს შექმნილი. (ნირვანა- 

ბუდიზმის მიხედვით სრული განცხრომა, ადამიანური 

ზრუნვისა და მისწრაფებებისაგან მთლინად გათავისუფლება 

და ამით ღვთაებასთან შეერთება).  
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მაგალითად, სუფრასთან ყოფნისას, რომელიც მოიცავს 

„სხვადასხვა დამატებით კომუნიკაციურ „ნიუანსებს“ - 

ქართული კომინიკაციური ურთიერთობის ერთ-ერთი 

სრულიად განსხვავებული და უნიკალური ადგილია, პურად 

შექცევა ან პურობა, ლხინი, რომელიც უნიკალურია თავისი 

კომუნიკაციური საშუალებებით და, რომლის მსგავსიც 

ძნელად მოიპოვება. აქ, (სუფრასთან) ადამიანის, 

თანამესუფრის დარწმუნება ან გადარწმუნება უფრო 

ადვილად შესაძლებელია. ვიდრე ე.წ. ოფიციალური 

შეხვედრების დროს, როდესაც ადამიანებს თავიანთი 

პროფესიული და ოფიციალური მოვალეობის 

შესრულებისას, უჭირთ (შუზღუდულნი არიან) დადებითი, 

სასიამოვნო იმპულსების დემოსნტრირება და უფრო მშრალი 

კომუნიკაციით შემოიფარგლებიან. 

ერთი სიტყვით, ჟურნალისტს უნდა ახსოვდეს, რომ 

სასიამოვნო გარემო- კეთილგანწყობილების და ფრთხილი 

ფსიქოლოგიური ზემოქმედების განხორციელების 

საუკეთესო ჟამია. განსაკუთრებით კი მაშინ, როდესაც ჩვენს 

დასარწმუნებელ ობიექტს ანუ პიროვნებას, საშუალებას 

ვაძლევთ აიმაღლოს თუნდაც ყალბი თვითშეფასების 

შეგრძნება, რაც საოცრად გვიადვილებს მისი დადებითი 

განწყობის მოპოვებას, ჩვენგან მიწოდებული 

კომუნიკაციური ტექსტის მიმართ.                                                    

დარწმუნებისა და ფსიქოლოგიური ზემოქმედების 

უმნიშვნელოვანესი წყარო ვიდეო საშუალებებია, რადგან მათ 

აქვთ დიდი უპირატესობა იმისა, რომ არა თუ გვესაუბრონ ან 
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მოგვითხრონ რომელიმე ფაქტის (უფრო მეტად ცხოვრების 

ბნელი მხარეების) შესახებ, არამედ ვიზუალურადაც 

„ამაგრებენ ნარატივს“, ამას ისიც ემატება, რომ ადამიანები 

დღეში ტელევიზორთან რამდენიმე საათს მაინც ატარებენ, 

განსაკუთრებულად საღამოს რვიდან თორმეტ საათამდე. ეს 

ის დროა, როდესაც მაყურებელზე, ანუ ჩვენზე, ნებსით თუ 

უნებლიეთ, შემოდის და აღიბეჭდება სასურველი თუ 

არასასურველი ინფორმაციული ნარატივები, რომელთა 

უმრავლესობა, რა თქმა უნდა, არ, ან ვერ მოიცავს დადებით 

ემოციებს, შეიძლება დავასკვნათ, რომ ინფორმაციის ეს 

წყარო ყოველდღიურად და რეგურალურად გვაწვდის 

სხვადასხვა სახისა და ფსიქოლოგიური ზეწოლის ულუფას. 

თუ ჩვენ 24 საათის განმავლობაში სატელევიზიო გადაცემებს 

დავუთმობთ საშუალოდ ხუთ საათს, გამოდის, რომ კვირაში 

35 საათი ფსიქოლოგიური (დადებითი ან უარყოფითი) 

„წნეხის ქვეშ“ ვიმყოფებით. ეს კი გაცილებით მეტია, ვიდრე, 

სტუდენტი ყოველდღიურად (საშუალო მონაცემებით) 

ხარჯავს სასწავლო პროცესში მონაწილეობისას. აშკარაა, რომ 

მასებზე ტელევიზიის გავლენა, თუნდაც, ამ მონაცემებით, 

უაღრესად დიდია და შთამბეჭდავი, და, თუ ტელევიზორს 

ასე მუდმივად მივეჯაჭვებით, მალე დაუფარავად 

ვაღიარებთ, რომ დედამიწა, აშკარად, უარყოფითი ენერგიით 

და ფსიქოლოგიით აღსავსე ადამიანთა თავშესაფარია. 

დასკვნა ასეთ შემთხვევაში ერთია- რაც უფრო დიდ ხანს 

ვუყურებთ ტელევიზორს, მით უფრო ნაკლებად სტუმრობს 

ბედნიერების სასურველი რაციონი ჩვენს ყოველდღიურ 

ცხოვრებას. ამის შედეგია, რომ ხშირად გვესმის ფრაზა „მე 



 
 

53 
 

ტელევიზორს არ ვუყურებ“, „მე ტელევიზორს არ ვრთავ“ და 

ა.შ. აშკარაა, ადამიანები ბედნიერების ჰორმონს ვერ 

ღებულობენ ამ საკომუნიკაციო საშუალებების მუდმივად და 

დიდი დოზით გამოყენებისას და, თუ წარმოვიდგენთ ჩვენი 

საზოგადოება, რარიგ მიბმულია სატელევიზიო 

სერიალებთან და სხვადასხვა გასართობ სანახაობებთან მაშინ 

აშკარა ხდება ის, თუ „ტვინის გამორეცხვას“ რაოდენ დიდ 

დროს ვუთმობთ. საკომუნიკაციო საშუალებებს, მითუმეტეს 

ტელევიზიას, თავისი ვირტუალური შესაძლებლობებით 

მაქსიმალურად შეუძლიათ იმ მიმართულებით წარმართონ 

ჩვენი „საწყალი გონება“, რომელიც მათ სურთ. ამ ფაქტით 

სრულიად გასაგებია „სატელევიზიო ომები“, რომელიც ჩვენს 

თვალწინ მომრავლდა ამ ბოლო დროს.  

ყველა ადამიანს აქვს „მიკერძოებული სიბრმავე“ ნებისმიერი, 

მნიშვნელოვანი და ნაკლებად მნიშვნელოვანი საკითხის 

გადაჭრისას. ეს ჩვენს ბუნებაშია ჩადებული და ამდენად, ის 

არაცნობიერი და არაწინასწარგანზრახულია. მას თითქმის 

ვერასდროს ვამჩნევთ ჩვენს ქმედებაში, როცა მას სულ 

მარტივად აღვიქვამთ სხვათა ქცევაში. ნებისმიერი განსჯა კი 

ხდება სტერეოტიპების საფუძველზე ანუ, ნებისმიერ 

ინფორმატორს, ამა თუ იმ საკითხზე მსჯელობისას, შეუძლია, 

ინფორმაციის მისეული ვარიანტიდან გამომდინარე, ჩვენს 

აზროვნებაზე ზეგავლენის მოხდენა. ამ უკანასკნელის 

გარეშე, ნებისმიერი ადამიანი საკუთარ მოსაზრებებს 

მხოლოდ აბსოლუტურ ჭეშმარიტებას ადარებს და მასზე 

დაყრდნობით იღებს გადაწყვეტილებას. მაგრამ, თუ ჩვენ 

სხვადასხვა კომუნიკაციური წყაროებით დამაჯერებლად 
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ვიქნებით ინფორმირებულნი, მაშინ შესაძლებელია 

ერთადერთ და შეუცდომელ ვერსიად მივიჩნიოთ, ჩვენივე 

გონებით გამყარებული, მაგრამ აბსოლუტურ 

ჭეშმარიტებასთან ნაკლებად ან სრულიად არაადეკვატური 

დასკვნები. აქ აშკარად გამოიკვეთა, რომ ამა თუ იმ ფაქტის 

დამარწმუნებლობა, არამხოლოდ აბსოლუტურ 

ჭეშმარიტებაზე, არამედ კარგად ორგანიზებულ და 

ოსტატურად მოწოდებულ ფაქტზე დამყარებული, შეიძლება 

ასეთი რეალობა არაცნობიერ მიკერძოებადაც კი ჩაითვალოს.  

ასევე ერთ-ერთი მნიშვნელოვანი ფაქტორია მასმედიის მიერ 

მიწოდებული აზრის სწორად, მაქსიმალურად 

აქცენტირებული ფაქტის მიტანა მაყურებლამდე, ასეთ 

შემთხვევაში, მასმედიამ აუცილებლად უნდა 

გაითვალისწინოს მთა ვარი აზრის გასამტკიცებლად 

მოხმობილი ფაქტები, სწორად განალაგოს ისინი, ალბათ, არ 

არის საჭირო მთავარი სათქმელის გაბნევა მთელ 

მონათხრობში. ეს მხოლოდ დააზიანებს იმ ფსიქოლოგიურ 

ნაკადს, რომელიც ობიექტისადმია მიმართული, მეტი 

ინფორმაცია, რიგ შემთხვევაში, ზემოთ ხსენებულს იწვევს. 

ფაქტების მოჭარბებულმა მოხმობამ შეიძლება შეცვალოს 

საგნის ან რეალობის აღქმა. მაგალითად, თუ ჩვენ გვსურს 

საზოგადოება ყოველმხრივ ინფორმირებული გავხადოთ ამა 

თუ იმ პოლიტიკოსის მნიშვნელოვანი მოღვაწეობის შესახებ 

და ამისთვის გრძელ და საკმაოდ მოსაწყენ ნუსხას 

მოვიშველიებთ, ჩვენ აუცილებლად დავკარგავთ ან 

გავაუფერულებთ მთავარს და ადამიანებს შევუქმნით 

განწყობას, რომ ეს პიროვნება ვერ ახერხებს საკუთარ 
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ძალებზე ზუსტ კონცენტრირებას და სასურველი „ხატის 

ძებნაში“ უფრო იხარჯება, ვიდრე რეალურ ქმედებაში.  თუ 

ჩვენ ყაჩაღის „საგმირო თავგადასავლების“ თხრობას 

დაუმთავრებლად შევუდგებით, მაშინ ისიც ნათელია, რომ 

საზოგადოებას იმისკენ ვუბიძგებთ, რომ შეიქმნას მისადმი, 

როგორც უაღრესად მოხერხებული და თავისებურად ჭკვიანი 

ადამიანის სახეც, ასე რომ, ჩვენდაუნებურად, უარყოფითი 

პორტრეტის ნაცვლად ფერად-ფერადი „გმირობით“ შემკული 

ყაჩაღის პორტრეტი შეგრჩებათ ხელთ. თხრობის დროს უნდა 

შევამციროთ ის გვერდითი პასაჟები, რომლებიც თავისკენ 

ექაჩებიან მთავარ სიუჟეტურ მაგისტრალს, მაგრამ არავითარ 

შემთხვევაში არ უნდა დავკარგოთ ისინი. იმ შემთხვევაში თუ 

თქვენს ჟურნალისტურ კვლევაში ერთმანეთს ადარებთ 

პერსონაჟებს, გამოყავით ყველაზე მთავარი,  საერთო და 

განმასხვავებელი მახასიათებლები და შეადარეთ ერთმანეთს, 

ინფორმაციის მთავარი მიზნიდან გამომდინარე.  

იმისთვის, რომ მოიპოვოთ და შექმნათ სასურველი 

ფსიქოლოგიური ატმოსფერო ინდივიდთან, ან ადამიანთა 

ჯგუფთან, რომელსაც ჩვეულებრივ აუდიტორიას 

ვუწოდებთ, საჭიროა: 

- დავეუფლოთ საკუთარი აზრების, შეხედულებების და 

დასკვნების ოპტიმალურად გამოხატვის ხელოვნებას 

- სპონტანურად შექმნილ სიტუაციებში იპოვოთ 

აუცილებელი ლექსიკური ერთეული, რომელიც 

შთამბეჭდავად ჩამოაყალიბებს თქვენს დამოკიდებულებას ამ 

საკითხისადმი. 
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- უნდა ფლობდეთ საკუთარ ხმას, სწორ დიქციას და ასეთსავე 

ინტონაციას, განსაკუთრებული ყურადღება უნდა მიაქციოთ 

ამ უკანასკნელს, რადგანაც ჩვენი, ქართული მეტყველება,  

უაღრესად ინტონაციურია. სწორედ ინტონაცია იძლევა 

ქართულში საშუალებას გამოვხატოთ ჩვენი ემოციები, 

რიტორიკული კითხვები ამა თუ იმ საკითხისადმი, აღტაცება 

ან სრული ინდიფერენტულობა. ეს ფაქტი, რა თქმა უნდა, 

მეტყველებს ენის ბგერითი შემადგენლობის 

განსაკუთრებულ ჰარმონიულობაზე, რაც ყოველ ქართველს 

ბუნებით მიენიჭება, მაგრამ საკმაოდ რთული გასაგებია იმ 

ენების წარმომადგენელთათვის, რომლებიც თავიანთი 

ბგერითი ინტონაციებით სრულიად განსხვავებული არიან 

ქართულისაგან ან, საერთოდ არა აქვთ ის. (ინტონაცია). 

წარმატებული ზემოქმედებისათვის აუცილებელია, რომ 

მასმედიის წარმომადგენელმა, მის მიერ მიწოდებული 

ინფორმაციის სწორად აღქმაზე, შექმნას რესპოდენტის 

იმგვარი ფსიქოლოგიური განწყობა, რომ ამ უკანასკნელს 

აღუძრას სურვილი შერჩეულ საკითხზე საუბრისადმი, რაც 

ავტომატურად გააღვივებს მის ინტერესს და ხელს შეუწყობს 

მის მზადებას აქტიურად ჩაერიოს ჟურნალისტისგან 

შემოთავაზებულ დიალოგში. ზემოაღნიშნულის მისაღწევად 

უპრიანია, რომ კომუნიკატორი ზედმიწევნით ფლობდეს 

ადამიანის ყურადღების აქტივაციისა და მართვის ხერხების 

ფლობას. ყურადღების გამახვილების ქვეშ, უპირველესად, 

უნდა მოიაზრებოდეს რესპოდენტის აღქმის, როგორც 

ფსიქოლოგიური პროცესის, სწორად მართვა, რაც 

დამოკიდებულია არა მხოლოდ მოწოდებული ტექსტის 
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ბუნებაზე, არამედ მეტყველებითი ფორმების სწორად 

გამოყენებაზე. შინაარსთან ერთად მთავარია, თუ როგორ 

ვმეტყველებთ, რადგან ამ უკანასკნელზეა დამოკიდებული 

აზრის ექსპრესიულობა, რომელიც ზრდის მგრძნობელობას 

და, ემოციურობას. სენსიტიურობა ანუ, თუ რამდენად 

მგრძნობიარე ვართ ამ საკითხის მიმართ, დიდადაა 

დამოკიდებული, ერთი შეხედვით ისეთ უმნიშვნელო 

დეტალებზე, როგორც ხმის ტემბრი, ფრაზის მუსიკალურობა. 

მთავარი აზრისკენ ხმის მთავარი ტონალობის მიმართვა, 

შესაბამისი ზუსტად შერჩეული პაუზები, აღმავალი და 

დაღმავალი ჟღერადობა. კულმინაციური საკითხებისადმი 

ხმის განსაკუთრებული შესაძლებლობების მინიჭება 

ვერბალური შესაძლებლობები, რა თქმა უნდა, 

არავერბალურთან ერთად, ის ხიდია, რომელზეც გადის 

ინფორმაციული მასალა და რომელიც განკუთვნილია 

პარტნიორზე ზემოქმედებისთვის. ნებისმიერი ხმის 

ჟღერადობა და აღქმა სრულად განსხვავებულია 

წარმომთქმელისთვის და მსმენელისთვის, ის მათ 

სხვადასხვანაირი, განსხვავებული ტონალობით ესმით, ამის 

უტყუარი ნიშანია ის ფაქტი, რომ ჩვენივე ხმის აუდიო თუ 

ვიდეო ჩანაწერი ჩვენც განსხვავებულად გვესმის და 

პირველი მოსმენისას შეძლება სრულიადაც ვერ ვიცნოთ იგი. 

სასიამოვნო ხმა და მწყობრი, ლოგიკური მსჯელობა, ეს არის 

უპირველესი საშუალება ადამიანთა შორის საკომუნიკაციო 

ხიდის ფორმირებისა და თუ ეს ხიდი სწორად გაება, თქვენ 

შეგიძლიათ ამ კონსტრუქციის საშუალებით ნებისმიერი 

ადამიანი გაიყვანოთ ცვლილებებისკენ. ხმა, რომელიც 
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მოემართება ჩვენი საარტიკულაციო ორგანოებიდან, 

უპირველესად აერთიანებს, კომუნიკაციის ორ მთავარ 

მონაწილეს ბაგესა და ყურს, რომლებიც ნებისმიერი 

კომუნიკციის უცვლელი აქსესუარები არიან. აშკარაა, რომ 

თუ ჟურნალისტი სწორად ფლობს მეტყველებით 

ხელოვნებას, იგი შეიძლება იყოს ზემოქმედების (მათ შორის 

ფსიქოლოგიური ზემოქმედების) და ინფორმაციის 

გადაცემის შეუცვლელი ინსტრუმენტი. როდესაც ნებისმიერი 

კომუნიკატორი და, მათ შორის, მასმედიის წარმომადგენელი, 

იწყებს საუბარს (მონოლოგს, დიალოგს, საჯარო გამოსვლის 

და ა.შ.). აქ ორი უნიკალური ადამიანური შესაძლებლობა 

ერწყმის ურთიერთს. კერძოდ, ესაა ცნობიერი (სამეტყველო 

საკითხის შინაარსი) და არაცნობიერი (ხმის ის 

მახასიათებლები, რომლითაც ბუნებამ დაგვაჯილდოვა). 

აუდიტორიისათვის თუ  კერძო პირისთვის ერთნაირად 

მნიშვნელოვანია ის, თუ რას ვამბობთ და ის თუ როგორ 

ვამბობთ. რამდენადაც ხმა შეიძლება იყოს წარმატების 

ფსიქოლოგიური იარაღი, ასევე შეიძლება იგი ვაქციოთ 

წარმატების ინსტრუმენტადაც, თუ მას მონოტონურად, არა 

სასიამოვნოდ ვაქცევთ. 

ხმა, უპირველეს ყოვლისა, ფსიქოლოგიური და გონებრივი 

განცხადების საფუძველია, სასურველის გამჟღავნების 

ინსტრუმეტია, რითაც ვცდილობთ შევაღწიოთ სხვათა 

გონებაში და ჩავუნერგოთ ჩვენთვის სასურველი. ხმა 

დარწმუნებისა და გადარწმუნების ფსიქოლოგიური 

იარაღიცაა, რადგანაც „სრულიად მარტივად“, ახერხებს 

ყურადღების მიპყრობას. მართალია, არავერბალური 
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კომუნიკაციურ საშუალებებსაც გააჩნიათ შინაგანი სულიერი 

მდგომარეობის გამოხატვის საშუალება-ჟესტ-მიმიკები, 

მაგრამ ის შესაძლებლობები, რაც ხმას,  თავის უნიკალური 

ცვლილებით გააჩნია სრულიად შეუძლებელია 

კომუნიკაციის სხვა საშუალებებს შევადაროთ. ხმა გაძლევს 

საშუალებას: 

- სიტუაციის შესაფერისად მეტყველებისა 

- ფსიქოლოგიურად კეთილგანწყობილი (ასევე 

ნეგატიურად) დამოკიდებულების გამჟღავნება 

- მთავარი სათქმელის გამოწვლილვისა 

- სტრესის გამოხატვისა( უნებლიე, ქვეცნობიერი 

ინტონაციების გამოყენებით) 

- პათოსის შერჩევისა (გმირული, სენტიმენტალური, 

რომანტიკული, ირონიული და ა.შ. ) 

- პარტნიორთან ნდობის მოპოვებისა 

მეტყველების მიზანდასახულობა, შეუძლებელია 

გამოვხატოთ სწორი ინტონაციის ანუ ხმის ტემბრის სწორად 

განაწილების გარეშე. თუ სიტყვიერი ლექსიკა არქიტექტურაა 

აზრისა, ხმა მისი დამამშვენებელი აქსესუარია, რომელიც 

თითქმის მთლიანად განსაზღვრავს სათქმელის პოზიტიურ 

თუ ნეგატიურ ხარისხს. რა თქმა უნდა, სიტყვას უდიდეს 

მნიშვნელობას ანიჭებდნენ ქართული მწერლობის 

კორიფეები, კერძოდ, იოანე საბანისძე აღნიშნავს, რომ 

ადამიანი სიტყვის მასპინძელი უნდა იყოს, განსაკუთრებით 

იმ სიტყვებისა, რომელიც ქრისტეს და მის მოწაფეებს 

ეკუთვნით. “აწ გლოცავ თქუენ, ქრისტჱს მიმართ 
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სურვიელითა გულითა მომიპყრენით საჩინონი ეგე 

სასმენელნი თქუენნი და უფროჲს-ღა საცნობელნი ეგე ყურნი 

გულისა და გონებისა თქუენისანი განჰმარტენით სმენად და 

მასპინძელ ექმნენით სიტყუათა ამათ ჩემთა, რამეთუ 

ქრისტჱსთჳს არიან და სანატრელთა მისთა მოწამეთათჳს. 

შეიწჲნარეთ კარავსა გუამისა თქუენისასა და სავანჱ 

განუმზადეთ“. 

ქართულ სინამდვილეში გვაქვს მრავალი ლექსიკური 

ერთეული ან სიტყვათა შეთანხმება სადაც სიტყვა ბგერას 

სხვადასხვა განსაკუთრებულ მდგომარეობაში მყოფობის 

(ფსიქოლოგიის) გამოსახატავად იყენებენ. ერთ-ერთი 

მთავარია სიტყვათა შეთანხმება-„გულის ბგერა“, რომელიც 

ასევე შეიძლება ჩაითვალოს ფიგურულ გამოთქმად და 

გამოხატავს პიროვნების განსაკუთრებულ ფსიქოლოგიურ 

დატვირთვას-აღმავალი ემოციისა, „გული ბგერს გაჩქარებით, 

ვითომც კევრეს სცემენ გრდემლზედა“ (ვაჟა-ფშაველა). ყურის 

მომჭრელი, ერთგვარი სიმკვახის აღსანიშნავად ქართველი 

იყენებდა და დღესაც იყენებს გამოთქმას მჭახე ბგერა მაგ. 

„ხმის სილბო დაჰკარგვოდა, მჭახე ბგერა ისმოდა იმაში“. 

(ვასილ ბარნოვი). აშკარაა, რომ აქ სიმჭახე ნირწამხდარობას 

ნიშნავს. გულის ბგერა, რომელიც ტოლფარდია  „გულის 

ცემისა“. ასევე ნიშნავს შეყვარებული ვაჟკაცის აკოკრილ 

გრძნობებს, მის ფსიქოლოგიურ განწყობას ტრფობის 

საგნისადმი. მაგ: „ბევრი თვალშურთხი გოგონა შესცქერის 

გმირს გულის ბგერითა“. (ვაჟა ფშაველა). „გულისბგერა“ ასევე 

შეიძლება იყოს გამომსახველი გარდასულ დღეებისა“ .მაგ . 
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გიორგიმ უცნაური გულის ბგერა იგრძნო-თავის 

ყმაწვილკაცობა თუ გაახსენდა“. (ჯ. მეხრ).  

ხმას, ბგერას რომ უდიდესი მნიშვნელობა ჰქონდა 

მეტყველებისათვის და გამოხატავდა ადამიანის გუნება-

განწყობას, მის ფსიქოლოგიურ მდგომარეობას, ამას მოწმობს 

ენაში არსებული კომპოზიტი, რომელიც ამა თუ იმ 

განწყობას, ფსიქოლოგიურ სტრესს ზედმიწევნით 

აფიქსირებდა. ამიტომაც, ხმა, რომელიც გვესმოდა და 

გვესმის შეიძლება იყოს: გულისამაჩუყებელი, გულის 

გადამლევი, გულის გამაწვრილებელი, გულის გამგმირავი, 

გულისგამყინავი, გულისგასახეთქი. ასევე, ადამიანმა 

ადამიანს შეიძლება მიმართოს: გაბზარული ხმით, მაღალი 

ხმით, გულშიჩამწვდომი ხმით, გულისგამგმირავი ხმით, 

მაღალი ხმით, ნახევარი ხმით და ა.შ. ხმა ასევე შეიძლება 

დარჩეს „ხმად მღაღადებლისა უდაბნოსა შინა“. მრავლად 

გვხვდება ისეთი სიტყათაშეთანხმებები როგორიცაა: 

- ხმა არ ამოეღება- ვერაფერს იტყვის 

- ხმა აქვს-მონაწილეობის უფლება აქვს (მაგ. 

არჩევნებში, კენჭის ყრის დროს) 

- ხმა გამოვა-ამბავი გავრცელდება, ყველასთვის 

ცნობილი გახდება 

- ხმა გავარდება-ამბავი სწრაფად გავრცელდება 

- ხმა გაუვარდება: ა) სახელი შეებღალება; ბ) სახელს 

გაითქვამს 

- ხმა გაიქრე-გაჩუმდი 
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- ხმა დადის-ცნობილია, ფაქტია, მაგრამ საბილოოდ 

არაა გამოაშკარავებული 

- ხმა დაირხა-ინფორმაციამ გაჟონა 

- ხმას არ სცემს - ემდურება 

- ხმას არ ამოიღებს-ჩუმად იქნება 

- ხმას აიმაღლებს-შეეწინააღმდეგება, ამხელს 

- ხმას აუმაღლებს-გაბრაზდება 

- ხმას აძლევს-ეთანხმება 

- ხმას გაიკმენდს-გაჩუმდება 

- ხმას ჩაიკმენდს-გაჩუმდება 

- ხმას დაუმუშავებს-ხმას დაუხვეწს, სასურველ 

ტონალობას მიანიჭებს 

- ხმას დაურხევს-ხმას გაუვრცელებს, ყველასთვის 

გასაგებს გახდის 

- ხმას დაუგდებს-გასთქვამს, ყველასთვის გასაგებს 

გახდის 

- ხმას დაძრავს-საუბარს დაიწყებს 

- ხმას უერთებს-ეთანხმება 

- ხმით ტირის-მოსთქვამს 

- ხმები გაიყო-აზრი გაიყო 

ხმის ტემბრის ცვალებადობა ერთ-ერთი საშუალებაა 

ყურადღების მისაპყრობად, თუმცა ყვირილი პოზიტიურ 

კომუნიკაციურ საშუალებად ვერ განიხილება. ხმის 

მახასიათებელი როგორც ცნობიერ ისე ქვეცნობიერ 

სიტუაციებში განსხვავებულია, რაც ჩვენს ცვალებად 

ფსიქოლოგიურ მდგომარეობაზე მიუთითებს. ხმის ტემბრი 

სხვა მახასიათებელთან ერთად განეკუთვნება იმ უპირველეს 
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მახასიათებლებს , რომელიც პირველ და, აქედან 

გამომდინარე, მნიშვნელოვან შთაბეჭდილებას გვიქმნიან ამა 

თუ იმ პიროვნებაზე, ხმის ტემბრი აშკარად ძლიერი 

უვერტურაა, რომელიც საშუალებას გვაძლევს ან მთელი 

გულით შევუერთდეთ ორატორის მომაჯადოებელ 

სიმფონიას, ან მოვიზღუდოთ თავი ამ უკანასკნელის 

ბგერათშეთანხმებებისგან. ხმის ტონალობის მონაცვლეობა 

ქმნის შესაბამის ფსიქოლოგიურ განწყობას, რომელზეც 

მნიშვნელოვნადაა მიბმული ორატორისადმი სიმპათიაც, და 

ანტიპათიაც. აშკარაა, რომ „გველსა ხვრელით ამოიყვანს ენა 

ტკბილი მოუბარი“. ამიტომაც გვხვდება ენის ლექსიკურ 

მარაგში შესაბამისი კომპოზიტები: 

- ტკბილქართული-საამოდ მოსასმენი 

- ტკბილსევდიანი-სიტკბოების და იმავე დროს 

სევდისმომგვრელი ხმა 

- ტკბილხმიანი, ტკბილხმოვანი-ტკბილი ხმა (სიმღერა, 

ღიღინი, ნანინა) სასიამოვნო მოსასმენი  

ტკბილხმოვნად-სასიამოვნო ხმით მოუბარი 

- იყავით მოქნილი მეტყველებაში, მაგრამ არასდროს 

„გადაამლაშოთ“, რადგანაც ზედმეტი მეტყველებით 

კოკობზიკობა მხოლოდ მოსაბეზრებელს ხდის თქვენს 

საუბარს, არყევს თქვენს დებულებებს, და სათუოს 

ხდის მათ სარწმუნოობას.  

- მიეცით პარტნიორს, თანამოსაუბრეს, სათქმელის 

ბოლომდე ამოთქმის საშუალება-დაე, ბოლომდე 

დაიხარჯოს იგი. რაც უფრო ხშირად რიტორობს იგი, 
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მით უფრო „თვითკმაყოფილი“ ხდება და ნაკლებად 

აკონტროლებს წარმოთქმულს და სიტუაციას.  

- იყავით კარგი მსმენელი, ნუ შეეცდებით პარტნიორის 

შეჩერებას, საუბარში ჩარევის გზით. 

- შეეცადეთ გაითავისოთ თანამოსაუბრის სამყარო, 

შედით რეალურობის აღქმის მისსავე მოდელში. 

შეგიძლიათ ის შეაქოთ, მისი სხვადასხვა „მიგნებებისა 

გამო“, რაც აუცილებლად პოზიტიური განწყობით 

დაგიბრუნდებათ თქვენ.  

- ნუ შეეწინააღმდეგებით საუბრის წამოწყებისთანავე- 

ამას ყოველთვის მოასწრებთ. 

- იყავით კომპეტენტური და სანდო ინფორმაციით 

აღჭურვილი, არ დაუშვათ მცდარი ინტერპრეტაციები.  

- ზუსტად გადმოეცით აზრი, ნუ გააბუნდოვანებთ მას. 

გაავლეთ სწორი პარალელები.  

- კონკრეტულ თემაზე საუბრისას ნუ დახუნძლავთ მას 

გვერდითი ეპიზოდებით. 

- ნუ მოჰყვებით ყველაფერს, ზოგი რამ სხვასაც 

დაუტოვეთ, გაეცით ინფორმაციის ის ნაწილი, 

რომელიც აუცილებლად მიგაჩნიათ.  

- ნუ იქნებით დაძაბული, ილაპარაკეთ ლაღად და 

ახსენით ლოგიკურად თქვენი მოსაზრება. 

- სწორად მოახდინეთ ორიენტირება სათქმელის 

აუდიტორიამდე მიტანაში. აუცილებლად მართეთ 

თქვენი ხმა, გამოიყენეთ ქართული 

მეტყველებისათვის დამახასიათებელი აღმავალი და 

დაღმავალი ინტონაციები, პაუზები. ინტონაციითვე 
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შექმენით წინაპირობა მთავარი აზრის 

გადმოცემისათვის.  

- გაიმეორეთ ძირითადი პოსტულატები და დასკვნები, 

რათა თანამოსაუბრემ, აუდიტორიამ შეძლოს 

მიღებული ინფორმაციის სრულად აღქმა. 

- იყავით თავაზიანი ნებისმიერ თანამოსაუბრესთან, 

თუმცა ნუ გადააჭარბებთ მოწიწებაში, ამან შეიძლება 

აუდიტორია დააშინოს და თქვენი ქმედება სულ სხვა 

კუთხით გაიაზროს. 

- წარმართეთ საუბარი კორექტულად და შედეგზე 

ორიენტირებულად. 

- მიმართეთ ფსიქოლოგიურ ზემოქმედებას მხოლოდ 

ფსიქოლოგიური ანალიზის შემდეგ. 

- ნუ დააძალებთ პარტნიორს თქვენივე აზრში 

დარწმუნებას, მიიყვანეთ იგი მის  აღიარებამდე. 

- იყავით მომთმენი პარტნიორის მიმართ, რაც თქვენი 

ფსიქოლოგიის სიმყარის მაჩვენებელი იქნება. 

- იმისათვის, რომ გაიგოთ თანამოსაუბრის 

ფსიქოლოგია გამოხატეთ მასთან თანამშრომლობის 

სურვილი, შეამოწმეთ თუ რამდენად ადეკვატურია 

იგი თქვენს შეთავაზებებთან და ავლენს თუ არა 

თანამშრომლობის სურვილს. 

- სრული ფსიქოლოგიური სურათის მისაღებად, 

თქვენი ჯეროვანი ყურადღება გაამახვილეთ-

მიმიკაზე, ჟესტებზე, ინტონაციაზე, მეტყველებაზე და 

ა.შ.  
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- გახსოვდეთ, რომ სხეულის ენა იძლევა ყველაზე სწორ 

ინფორმაციას და ზუსტად ასახავს თანამოსაუბრის 

ფსიქიკას. განსაკუთრებული დაკვირვების ქვეშ 

იქონიეთ თქვენი „მოწინააღმდეგის“ სახე, რადგან ის 

ყველაზე ნაკლებად კონტროლირებადია პარტნიორის 

მიერ და იმავდროულად ყველაზე სწორი და 

მართებული ინფორმაციის წყარო. 

- იყავით ყურადღებით მისი ლოგიკის მიმართ. ეს 

უკანასკნელი ზუსტად მიანიშნებს მისი აზროვნების 

ფსიკაზე და ავლენს რაოდენ სწრაფად და სწორად 

აზროვნებს იგი.  

- ასევე მნიშვნელოვანია არავერბალური ქცევებიც, 

ამით, მეტყველებისგან განსხვავებით, ისინი 

დაუფარავად გადმოცემენ თანამოსაუბრის სულიერ 

მდგომარეობას. თუმცა, მოტივატორი ამგვარი 

ქცევისა, შეიძლება იყოს ქვეცნობიერიც და სრულიად 

გაცნობიერებულიც. 

- ასევე, უაღრესად მნიშვნელოვანია თანამოსაუბრის 

ფსიქოლოგიური პორტრეტის შედგენა, სადაც 

აუცილებლად უნდა გავითვალისწინოთ: 

თანამოსაუბრის ფასეულობები, ორიენტირები, 

მიდრეკილებები, სურვილები და გემოვნება  

ასევე მისი:  ინტელექტი, ჩვეულებები, ქცევის 

სტერეოტიპები.  

პირადული თვისებები: გახსნილობა თუ ჩაკეტილობა, 

ტაქტიკურობა თუ უხეშობა, შრომისმოყვარეობა თუ 
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სიზარმაცე, ხელგაშლილობა თუ სიძუნწე, აკურატულობა თუ 

დაუდევრობა, სოციალური სტატუსი, ცხოვრების და 

მუშაობის სტილი, ურთიერთობისა და კომუნიკაბელურობის 

ნიჭი, ასაკობრივი მახასიათებლები. 

სასურველია (მე ვიტყოდი აუცილებელიც კი) გაუწიოთ 

მედგარი შინაგანი წინააღმდეგობა პარტნიორის ემოციურ 

აღგზნებას, რათა თავიდან ავიცილოთ კონფლიქტური 

სიტუაციები, წონასწორობიდან გამოსვლა. ამგვარ 

სიტუაციებში ნებისმიერ ადამიანს, და მითუმეტეს, 

მასკომუნიკაციის წარმომადგენელს, გარკვეული „პაუზის 

აღება“, მართებს, რათა მოპირდაპირე მხარეს მივცეთ 

განმუხტვის და დამშვიდების საშუალება, ნუ შეეცდებით 

ფსიქოლოგიური დაძაბულობის ესკალაციას. ემოციური 

აღგზნება ისევე ჩქარა და მოულოდნელად ქრება, როგორც 

ჩნდება. ამგვარ მარათონში მონაწილეობის მიღება 

შეავიწროვებს თქვენს ცნობიერებას, დაარღვევს ყურადღებას, 

მთავარი აზრის სწორად წარმართვის პროცესს, გააძლიერებს 

არასწორ აღქმას, დააჩქარებს არასწორ აზროვნებას, 

აცხოველებს არასწორ წარმოსახვებს, ზრდის ფსიქოლოგიურ 

წნეხს, რომელსაც არც თუ იშვიათად მივყავართ 

არაობიექტურ და ტენდენციურ დასკვნებამდე. ამგვარი 

სიტუაციის განმუხტვა აუცილებელია, რადგან ეს არის გზა 

გარდაუვალ კონფლიქტამდე და კონსენსუსი სხვადასხვა და 

განსხვავებული მოსაზრებებისადმი მაქსიმალური 

სიფრთხილით მიიღწევა. თუ თქვენ „მშვიდად“ შეხვდებით 

მოწინააღმდეგის ემოციური აღგზნების პიკს, აუცილებლად 
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იპოვით ალტერნატიულ გზებს, პარტნიორისადმი 

ცნობიერების დასაბრუნებლად.                                                         

ამგვარად, მასმედიის წარმომადგენლისთვის მთავარი 

არამხოლოდ სასურველი თემის აქცენტირებაა, არამედ 

მოწინააღმდეგის მართვაც. ამ უკანასკნელის 

გაუთვალისწინებლად თქვენ ვერასდროს მიიღებთ 

სასურველ შედეგს, სასურველი დროით. თანამოსაუბრის 

ქცევა, მეტყველებითი აგრესიის მომატებასთან ერთად, 

თქვენთვის უნდა გახდეს პირველი ნიშანი ემოციური 

თავშეკავებისაკენ, ამ დროს ძალზე მნიშვნელოვანია გარდა 

აშკარად გამოხატული აგრესიისა, პარტნიორის 

ნაკლებადგამოხატული, თითქმის შეუმჩნეველი 

გამოვლინებების სწორი აღქმა, ანუ მთავართან ერთად 

გაკონტროლდეს „მეორე ხარისხოვანი“ ემოციური და 

ფსიქოლოგიური სიგნალები, რომლებიც აუცილებლად 

გააქტიურდებიან თუ თქვენ მას დაკვირვებისა და მუდმივი 

კონტროლის ველში არ მოაქცევთ.  
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სხეულის ფსიქოლოგია 
 

ჟურნალისტს, მასკომუნიკაციის ნებისმიერ 

წარმომადგენელს, სხვადასხვა სამუშაო სიტუაციებში, არცთუ 

იშვიათად სჭირდება ამა თუ იმ პიროვნების ფსიქოლოგიური 

პორტრეტის შექმნა, რომელიც „გაუადვილებს“ მას 

სასურველი შედეგის მიღწევას. ადამიანის ანატომია, 

გარეგნული აღნაგობის ნიშნები, იძლევიან საკმაო 

ინფორმაციას მისი მფლობელის შესახებ. საყოველთაოდ 

ცნობილია, რომ ადამიანის გარეგნობაზე აუცილებელად 

აისახება ცხოვრებისეული ცვალებადობის სხვადასხვა 

ნიშნები, რომელიც ცვლის მისი „სხეულის კონტურებს“ და 

სახის ფორმებს. გარემომცველი რეალური სინამდვილე, ის 

პირობები, რომელშიც ის ცხოვრობს, ის რუტინული სამუშაო, 

რომელსაც ის ყოველდღიურად ასრულებს, განსაკუთრებით 

კი ფსიქიკური დატვირთვა და სტრესები, რომელთანაც 

გამკლავება მას თითქმის განუწყვეტლივ უხდება, თვით 

პროფესიულ საქმიანობასაც  კი გარკვეული ცვლილებები 

შეაქვს პიროვნების კონსტიტუციურ აღნაგობაში-

მაგალითისათვის ალბათ გამოგვადგება მასწავლებლის 

სტერეოტიპული სახე, რომელიც ჩანს მის ჩაცმულობაშიც და 

განსაკუთრებით კი მეტყველებაში, ხმის ტემბრში, 

დისტანციურ ურთიერთობებში, ხასიათის სიმტკიცეში, 

ყოველივე ზემოთჩამოთვლილი, ნებისმიერ ჩვენგანს, 

რომელსაც გამოვლილი აქვს კლასიკური სასკოლო 

განათლება, უახლოეს ორი ათეული და მეტი წლის წინ. 

პედაგოგის კლასიკური სახის წარმოდგენა შესაძლებლობას 
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აძლევს, კარნახობს მასმედიის წარმომადგენელს, წინასწარ 

გააცნობიეროს თუ როგორი ფსიქოლოგიური აზროვნების 

მატარებელთან მოუწევს შეხვედრა. 

ჟურნალისტი პერმანენტულად აწყდება სრულიად 

განსხვავებულ ინდივიდთა ფართო წრეს. პიროვნებაზე, 

მასმედიის წარმომადგენელზე, მოქმედებს რესპოდენტთა 

ექსპრესიული თვისებები, რომელთა საშუალებით ექმნება 

შთაბეჭდილებები. მხედველობაში მისაღებია ისიც, რომ ამ 

საზოგადოების მნიშვნელოვანი ნაწილი, რომელშიც 

„ტრიალებს“ ჟურნალისტი, მასკუმინაკაციის 

წარმომადგენელი, არც თუ ისე იშვიათად, ტრამვული 

ფსიქიკის მატარებელია, ეს უკანასკნელი კი კიდევ უფრო 

ართულებს ჟურნალისტის ყოველდღიურ საქმიანობას. ამ 

შემთხვევაში აუცილებელია რომ მედიის მსახურმა, 

უმეტესწილად, აჩვენოს   მისი დადებითი დამოკიდებულება 

ამ უკანასკნელისადმი, რაც შეიძლება დადებითად 

გამოიხატოს სხვადასხვა გარეგნული და შინაგანი 

იმპულსებით.  

თანაგანცდა, ანუ ემპათია, მასკომუნიკაციის 

წარმომადგენლის საუკეთესო საშუალებაა ადამიანის 

ემოციურ განცდებში შესაღწევად. ემოციური მდგომარეობის 

თანაგანცდა ჟურნალისტს საშუალებას აძლევს ემოციურად 

გააჟღეროს და გამოეხმაუროს სხვათა განცდებს. ემპათიის 

დროს სიტუაციის განცდა უფრო ძლიერია, ვიდრე მისი 

გააზრება. აშკარაა, რომ როგორც იდენტიფიკაცია ასევე 

ემპათია საკუთარი თავის სხვის მდგომარეობაში ჩაყენებაა. 
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სხვისი ემოციების საკუთარ ფსიქიკაზე გადმოტანაა, სხვისი 

მდომარეობის განცდა და განცდილის გარეგანი 

გამოხატულება. ეს თანაბრად აისახება როგორც ქალში, ასევე 

კაცში, თუმცა გარეგნულად გამოხატვა თანაზიარობისა და 

თანაგანცდისა ქალს უფრო მეტად შეუძლია, ვიდრე მამაკაცს. 

ამ აღმატებულებას თავისი ფსიქოლოგიური მიზეზი აქვს. 

უწინარესად ეს არის, ის, რომ ქალები მოსმენის და 

გულისხმიერების წარმოჩენისას დიდად უსწრებენ 

მამაკაცებს. ემპათიის, როგორც გამოხატვის საშუალების 

წარმოჩენის „შესწავლა“ შესაძლებელია, რადგან რიგ 

პროფესიულ საქმიანობას ის აუცილებლად სჭირდება, 

უპირველესად კი ჟურნალისტ--გამომძიებლებს, 

მასკომუნიკაციის წარმომადგენლებს, რომელთა მოღვაწეობა 

დაკავშირებულია განსხვავებული ფსიქოლოგიის მატარებელ 

რესპოდენტებთან. ზემოთ ჩამოთვლილი პროფესის მქონენი 

„ადვილად წვდებიან“ აღსაქმელი ობიექტის სახის მიმიკას , 

მზერის ხასიათს, სიარულის მანერას. მათ მიერ 

გამოყენებული სიტყვების „წაკითხვა“ განსაკუთრებულად 

კარგად ეხერხებათ ჟურნალისტებს. ისინი პროფესიულ 

დონეზე გრძნობენ არა მხოლოდ ლექსიკას, არამედ სიტყვის 

გამოყენების თანამიმდევრობას და ინტონაციას, აქცენტსა და 

გამოყენებული ლექსიკური მარაგის ჯერადობას, 

მთხრობელისთვის სასურველი ეპიზოდების გადამეტებულ-

გაზვიადებულ წარმოჩენას. ჟურნალისტი ზედმიწევნით 

გრძნობს სამეტყველო აქსესუარების მიზანშეწონილ ჩართვას. 

კარგად ამჩნევს არაფრისმთქმელ, თითქმის უაზრო 

ჩანართების მოტანის აუცილებლობას, აზრის მოკრების 
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მიზნით დროის მოგებას, რომელიც ასევე შევსებულია 

არაფრიმთქმელი სიტყვიერი ერთეულებით. განსაკუთრებით 

თვალშისაცემია წარმოთქმოთქმისას სხეულზე გამოხატული 

მიმიკა და უნებლიე მოძრაობები. კარგადაა ცნობილი, რომ 

ჟესტი და მიმიკა არასდროს ტყუის, განსხვავებით 

ვერბალურისგან. ეს უკანასკნელი მიუხედავად დიდი 

გაწაფულობისა, დისჰარმონიაში მოდის არავერბალურთან, 

როგორც კი ბგერით აზროვნება მკვეთრად განსხვავდება 

მიმიკურისგან. ჟურნალისტს კარგად უნდა ახსოვდეს რომ 

მშვიდი, დალაგებული მეტყველების უეცარი შეცვლა 

თითქმის საპირისპირო ბუნებით, აშკარად მიანიშნებს 

ობიექტის გაუწონასწორებელ ფსიქიკაზე. რიგ შემთხვევაში, 

სახის მთლიანი გაშეშებაც იმავეს მიანშინებს. ჟურნალისტი 

კარგად ხედავს თუ რა იგულისხმება მზაკვრულ ან წინასწარ 

„საგულდაგულოდ დავარცხნილ“ პასუხებს მიღმა. 

რესპოდენტის ფსიქოლოგიური „წნეხის ქვეშ“ ყოფნა არ 

გულისხმობს მხოლოდ უარყოფითი ინფორმაციის 

მოპოვებას, რიგ შემთხვევაში იგი შესაძლებელია მხოლოდ 

დადებითის წარმოსაჩენადაც იყოს მოხმობილი. თუ 

ჟურნალისტი კარგად იცნობს მიმიკის ხელოვნებას მაშინ მას 

აქვს უამრავი შესაძლებლობა ნიუანსებში შეიგრძნოს 

მისთვის საინტერესო ობიექტის ფსიქოლოგიური სამყარო. 

ადამიანის ძირითადი სამი საშუალება გააჩნია იმისთვის, 

რომ თავისი შინაგანი სულიერი სამყაროს ფსიქოლოგიური 

ანაბეჭდი გადმოსცეს. ესენია: მეტყველება, მიმიკა და წერა. 

აღნიშნულთაგან ადამიანმა თავისი ნამდვილი განწყობის 

ფსიქოლოგიური სარჩული შეიძლება შეინიღბოს როგორც 
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მეტყველებისას ასევე წერისას, რასაც ვერ ახერხებს მიმიკისა 

და ჟესტის საშუალებით, რადგან მათზე ადამიანის 

კონტროლი ვერ ხორციელდება, ისინი თავისუფალნი არიან 

ფსიქოლოგიური ზეწოლისგან და ასხივებენ იმას, რასაც 

რეალურად გრძნობენ. მიმიკა, როგორც ვერბალური 

მეტველება, წამიერად აღბეჭდავს ადამიანის ფსიქიკურ 

მდგომარეობას, მის ნააზრევს, ჩვენ არასდროს შეგვიძლია 

გავიმეოროთ იგი, ზედმიწევნით ზუსტად, რადგანაც ეს 

უკანასკნელი ერთი გაელვებაა. იგი შეიძლება შემონახულ 

იქნას გარკვეული ტექნოლოგიების გამოყენებით. კერძოდ, 

მიმიკის შემთხვევაში, ფოტოგრაფიის ან კინემატოგრაფის 

საშუალებით. მეტყველების შემნთხვევაში აუდიო ან ვიდეო 

გამოსახულების გამოყენებით. მეტყველებით ვამყარებთ 

კონტაქტს და გამოვხატავთ აზრს-შეფარულს თუ შეუფარავს. 

ავსახავთ მიმიკაში ნიშნავს -აღვბეჭდავთ სახეზე, ავსახავთ 

სხეულის სხვადასხვა ორგანოების გამოყენებით-ნიშნავს 

აღვბეჭდავთ ჟესტის საშუალებით. მიმიკა სულის 

ფსიქოლოგიური პორტრეტია და თუ სულის ამოცნობაა 

მთავარი ადამიანში, მაშინ მიმიკა მისი შეცნობის 

უპირველესი საშუალება ყოფილა. მიმიკა სრული სიზუსტით 

არასდროს ბრუნდება უკან, არასდროს ძალგვიძს მისი ზუსტი 

გამეორება, რადგანაც ჩვენი ფსიქიკა რიგ შემთხვევაში ძალიან 

სწრაფად იცვლება, შესაბამისად, მისი უპირველესი 

გამომხატველი მას ემორჩილება. მიმიკით ინფრომაციას 

ვაწოდებთ, მაგრამ თხრობას -ვრცლად აზრის გადმოცემას 

ვერ ვახორციელებთ. მიმიკით აზრს ვერ ვეკითხებით, 

ამისთვის ჩვენს ვერბალურ შესაძლებლობებს ვიყენებთ და 



 
 

74 
 

წარმატებითაც. მიმიკაც და მეტყველებაც ინფორმაციულად 

უაღრესად ტევადია, თუმცა აღქმის სისწრაფეში მიმიკა წინ 

უსწრებს მეტყველებას და კრებითად გამოხატავს ჩვენსავე 

ცნობიერს თუ ქვეცნობიერს. მიმიკა განწყობასთან უაღრესად 

ახლო კავშირშია. მაგრამ მიმიკით არ ვაზროვნებთ, მიმიკით 

უტყუარად გამოვხატავთ, მაგრამ თავის წარმოჩენა შეიძლება, 

როგორც მიმიკით ასევე მეტყველებითაც. მიმიკით 

ურთიერთობას ნაკლებად ვავითარებთ, მაგრამ სწორად და 

უმეტესად ვაგებინებთ. საკუთარ მიმიკას ვერ ვიმახსოვრებთ, 

მაგრამ საკუთარ სიტყვას გონების სალაროში ვინახავთ. 

გონება ახარისხებს აზრებსაც და მეხსიერების მატრიცაზე 

ათავსებს. საკუთარი მიმიკისა თუ ჟესტის განთავსება ჩვენს 

გონებას არ ძალუძს, სხვისას კი შესაბამისად, იმავე 

მატრიცაზე ვათავსებთ.   

იმის გამო, რომ ჟურნალისტი ყოველდღიურად სხვადასხვა 

უცნობ თუ ნაცნობ ადამიანს ხვდება, მან უნდა გაამძაფროს 

და გაამახვილოს მისივე ფსიქიკაში არსებული ინტუიცური 

შესაძლებლობები. აუცილებლობის შემთხვევაში 

ჟურნალისტმა ინდივიდის ქცევის თავისებურებებზეც უნდა 

შეიქმნას წარმოდგენები და სწორი ინტერპრეტაცია მისცეს 

მისი ქცევის ფსიქოლოგიურ თავისებურებებს. 

ჟურნალისტებმა შეიძლება ნაკლები იცოდნენ ამა თუ იმ 

პროცესზე, ან ინდივიდზე, მაგრამ უნდა ხვდებოდნენ მეტს, 

ვიდრე ჩვეულებრივი ადამიანები, განსაკუთრებით კი ქალი 

ჟურნალისტები, რადგანაც ეს თვისება ბუნებამ მიანიჭა მათ. 

ე. წ. „“ქალური ლოგიკის“ უპირატესობას ხშირად ავლენენ ეს 

უკანასკნელნი, რადგანაც ვერბალური უნარები აშკარად 
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უპირატესადაა წარმოდგენილი მათში. ისინი ხშირ 

შემთხვევაში, მამაკაცებზე უკეთ და სწრაფად პოულობენ 

კონკრეტული შეფასებითვის აუცილებელ და საჭირო 

სიტყვებს. გამოირჩევიან უპირატესი მეხსიერებით და 

თავიანთი შესაძლებლობების მანიპულირების შესანიშნავი 

უნარი გააჩნიათ. 

კლასიკურ მოდელში „ჯდება“ ასევე პროფესორის, ექიმის და 

სხვა კლასიკური, ტრადიციული პროფესიის ადამიანთა 

პორტრეტები, შესამჩნევია, ისიც, რომ კლასიკურ 

წარმოდგენებში მეტწილად ყალიბდებიან ისეთი პროფესიის 

მატარებელი ადამიანები, რომლებიც თვითმიზნად 

ადამიანზე ზრუნვას ისახავენ. მზრუნველობა და 

დამრიგებლობა, ალბათ, ის ქცევითი კატეგორიაა, რომელიც 

დიდ გავლენას ახდენს ადამიანის სულიერ არქიტექტურაზე, 

მის გარეგნულ აღნაგობაზე. ჩემს წარმოდგენაში ვერასდროს 

მოთავსდებოდა ზომაზე მეტად ხორცსავსე მასწავლებელი, 

ჩემს შეგნებაში ჩამოყალიბებული ფსიქოლოგიური მოდელი 

მასწავლებლისა, ამის საშუალებას არასდროს მომცემდა. 

პედაგოგის კლასიკურ აღნაგობაში ჩემთვის ყოველთვის 

მოიაზრება არც თუ ძლიერი ანატომიური აღნაგობის 

ადამიანი, თუმცა ამ პროფესიის წარმომადგენლებს ჩემს 

წარმოდგენაში არასდროს აკლიათ კეთილი თვალები, 

ჩაცმულობის დახვეწილი მანერა, მეტყველების 

გამართულობა,თბილი და მზრუნველობითი 

დამოკიდებულება. 
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ადამიანის ნაკვთები ნეიტრალურ სიტუაციაში იძლევიან 

იმის საშუალებას, რომ შეიქმნას პიროვნების 

ფსიქოლოგიური პორტრეტი, ამ უკანასკნელის უპირატესობა 

ისიცაა, რომ ნაკვთები განსხვავებით ვერბალურისგან, 

არასდროს სტყუიან, ამდენად სანდოობა მათ მიმართ ბევრად 

უფრო მაღალია. კიდევ უფრო მეტად იზრდება შანსი 

ფსიქოლოგიური პორტრეტის ჩამოყალიბებისა თუ, 

მაგალითად, დიალოგის თანამონაწილენი კარგად ფლობენ 

სხეულის ენას.  გარეგნული იერსახე უფრო ინფორმაციული 

იყო შუა საუკუნეებიდან მოყოლებული მეოცე საუკუნემდე, 

ხოლო ეკლესიის მსახურები, როგორც მაღალი, ასევე დაბალი 

სტატუსის მქონენი, ბევრი ფიქრის და განსჯის გარეშე 

ოდითგანვე ამცნობდნენ ირგვლივ მყოფთ თუ ვინ იდგა მათ 

წინაშე და თუ რომელ იერარქიას განეკუთვნებოდნენ.  

აღმოსავლეთის ქვეყნებში საზოგადოებრივი 

მიკუთვნებულობა განსაზღვრავდა ჩაცმულობის 

ელემენტებს, რომლის დაცვაც სავალდებულო იყო, ამავე 

საზოგადოების თითოეული წევრისათვის. მაგალითად, 

ჩინეთის იმპერიაში ყვითელი ფერი მხოლოდ იმპერატორთა 

სამოსელის კუთვნილება იყო, ლურჯი-სტუდენტებისა, 

ღატაკებს, როგორც ჩანს, ფსიქოლოგიური ზეწოლის მიზნით, 

მხოლოდ ძალზე მუქი-შავი შეფერილობის ხალათების 

ტარება შეეძლოთ. წითელი ქალამნები მხოლოდ ბიზანტიის 

კეისართა კუთვნილება იყო. დღესაც, ჩაცმულობა გარკვეული 

ფსიქოლოგიური დამოკიდებულებების მაჩვენებელია, ამასვე 

ემსახურება სხვადასხვანაირი ვარცხნილობისა და 

სამკაულების ტარებაც. დღესაც თვალშისაცემია 
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ხანდაზმულთა და ახალგაზრდათა თავისებური 

დამოკიდებულება ჩაცმის სტილისადმი. აშკარაა, რომ 

ახალგაზრდები ხაზს უსვამენ თავიანთი სხეულის 

დეტალებს, რითაც „შიშველი“ თუ „ნახევრად შიშველი“ 

აღნაგობები, მშვენიერი სქესისა, ქმნიან ფსიქოლოგიურ ველს 

გარკვეული მიზანდასახულობით. აშკარაა, რომ სამოსელს 

ესთეტიკურის გარდა, მნიშვნელოვანი ფსიქოლოგიური 

დატვირთვაც აქვს და გამოხატავს ჩვენს დროებით თუ 

მუდმივ ფსიქოლოგიურ დამოკიდებულებას. ანტიკური 

პერიოდის საბერძნეთი ტანსაცმლის მინიმალიზმით 

ახერხებდა პიროვნების ხასიათის გადმოცემას, ამიტომაც 

ქანდაკებაში გამოკვეთილი ადამიანის სხეული ორგანიზმის 

დეტალებზე აქცენტირებით გადმოსცემს მწუხარებას თუ 

აღტაცებას, როდესაც „ლაოკოონს“ ვუყურებთ, როდესაც 

ზევსის, აპოლონის, ვენერას სხეულს „ასე ურცხვად“ 

ვათვალიერებთ თითოეული მათგანიდან სხვადასხვა, 

განსხვავებული ფსიქოლოგიური იმპულსი მოდის, 

რომელსაც ჩვენი გონება აშკარად და სწორად აღიქვამს. 

ბოლოსდაბოლოს მთელი ხელოვნება ემოციური და 

ფსიქოლოგიური ზეგავლენითაა შექმნილი და ამიტომაც 

ავლენს ძალაუფლების, სილამაზის, სიმამაცის, 

მომხიბლვლელობის, მშვენიერების, ქედმაღლობის, 

კადნიერებისა და თვითდამაჯერებლობისათვის 

დამახასითებელ ნიშნებს.  ამიტომაცაა რეპინის „შვილის 

მკვლელი ივანე მრისხანე“ და მიქელანჯელოს მგლოვიარე 

„მადონა პიეტა“ ჩვენში ღრმა ემოციების გამომწვევი 

ხელოვნების ნიმუშები. აქ ხელისგულზე დევს „შიშველი 
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ემოცია“ ამიტომაც დაუფიქრებლად, ავტომატურად ხდები ამ 

განწყობის თანამოზიარე, მაგრამ რა ფსიქოლოგიურ ველს 

ფლობს და ვინჩის „მადონა“ მისი გაწონასწორებული სახე- 

ზუსტად არავის ძალუძს ამის ახსნა, მაგრამ სწორედ ამ 

„იდუმალმა ექსპრესიამ“ განსაზღვრა მისი განუზომელი 

პოპულარობა, რადგანაც ეს უკანასკნელი მისადმი მზერით, 

ზუსტად იმ ემოციას გვიბრუნებს, როგორითაც მას 

შევხედავთ. 

ჟურნალისტური მოღვაწეობისას ფიზიოგნომიკა 

აუცილებლად უნდა იყოს გათვალისწინებული, რადგან 

ყველაზე უტყუარი და „მარტივად“ ამოსაცნობი ადამიანის, 

პიროვნების ხასიათის ამოსაცნობად სწორედ ეს 

უკანასკნელია უპრიანი,  რითაც იგი მკვეთრად განსხვავდება 

ვერბალური კომუნიკაციის ბუნებისგან. ენობრივი 

კომუნიკაცია, რომელსაც ასე ფართოდ იყენებს დღეს 

საზოგადოება, აზრის შენიღბვის სხვადასხვა ხერხს იყენებს, 

ადამიანები არც თუ ისე იშვიათად ფიქრობენ ერთს, აკეთებენ 

მეორეს და გადმოსცემენ მესამეს.  მტკიცების ფორმა, რა თქმა 

უნდა, ვერბალურს უამრავი აქვს, სწორედ ამიტომაც ჰქვია 

სათქმელის ლამაზად გადმოცემას ორატორული ხელოვნება, 

რისთვისაც ჰომოსაპიენსი, განსხვავებით სხვა ცოცხალი 

არსებისაგან, იყენებს სხვადასხვა ლიტერატურულ ხერხს: 

ეპითეტებს, შედარებებს, ჰიპერბოლურ აზროვნებას, 

მეტყველების მუსიკალურ ჟღერადობას, სათქმელის 

გადმოცემის სისხარტეს,  ცნობილია, რომ აზრების ანუ 

ყველაზე მთავარი აზრების  ანუ კვინტენსეციის 

გადმოსაცემად ადამიანი ყველაზე ხშირად იყენებს 
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აფორიზმებს, წინაპრებისგან გადმოცემულ ბრძნულ აზრებს, 

რომელსაც ანდაზას ვუწოდებთ.  ინტერპრეტაციის, აზრის 

შენიღბვის თუ აქცენტირების მრავალი ხერხი შეიმუშავა 

ადამიანთა სხვადასხვა თაობამ, მაშინ, როცა ფიზიოგნომიკას, 

ადამიანთა შორის ურთიერთობის მნიშვნელოვან 

ინსტრუმენტს, ზემოქმედების არც ერთი შტრიხი არ 

შეუცვლია. (ფიზიოგნომიკა- მოძღვრება ბუნებრივი 

ჩანასახების შესახებ ინდივიდის გარეგნული ნიშნების, 

ადამიანის გარეგნულ იერთან ხასიათის კავშირის შესახებ. 

უცხო სიტყვათა ლექსიკონი- 2007, გვ. 644) ადამიანი შიშს თუ 

გაოცებას დღესაც იმავე მიმიკით გადმოგვცემს, როგორც-

ათასობით წლის წინ თვალის გაფართოებული გუგა ისეთივე 

რეაქციის მატარებელია, როგორიც საუკუნეების წინ. სახის 

გამომეტყველება პირდაპირი რეაქციაა ადამიანის 

ბიოლოგიური მდგომარეობისა. ამიტომაც, გონების მიერ 

აღქმული განწყობები და ადამიანის სახეზე აღბეჭდილი, 

სახისმეტყველება, უხსოვარი დროიდან დღემდე, 

მნიშვნელოვანი ინსტრუმენტია მკურნალთა ხელში. 

მკურნალთა შორის გამორჩეული ავიცენა ამ გზით ადგენდა 

ავადმყოფობის სახეობებს, გამომწვევ მიზეზებს. იგი 

„ებრძოდა“ არა ავადმყოფობას, არამედ მიზეზებს, ამ 

უკანასკნელის გამოწვევისა. ამასვე ამტკიცებს ანტიკური 

საბერძნეთის ცნობილი ფორმულა „ლამაზ სხეულში ლამაზი 

სულია“, ეს უკანასკნელი, რიგ შემთხვევაში შეიძლება 

აბსურდულად გვეჩვენებოდეს.  თავად ის ფაქტი, რომ ეს 

გამოთქმა დღემდე ცოცხლობს მიუთითებს იმაზე, რომ, 

უმეტეს შემთხვევაში, ეს ფორმულა გამართლებულია. 
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თუმცა, ადამიანებს ზოგჯერ უჩნდებათ სურვილი 

ტრადიციული აზრების საპირისპიროს მტკიცებისა. 

აღნიშნულის მაგალითად შეიძლება ჩაითვალოს 

კვაზიმოდოს მხატვრული სახე, რომელიც თავისი 

გარეგნობით მახინჯი, მაგრამ სულიერი სიკეთით აღსავსე 

პიროვნებაა. ვ. ჰიუგომ ამით გარეგნული სიმახინჯის 

ერთგვარ კომპენსაციად, სულიერი მშვენიერება 

შემოგვთავაზა. ამ ლიტერატურულმა ხერხმა გაამართლა, რის 

გამოც კვაზიმოდო დღესაც ცოცხალია და სალბუნად ედება 

გულზე ადამიანთა იმ კატეგორიას, რომლებიც ბუნებამ 

„გარეგნულად დასაჯა“.  ბერძნული საყოველთაო აზრის 

ამოტრიალებამ და საპირისპიროს დამტკიცებამ იმიტომაც 

ჰპოვა მყარი ნიადაგი, რომ კვაზიმოდო მხოლოდ ფრანგებს 

არ ჰყავდათ, ყველა ერში, ეროვნული საბურველით 

შემოსილი კვაზიმოდო არსებობს, ამით ადამიანთა შორის 

გამორჩეული ხელოვანები „ღმერთს უტოლდებიან“, ამ 

უსამართლობის ერთგვარ გამოსწორებას ცდილობენ. თქვენი 

აზრით, ლამაზი გარეგნობის პატრონი იქნებოდა ისეთივე 

კეთილშობილური თვისებების მატარებელი, აღმოჩნდებოდა 

„ლამაზ სხეულში ლამაზი სულია“! რა თქმა უნდა, იქნებოდა! 

მაგრამ მის მხატვრულ სახეს მომნუსხველი მიზიდულობა 

დააკლდებოდა. „პარიზის ღვთისმშობლის ტაძარში“ 

სიმახინჯის „ჭურჭელი“ მშვენიერების მატარებელი გახდა 

და ეს ფაქტი იზიდავს ყველას, როგორც ჩანს, ყველას 

მოსწონს „ნორმიდან გადახრილი“ კვაზიმოდო, რადგანაც 

მისი ერთდროული ვიზუალური სიმახინჯე და სულიერი 

სილამაზე, ზოგად გავრცელებულ მოვლენად ვერ 
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წარმოუდგენიათ. ვ. ჰიუგომ განსაკუთრებული ინტუიტური 

ნიჭით დააჯილდოვა უბირი ესმერალდა, რომლის სხეულის 

არქიტექტურა ერთდროულად იტევს გარეგნულ 

სილამაზესაც და სულიერ მშვენიერებასაც, თუმცა, 

ყოველმხრივ მორჭმულმა ესმერალდამ პოპულარობაში 

მაინც ვერ გაუწია მედგარი წინააღმდეგობა კვაზიმოდოს, 

რადგანაც ეს უკანასკნელი ფიზიკური და სულიერი 

განსხვავებულობით აღსავსე მხატვრული პერსონაჟი ბევრად 

უფრო პოპულარული გახდა. ამგვარი ფსიქიკის მატარებელი  

ნებისმიერი ჩვენგანი, ვ.ჰიუგოს მიერ დაგებულ 

„ლიტერატურულ ხაფანგში“ სიამოვნებით ვებმებით. რადგან 

გარეგნობა სულის ხორციელი სამოსელია, ლოგიკური 

იქნებოდა სულის ბუნება შესაბამისი ფიზიკური ფორმითაც 

გამოსახულიყო. სხეულის აღნაგობა და ფსიქიკის 

შესაბამისობა კაცობრიობას მუდმივად აძლევდა საკმაოდ 

გონივრული მსჯელობის საშუალებას, რომლებმაც 

საბოლოოდ თავი მოიყარეს და ჩამოყალიბდნენ მეცნიერების 

ისეთ დარგში, რომელსაც ფსიქოგნომიკას ვუწოდებთ. 

ანტიკური საბერძნეთის თითქმის ყველა გამოჩენილი 

ფილოსოფოსს მსჯელობის მიღმა არ დარჩენია 

ზემოაღნიშნული მიმართულება, არისტოტელეს და 

ჰიპოკრატეს შეხედულებებმა მრავალი საუკუნის 

ფიზიოგნომისტთა შეხედულებები განავითარეს და 

ჩამოაყალიბეს. ფიზიოგნომიკა ისე შორს წავიდა, რომ 

გარეგნული აღწერილობით შესაძლებელი გახდა პიროვნების 

პორტრეტის ჩამოყალიბება, ფოტორობოტი, რომელსაც დღეს 

წარმატებით იყენებს საგამომძიებლო ჟურნალისტიკა 
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სწორედ აქედან იღებს დასაბამს. სხეულის გარეგნული 

ნიშნები, განსაკუთრებით კი, სახისმეტყველებაზე 

აქცენტირება, ააქტიურებს, როგორც შემეცნების ხარისხს, 

ასევე გამოჰკვეთს იმ იდუმალებით მოცულ ფსიქიკას, 

რომელზე დაყრდნობითაც ესა თუ ის ქმედება 

განხორციელდა. სახის ნაკვთი და სხეულის ფორმა, მათი 

აზრით, პირდაპირ კავშირში იყო ადამიანის გონებრივ თუ 

ფსიქოლოგიურ საწყისებთან. ამ პერიოდში ფიზიოგნომიკა 

განსაზღვრავდა ადამიანის ნიჭიერებას, მის მეცნიერულ თუ 

სხვა სახის შესაძლებლობებს. პითაგორა იმდენად შორს 

წავიდა, რომ მას შეეძლო ამოეცნო, ყმაწვილის 

მიდრეკილებები მათემატიკისადმი, ამგვარ დარიგებებს 

იძლევა კვინტილიანეც, „ორატორისადმი დარიგებებში“.  

როგორც ვხედავთ, წინა ქრისტიანული ხანა ამ სწავლებასთან 

საკმაოდ მეგობრობდა და იყენებდა მას. ეს კავშირი შუა 

საუკუნეებში არ გაწყვეტილა და მრავალი გონებაგახსნილი 

და დაკვირვებული ფსიქოანალიტიკოსის შეხედულებების 

საფუძველი გამხდარა. XVIII საუკუნის შვეიცარიელმა 

მწერალმა და რელიგიურმა მოღვაწემ იოჰან კასპარ 

ლაფატერმა სერიოზული სამეცნიერო შრომა გასწია და 

სათავე დაუდო „ფიზიოგნომიკის ბიბლიიის“ შედგენას. 

ფიზიოგნომიკის მამამთავრად შვეიცარიელ მწერალს, 

ღვთისმეტყველსა და პოეტს, იოჰან კასპარ ლაფატერს (1741-

1801) მიიჩნევენ. ლაფატერი ადამიანის შინაგან სამყაროს 

სახის ნაკვთებზე დაკვირვების გზით ხედავდა. მეცნიერს 

სწამდა, რომ ადამიანების გარეგნობა,  განსაკუთრებით – 

სახის გამომეტყველება, მათივე ცხოვრების წესის „ნაყოფია“. 
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იგი საკმაოდ კარგად ფლობდა მიმიკის ანბანს და მისი 

დასკვნების სიზუსტე საზოგადოებას ხშირად აშინებდა.  

მიმიკა ადამიანის შინაგან ემოციურ მდგომარეობას 

ირეკლავს. ადამიანის თვალებს, მზერას და ღიმილს 

სიტყვებზე მეტი სათქმელის გადმოცემა შეუძლია. ყველაზე 

მნიშვნელოვანი მაინც თვალით კონტაქტია. თუ ადამიანი 

მზერას ირიდებს და თვალსაც იშვიათად გისწორებთ, ე.ი. მას 

ყველაზე ნაკლებად თქვენთვის გულის გადაშლა სურს. 

ყველაზე ადვილად დადებითი ემოციები იკითხება, 

უარყოფითი დამოკიდებულება კი ძნელად ამოსაცნობია, 

რადგან, როგორც წესი, ადამიანები მის შენიღბვას 

ცდილობენ. 

სახის ფორმას ბევრი რამ შეუძლია მოგვითხროს მისი 

მფლობელის შესახებ.  

- ოვალური სახე ადამიანის მშვიდ ბუნებასა და გონიერებაზე 

მიუთითებს     

 - მრგვალსახიანი ადამიანები კი ადვილად ერგებიან უცხო 

გარემოს და ულევი ენერგიის წყალობით ნებისმიერი ტიპის 

სირთულეებს უმკლავდებიან.   

– კვადრატული ფორმის სახე უმეტესად ლიდერის 

თვისებებით შემკულ სამართლიან პიროვნებებს ამშვენებთ. 

თხელი, მოგრძო სახის მქონე ადამიანები წინააღმდეგობების 

გადალახვის უნარით არიან დაჯილდოებულნი და 

წარმატებაც თან სდევთ, თუმცა მიზანს მხოლოდ ბრძოლის 

შედეგად აღწევენ. 



 
 

84 
 

ფიზიოგნომიკის მიხედვით, ფერი საკმაოდ დიდი 

ინფორმაციის მატარებელია. სახის ფერს ბევრი რამის თქმა 

შეუძლია ადამიანზე, თუმცა ეს უფრო მედიცინის სფეროა, 

მაგალითად, შავი წრეები თვალებთან ადამიანის 

გადაღლილობის/ქრონიკული უძილობის მანიშნებელია. 

თვალები სახის ყველაზე მნიშვნელოვანი ნაწილია. 

დიდთვალება ადამიანები არტისტული და სულგრძელი 

ბუნებით გამოირჩევიან, მაგრამ მათ არ აქვთ ფინანსების 

სწორად განკარგვის ნიჭი.  

-პატარა თვალები უმეტესად ფრთხილ და გონიერ 

ადამიანებს ამშვენებს. გადმოკარკლული თვალების პატრონი 

ბუნებით მოთამაშეა. ერთმანეთთან ახლოს განთავსებული 

მხედველობის ორგანოები მათი მფლობელის 

სერიოზულობასა და კარჩაკეტილობაზე მეტყველებს, 

ერთმანეთს დაშორებული თვალები კი ადამიანის 

გულუბრყვილო ბუნებაზე მიგვანიშნებს. თუმცა თვალის 

ფორმაზე მეტი ინფორმაციის მატარებელი მისი 

გამომეტყველებაა. 

რაც შეეხება თვალის ფერს: ცისფერი თვალები მეოცნებე, 

ცოტათი ზედაპირულ, მაგრამ მზრუნველ და ალერსიან 

ადამიანებს ამშვენებს. ისინი კარგი იუმორის გრძნობითა და 

კრეატიულობით გამოირჩევიან.  

- მწვანეთვალება ადამიანები თითქოს სიზმარში ცხოვრობენ, 

მისტიური ბუნების ხალხია.  

- შავი თვალები უმეტესად გაუბედავ, მშიშარა ხალხს აქვს.  
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- ყავისფერ თვალებს ზრუნვისაკენ მიდრეკილ მეოჯახეები 

ატარებენ  

- თაფლისფერს კი – ეჭვიანი, გონებამახვილი და 

ლოგიკურად მოაზროვნე ადამიანები. 

ფართო და სქელი წარბები გამბედავ და პირდაპირ 

ადამიანებს ამშვენებთ, თუმცა მათში ხანდახან 

დიქტატორსაც (აკვიატებული იდეების მატარებელს) 

ამოიცნობთ.  

-თხელი და წვრილი წარბების მფლობელები გაცილებით 

მორიდებული, კარჩაკეტილი და სუსტი ჯანმრთელობის 

ადამიანები არიან. მაღლა აჭიმული წარბები – 

დიდსულოვნების, გადაბმული კი  დაბნეული და ეჭვიანი 

ბუნების ნიშანია. 

მაღალ, წამოწეულ ყვრიმალებს უმეტესად მებრძოლი 

ხასიათის მქონე ინდივიდების სახეზე ნახავთ. თუ ადამიანი 

ჩუმად, თავისთვის ცხოვრობს და არასდროს არსად ეჩქარება, 

მისი ყვრიმალები დაბალი და ნაკლებად გამოკვეთილია. 

ცხვირი სახის ერთ-ერთი ყველაზე მნიშვნელოვანი ნაწილია. 

პატიოსანი ოპტიმისტის სახეს დიდი, სწორი სასუნთქი 

ორგანო ამშვენებს, პატარა ცხვირით კი ბუნება უმეტესად 

მელანქოლიკებს ასაჩუქრებს. კეხიანი ცხვირის პატრონი 

რთული ხასიათის ინდივიდია, მოკაუჭებული სასუნთქი 

ორგანოს მფლობელთან დაპირისპირებას კი აუცილებლად 

უნდა ერიდოთ. 
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-თხელი და წვრილი ტუჩები მიზანდასახულ, მტკიცე 

ხასიათსა და ცივსისხლიანობაზე მიანიშნებს, რასაც 

უმეტესად თან სდევს დაუნდობლობაც.  

-სქელი ტუჩების მატარებელი ადამიანი კი ზემოაღნიშნული 

თვისებების საპირისპირო ხასიათისაა. ის 

კეთილგანწყობილი, მეგობრული და პატიოსანი, თუმცა 

მარტივად მოაზროვნე პიროვნებაა. 

-დიდი პირის ჭრილი უმეტესად ჩხუბისთავ და მოლაყბე 

ინდივიდებს აქვთ, თუმცა ისინი საკმაოდ ადვილად 

ახერხებენ მათივე მიზეზით გართულებული 

ურთიერთობების დაბალანსებას.  

-ზომიერი სიდიდის პირი კი გაწონასწორებული და მშვიდი 

ბუნების მაცნეა. 

კვადრატული ფორმის, წინ გამოწეული ნიკაპით ბუნებას 

დიდი ნებისყოფის ადამიანები დაუჯილდოებია. პატარა 

ღრმულით დამშვენებული ან ორად გაყოფილი ნიკაპი  

ვნებიანი ბუნების მანიშნებელია, ოდნავ წაწვეტებული 

ფორმის ნიკაპს კი ცხოვრებაში ბევრი გადაუჭრელი 

პრობლემის მქონე ინდივიდები ატარებენ. 

ყურები სახის „სასაზღვრო ზოლზე“ მდებარეობს და 

კომუნიკაციის დროს მას ყურადღებას იშვიათად აქცევენ. 

არადა, ისინი ადამიანის ხასიათის შესახებ საკმაოდ დიდ 

ინფორმაციას ფლობენ, მაგალითად: თუ ყურების ზედა 

ნაწილი წარბების ზემოთ მდებარეობს, ეს გონიერებისა და 

ამბიციის ნიშანია. დაპრესილი სმენის ორგანო ყველაზე 
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ხშირად ავტორიტეტულ ადამიანებს ამშვენებთ, დიდი და 

ხორციანი ყურების მფლობელებისთვის კი უცხო არ 

გახლავთ ფინანსური კეთილდღეობა. 

ვფიქრობ, რომ ჟურნალისტმა პროფესიული საქმიანობის 

დროს კარგად უნდა მოიმარჯვოს ეჟენ ლედოს „ადამიანური 

ფიზიონომიის ტრაქტატები“, რომელიც ჯერ კიდევ 1895 

წელს გამოიცა და ევროპის ფსიქოლოგთა დიდი ყურადღება 

მიიპყრო. ამ უკანასკნელს ჰომოსაპიენსის სხეულის აღნაგობა 

ხუთ გეომეტრიულ ფიგურადა აქვს წარმოდგენილი და 

თითოეული მათგანი ავტორის მიერ წარმოდგენილია 

კონკრეტული ფსიქოლოგიური მახასიათებლებით-

ინსტიქტებით, ვნებებით, ტემპერამენტებით, და მხოლოდ ამ 

ტიპოლოგიის დამახასიათებელი ფსიქოლოგიური 

იმპულსებით. აღნიშნული ფარული შესაძლებლობები 

უპირველეს ყოვლისა, აისახებიან ადამიანთა შორის 

კომუნიკაციის ხარისხზე. ისინი საშუალებას გვაძლევენ, რომ 

თითოეულმა ჩვენგანმა და განსაკუთრებით კი, 

ჟურნალისტური კორპუსის წარმომადგენლებმა, წინასწარ 

განჭვრიტონ მათზე ზემოქმედების საშუალებები, რათა 

მიაღწიონ მათთან სრულყოფილ კომუნიკაციას. 

-ოთხკუთხედის ტიპი-ლედოს მიხედვით, მათთან წინა 

პლანზე წამოწეულია პატივმოყვარეობა, საკუთრებისადმი 

განსხვავებული სიყვარული და ზოგჯერ ზღვარგადასული 

ანგარიშიანობა. 

მათი ინტერესის სფერო ზუსტიმეცნიერებაა, მაგრამ სრულ 

ინდიფერენტულობას იჩენენ ხელოვნებისადმი. ისინი 
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მომთმენნი და მუყაითნი არიან და უპირატესობას 

პრაქტიკულ აზრს ანიჭებენ. მათ შეუძლიათ დიდ ხანს და 

მტკიცედ ელოდონ განზრახულის სისრულეში მოყვანას. 

-სამკუთხედის ტიპი-ეჟენ ლედოს მიაჩნია, რომ ისინი 

განსაკუთრებულად იმპულსურები არიან და მცირე ბიძგიც 

კი საკმარისია მათი ანთებისათვის. მათ არა აქვთ არავითარი 

თანმიმდევრული მოქმედება და ქაოტურად ცდილობენ 

მიზნის მიღწევას. მიუხედავად იმისა, რომ მელანქოლია, 

შეიძლება ითქვას, ჭარბადაა წარმოდგენილი მათში, არ 

აკლიათ შეფასების სწრაფი უნარი, რაშიც ხელს უწყობთ 

გონებამახვილობაც, რომელიც თავისი შესაძლებლობებით 

გამორჩეული, მაგრამ მომენტალურად ცვალებადია, როგორც 

ყველა ემოციური ნატურა, ისინიც ვერ ჰგუობენ არტახებში 

მოქცევას და მუდმივად არადისციპლინირებულობითაც 

გამოირჩევიან. ჭირვეულობა მათი საყვარელი ხასიათია.  

-ოვალური ტიპებისთვის- სიმამაცე და მუყაითობა არაა 

გამორჩეული თვისება-სხვადასხვა ფობიები მათი ცხოვრების 

თანამგზავრია, თუმცა მომადლებული აქვთ საოცარი ნიჭი 

და განვითარებული შთაბეჭდილება, ამ უკანასკნელის ქვეშ 

ადვილად ექცევიან და ასევე ადვილად აღწევენ მას თავს. 

მათი სამოღვაწეო სფერო პოეზია და მხატვრობაა, ასევე 

ხელეწიფებათ სხვადასხვა მოძღვრებებისა და რელიგიური 

მრწამსებისადმი მიდრეკილება. 

-წრიული ტიპი-მრავალი დადებითი თვისების მატარებელია. 

ლედო მიიჩნევს, რომ ისინი ინიციატივისთვის არიან 

გაჩენილნი და უზომო პოტენციური ენერგიით არიან 
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აღსავსენი, ისინი ყველაზე ადრე და ყველაზე უკეთ გრძნობენ 

სიახლეებს და მომართული არიან უზომო პოტენციური 

ენერგიით. ისინი ყველაზე უკეთ გრძნობენ სიახლეების 

დამკვიდრების აუცილებლობას და მუდმივად 

შემოქმედებითი სურვილით არიან აღსავსენი.  თუმცა, არ 

უთმობენ საკმაო დროს განსჯა-გააზრებას, რაც ხშირად ხდება 

მათი წარუმატებლობის მიზეზი. ისინი, უპირველეს 

ყოვლისა უაღრესად პატივმოყვარე და მგრძნობიარეები 

არიან.  

ფიზიოგნომიკის საფუძვლიანად შესწავლისთვის 

ათეულობით წიგნის გაცნობა და ასეულობით სახეზე 

დაკვირვებაა საჭირო. რა თქმა უნდა, შეუძლებელია მხოლოდ 

ცხვირის ან ნიკაპის ფორმის ზოგადი ანალიზით ზუსტი 

დასკვნების გაკეთება. თანაც მიმიკა არავერბალური 

კომუნიკაციის მხოლოდ მცირე ნაწილია – მედლის ცალი 

მხარეა. ის ყოველთვის სხეულის სხვა ნაწილებისგან (ჟესტი, 

პოზა, ინტონაცია) მოწოდებულ ინფორმაციასთან ერთად 

იკითხება.   
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დარწმუნებისა და კომუნიკაციის ფსიქოლოგიის 

გააზრებისათვის მასმედიაში 

 
XXI საუკუნეში ჟურნალისტები, უფრო სწორად, ამ კორპუსის 

მნიშვნელოვანი ნაწილი დარწმუნების ფსიქოლოგიას 

ემსახურება. დღეს უკვე თვალსაჩინოა ამ ფაქტის მასობრივი 

მცდელობები. ისეთი მნიშვნელოვანი კომუნიკაციის 

წყაროები, როგორიცაა: ტელევიზია, რადიომაუწყებლობა, 

ინტერნეტი, ჟურნალი თუ გაზეთი ცდილობს ჩვენს 

დარწმუნებას, რომ შევიძინოთ ესა თუ ის პროდუქტი, ხმა 

მივცეთ ამა თუ იმ პოლიტიკოსს, დავისვენოთ აქ და არა იქ, 

ვისარგებლოთ მხოლოდ ამ სერვისებით, რადგან ის ყველაზე 

მობილურია; ეს უშნოა ის კი ლამაზი; ეს სასურველია ის კი 

მავნე და ა.შ., დაუსრულებრივ. აშკარაა, რომ ყოველივე 

ზემოჩამოთვლილს მიმზიდველი, სწორად შერჩეული 

ფსიქოლოგიური შეფუთვა სჭირდება. ისეთი, რომელიც ჩვენს 

ფსიქოლოგიაზე მეტად იმოქმედებს და, ამიტომაც იმართება 

გრძელი მარათონი-თუ ვინ შეფუთავს უფრო ბრჭყვიალად 

ერთი და იმავე ნივთს. თითქოს მოდური გახდა მედიისადმი 

დამორჩილების და „კონკიას ფსიქოლოგიის“ დანერგვა, 

რომელიც „უკეთესის მოლოდინის“ ფსიქოლოგიას ქმნის, ამ 

სატყუარის ნათელი მაგალითებია ზოგიერთი ქვეყნების 

კინოპროდუქცია, მავანნი თვლიან ,რომ ჩვენი ქვეყნისთვის 

სწორედ ამ კატეგორიის კინო-სერიალებია  „შესაბამისი“.  

აღნიშნული კინო-სურათები მთავრობის მიერ მოხმობილია 

სპეციალური მიზნით, რადგანაც ქვეყანაში არსებული 

რეალობა ვერ კვებავს სასურველს, სამთავრობო 
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სტრუქტურების გააზრებით, იმედი და მოლოდინი 

საზოგადოებაში არ უნდა დაიკარგოს, ანუ სეთურისეული 

ფსიქოლოგია არ უნდა გაქრეს, მერე რა, რომ დღეს არ არის 

სასურველი რამ - ხვალ აუცილებლად იქნება. ისინი 

ფიქრობენ, რომ ამგვარი ფსიქოლოგიის დანერგვა 

მაკურნებელ სალბუნად ედება საზოგადოების არც თუ ისე 

მცირე ნაწილს. ამიტომაც, ტრიალებენ ჩვენ თვალწინ: 

თურქი, უკრაინელი, ბრაზილიელი თუ არგენტინელი, 

ვენესუელელი თუ პანამელი პერსონაჟები. ნებისმიერი 

მათგანის(სერიალის) მსოფლმხედველობა და 

ფსიქოლოგიური დატვირთვა ემთხვევა ჩვენი პირადი 

ცხოვრების მნიშვნელოვან მოვლენებსა თუ პრობლემებს. 

ისინი ნერგავენ ისეთ მოსაზრებებს, რომლებიც ნაბიჯ-ნაბიჯ 

აშენებენ მავანისათვის სასურველ ფსიქოლოგიურ გარემოს, 

თანაც, რაც უფრო მეტი სიხშირით, მით უფრო 

დამაჯერებლად. ერთი შეხედვით, იმას, რასაც ვითომ 

მხოლოდ გასართობი ღირებულება აქვს, სინამვილეში დიდი, 

სასურველი ფსიქოლოგიური წნეხის გატარებაც შეუძლია, 

სადღეღამისო სატელევიზიო არხებმა და ასეთივე 

რადიომაუწყებლობამ, ეს პროცესი უფრო და უფრო 

გააღრმავა. სამწუხაროდ, ეს პროცესი დღესაც გრძელდება.  

განსაკუთრებით „აგრესიული“ ფსიქოლოგია (არც თუ ისე 

იშვიათად)  გააჩნიათ კლიპებს, რომლებიც ხშირად მათ მიერ 

აქცენტირებულის შესახებ საპირისპირო რეაქციასაც კი 

იწვევენ  და ამით სარეკლამო პროდუქციის განხიბლვას 

ახდენენ. ზოგჯერ ისინი ისეთ ძლიერ ფსიქოლოგიურ წნეხს 

ავითარებენ, რომ ჩვენს ფსიქოლოგიურ განწყობას თითქმის 
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აგრესიულობის ზღვარზე ამყოფებენ. თუმცა, ისიც უნდა 

ვაღიაროთ, რომ ქვეცნობიერი, სიახლოვე და გაშიანურება, 

ამა თუ იმ სარეკლამო პროდუქტთან, ძალიან დიდ გავლენას 

ახდენს მყიდველზე და მარკეტში ყოფნისას ავტომატურად 

იმ პროდუქტს უფრო ვეტანებით, რომელიც ყოველდღე, 

მრავალგზის გვაქვს ნანახი და არა იმას, რომლისთვისაც 

მხოლოდ რამდენჯერმე თუ მოგვიკრავს თვალი ამა თუ იმ 

რეკლამაში. გამოდის, რომ ფსიქოლოგიური აღქმა 

ჯერადობაზეცაა დამოკიდებული, რაც ჩვენში ქვეცნობიერად 

შემოედინება. აშკარაა, რომ ჩვენთვის პრიორიტეტული 

ხდება ერთიდაიმავე პროდუქციის კონკრეტული ფირმის 

ნაწარმი, ამავე დროს, მნიშვნელოვანია მწარმოებელი-თუ 

ვისი სახელით შემოდის პროდუქცია და ფორმაც, რომლითაც 

იგი იფუთება. ჩვენი მხედველობა მრავალ უცნობ 

პროდუქტთა შორის, აუცილებლად მიანიჭებს 

უპირატესობას და შეიძენს იმას, რომელიც მისთვის 

„ცნობილია“, განსაკუთრებით, სარეკლამო რგოლებიდან. 

რეკლამა ერთგვარი ფსიქოლოგიური გზავნილია, 

ინფორმაციაა, რომელიც უფრო მეტად და ძლიერად 

მოქმედებს, რაც უფრო გაუთვითცნობიერებელია ადამიანი. 

საპირისპირო აზროვნების მყიდველი აღჭურვილია 

სკეპტიციზმის იმუნიტეტით და გადარწმუნებაც ძნელად 

ხდება. თუმცა, ამგვარი იმუნიტეტი, საბოლოოდ, ვერ იცავს 

ადამიანს ცდუნებისაგან და ხშირად მხოლოდ იმიტომ 

ვიძენთ ამა თუ იმ ნივთს, რომ ის ჩვენთვის უცხო არაა. 

აშკარაა, რომ იმუნიტეტი განსაკუთრებით უკუძლეულია 
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მაშინ, როდესაც „კარგად გაცნობიერებულ“ პროდუქციასთან 

გვაქვს საქმე. აქ, აშკარად რეკლამირებული ნივთი იმარჯვებს.  

სარეკლამო ჟურნალისტიკა მრავალ ფსიქოლოგიურ ხრიკს 

მიმართავს პროდუქციისათვის პრიორიტეტის 

მისანიჭებლად. იგივე ფსიქოლოგიური წნეხით იმართება 

სააფთიქო ქსელიც, წამლების უმრავლესობას დღეს 

მოდიფიცირებული, შედარებით თანამედროვე ელფერის 

შესაბამის სახელს ანიჭებენ, რითაც ხელოვნურად ზრდიან 

ინტერესს ამ სამკურნალო პრეპარატის მიმართ. წამალს ზედ 

ერთვის (მეტი ფსიქოლოგიური დარწმუნებისათვის) ამა თუ 

იმ საერთაშორისო სამედიცინო ორგანიზაციების 

მრავალგვერდიანი რეკომენდაციები მათი 

განსაკუთრებულობის შესახებ. თუმცა, მრავალი მათგანი აწ 

უკვე კარგად ცნობილი სამკურნალო საშუალებაა, იმავე 

შემადგენლობით. ამ სფეროში განსაკუთრებული 

„ჯადოსნური ჯოხის“ ფუნქციას ასრულებს ზოგიერთი 

კარგად მოფიქრებული და მორგებული ფსიქოლოგიურად 

სწორად მოტივირებული სარეკლამო შესიტყვება: „ექსტრა 

ძლიერი“, „განსაკუთრებული მოქმედების“, „უნიკალური 

შემადგენლობის“, „ხანგრძლივად მოქმედი“, და ასე შემდეგ. 

თუმცა, „ნაცნობი ბრენდი“ ჯერ კიდევ არ ნიშნავს მისი 

შესყიდვის აუცილებელ გარანტიას. მაგრამ ასეთის 

აღსრულების ხარისხი უდავოდ ძალიან მაღლა იწევს. 

რადგანაც წამალი ავადმყოფთათვის განსაკუთრებული 

ფსიქოლოგიური დატვირთვის მატარებელია, საზოგადოების 
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ყველაზე მოწყვლადი ფენა თავის უკანასკნელ კაპიკებს 

სწორედ ამ კუთხით მიმართავს.  

ამ ბოლო დროს, ქართულ სარეკლამო სივრცეში 

(რადიომაუწყებლობა, ტელევიზია, სოციალური მედია) უკვე 

შესამჩნევ აგრესიას იწვევს სამორინეების მიერ შეკვეთილი 

და განთავსებული რეკლამები, რომლებიც არამხოლოდ თავს 

გვაბეზრებს, და განგვაწყობს რეკლამის საწინააღმდეგოდ, 

არამედ გამოირჩევა იმითაც, რომ თანმხლები მუსიკალური 

გახმოვანება უკვე შემზარავად ისმის, რაც თავისთავად 

შეიძლება იყოს შემაძრწუნებელი ფსიქოლოგიური 

ზემოქმედების მძლავრი იარაღი. გარდა ამისა, ამგვარი 

რეკლამები სავსეა უცხოური, სპეციალური ტერმინებით, რაც 

კიდევ უფრო გამაღიზიანებელი და გაუგებარი ხდება 

მსმენელისა თუ მაყურებლისათვის. ამ, ზემოთაღნიშნულ 

„ბედნიერებას“, ზედ ერთვის დიქტორის ყოვლად უღიმღამო 

და შეუფერებელი ტონით ღაღადისი. ასევე, აღსანიშნავია 

ისიც, რომ ამგვარი შინაარსის მქონე სარეკლამო ჭრა, 

სსხვადასხვა სამაუწყებლო სივრცეში ყოველდღე, უამრავჯერ 

ხდება. შესამჩნევია, ისიც, რომ ქართულ სამაუწყებლო 

სივრცეში ერთი და იმავე შინაარსის რეკლამა ყველა არხზე 

ერთდროულად (ერთიდაიგივე საათობრივ მონაკვეთში 

გადის).  

პოლიტიკური რეკლამის დროს, განსაკუთრებული 

წარმატებით მუშაობს სწორად შერჩეული მთავარი აქცენტი 

აღშფოთებული ხალხის გამოყენებისათვის. მათი 

გამოსვლებისა და დეტალების მიზანმიმართულად სწორი 
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შერჩევა დიდად ეხმარება მასკომუნიკაციის 

წარმომადგენლებს შექმნან ძლიერი ფსიქოლოგიური მუხტი, 

რომელიც შეიძლება გადამწყვეტი გახდეს ამომრჩეველთა 

უდიდესი უმრავლესობისათვის, მაგალითისთვის 2012 წელს 

ე.წ. „ციხის კადრების“ - ჩვენებამ არჩევნების წინ, საბოლოოდ 

გადაწყვიტა ხალხის დადებითი ფსიქოლოგიური განწყობა 

„ქართული ოცნების“ სასარგებლოდ და „ნაციონალური 

მოძრაობა“ იძულებული გახდა დაეთმო ხელისუფლება.  

ხშირად სრული ინფორმაციის, ანუ ე.წ. „განათლების“ 

მიწოდება შეიძლება მასმედიურ პროპაგანდად ჩათვალონ, ან 

პირიქით.მაგალითად,  როდესაც მასმედიური წყაროები და 

საშუალებები საზოგადოებას აცნობენ პრეზიდენტის 

ბიოგრაფიას და მისი მოღვაწეობის შედეგებს, ეს შეიძლება, 

მისი დადებითი თვისებების და მოქმედების აქცენტირებით 

გააკეთონ. წარმატებით შეიძლება ეს ფაქტი საზოგადოების 

მიერ აღქმულ იქნას, როგორც მომაბეზრებელი და 

თავსმოხვეული პროპაგანდა, რომელიც პრეზიდენტის 

დადებითი პორტრეტის შექმნას ემსახურება.  

მასკომუნიკაციური წყაროები ცდილობენ, რომ ამა თუ იმ 

მიზნით აქცენტირებული წარდგენები იყოს გასაგები და 

ადვილად გასააზრებელი საზოგადოების ყველა ფენისათვის. 

პოლიტიკური რეკლამისას, განსაკუთრებით 

მნიშვნელოვანია დროითი ფაქტორი, ის ფსიქოლოგიური 

ზეწოლა, რომელიც თან ახლავს მნიშვნელოვანი 

პოლიტიკური თარიღებისა და მოვლენების ჩატარებას. 

ძნელია ზღვარის გავლება, რადგან, ერთი მხრივ, აქ შეიძლება 
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კანდიდატისადმი პროპაგანდისტული მხარდაჭერაც 

დავინახოთ, ხოლო, მეორე მხრივ, საზოგადოების 

ინფორმირებულობა-სხვადასხვა შეფასების 

გასათვალისწინებლად.  

ასევე, სხვადასხვა მხრივ შეიძლება შევაფასოთ საბანკო 

საქმიანობის ფსიქოლოგია. ერთი მხრივ, ისინი (ბანკირები) 

„დაუნდობელი მევახშეები“ არიან, ხოლო მეორე მხრივ, 

ისინი თავიანთი ინვესტიციებით, შეიძლება მივიჩნიოთ, 

საზოგადოებისათვის კეთილი, დადებითი საქმიანობის 

მეცენატებად. ერთი მხრივ, ეს ფაქტი უარყოფით ქმედებებს 

წაახალისებს, მეორე მხრივ, კეთილ საქციელს. თუ 

სატელევიზიო გადაცემისას, რომელიც შეეხება უკიდურესად 

გაჭირვებაში მყოფ ადამიანთა ცხოვრებას, რომელსაც 

თავშესაფარიც კი არ აქვთ და ქუჩაში, ღია ცისქვეშ ათევენ 

ღამეს, ბანკირის მიერ, უსასყიდლოდ საცხოვრებლის 

გადაცემა, საზოგადოებაში რას გამოიწვევს? ალბათ 

აღტაცებას, თუმცა იმ წუთში არავის ახსოვს თუ როგორი 

არაჰუმანური ფორმებითაა დაგროვებული ბანკის ქონება. 

გარდა ბანკებისა, ასეთი ორმხრივი ფსიქოლოგიის 

მატარებელი შეიძლება მრავალი აქტივობაც იყოს.  

იმისათვის, რომ ნებისმიერმა ჩვენგანმა ესა თუ ის ფაქტი, 

გადაწყვეტილება აღიაროს ან მიიღოს, გვჭირდება მოტივაცია 

და დარწმუნება, თუმცა, რიგ შემთხვევაში, ამის გარეშეც 

იოლად გავდივართ და ვღებულობთ სპონტანურ 

გადაწყვეტილებებს, რომლებიც მეტწილად არასასურველი 

შედეგით მთავრდება. დარწმუნებისათვის ყველაზე 
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საფუძვლიანი და მოტივირებული დარწმუნების პირდაპირი 

გზაა, რომელიც მრავალგზის აწონილ-დაწონილია და 

განმტკიცებულია შესაბამისი ფაქტებით, ანუ ჩვენს 

ფსიქოლოგიურ განწყობას ამა თუ იმ პროცესის სისრულეში 

მოსაყვანად რეალური საფუძველი ექმნება. თუმცა, მსგავსი 

გადაწყვეტილებები შეიძლება მივიღოთ ყოველგვარი 

არგუმენტების გარეშეც, მაგრამ არასპონტანურად. 

მაგალითად, როდესაც კოლეჯის მოსწავლე მრავალგზის 

დაფიქრებისა და თავისი დაინტერესების გამო ირჩევს ამა თუ 

იმ პროფესიას, მას შეიძლება ვუწოდოთ არგუმენტირებულ 

საფუძველზე მიღებული გადაწყვეტილება, მაგრამ როდესაც 

იგივე ახალგაზრდა ირჩევს მხოლოდ იმის გამო, რომ მისი 

ახლო მეგობარი, ნათესავი ან ნაცნობი სწავლობს, ამა თუ იმ 

უმაღლეს სასწავლებელში, მისი გადაწყვეტილება- იმავე 

სასწავლებელში სწავლის გაგრძელებისა ვერ იქნება 

რეალურად მოტივირებული და მას შეიძლება წაბაძვითი და 

არაარგუმენტირებული ვუწოდოთ. არსებობს მესამე გზაც, 

რომლის ფსიქოლოგიური საფუძველი რეკლამით 

მოწოდებულ ცოდნას ემყარება. ეს, რა თქმა უნდა, არამყარი 

არგუმენტის საფუძველზე მიღებული გადაწყვეტილება 

იქნება. როდესაც ჩვენ ვყიდულობთ კომპიუტერს მისი 

ფართო და მრავალფუნქციური შესაძლებლობების გამო, ეს, 

რა თქმა უნდა, არგუმენტირებული გადაწყვეტილებაა მაგრამ 

თუ იმავე ნივთს შევიძენთ მხოლოდ იმის გამო, რომ მსგავსი 

თქვენს მეგობარსაც აქვს, გადაწყვეტილება ძალზე სუსტი, 

ნაკლებად მოტივირებული იქნება. 
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ფაქტის სარწმუნოობაზე აქცენტირება მასმედიურ 

საშუალებებს უქმნის მყარ ნიადაგს, რათა შექმნან ამა თუ იმ 

სიტუაციის ან პიროვნების ფსიქოლოგიური, სწორი და 

მართებული პორტრეტი, განსაკუთრებით კი, ამ 

უკანასკნელის შესახებ.  იმიჯის როლის შესახებ კერ კიდევ 

ანტიკური ხანის კორიფეები აღნიშნავდნენ და თვლიდნენ, 

რომ გარეგნული იერსახე ადამიანისა, მისი ფსიქოლოგიური 

შესაძლებლობების ერთი უმთავრესი კომპონენტი იყო. 

არისტოტელეს მიხედვით, კარგ ადამიანებს 

დამარწმუნებლობის მეტი შანსი აქვთ. განსაკუთრებით კი, 

მაშინ, როდესაც აზრები იყოფიან და ზუსტი 

დამარწმუნებლობისათვის მყარი ნიადაგი არ ჩანს, 

გარეგნული აღნაგობა, პიროვნული ხიბლი, უდავოდ 

მოქმედებს ნებისმიერ ჩვენგანზე და მისი პატრონისადმი 

დადებით ფსიქოლოგიურ განწყობაში მნიშვნელოვან როლს 

თამაშობს, პიროვნული გამორჩეულობა, როგორც გარეგანი, 

ასევე შინაგანი, ხაზს უსვამს მისადმი კეთილგანწყობის დიდ 

შესაძლებლობებს. მართალია, რიტორიკული 

შესაძლებლობები მთლიანად არაა დამოკიდებული ამ 

უკანასკნელზე, მაგრამ ვერავინ იტყვის რომ, ისინი, 

(დადებითი, გარეგნული და შინაგანი მონაცემები), არ 

ზრდიან პიროვნების ფსიქოლოგიური ზემოქმედების უნარს. 

ეს ფაქტი კიდევ უფრო იქნა წინწამოწეული ვიზუალური 

მედიის განვითარებისას. „მოუგვარებელი აღნაგობა“ 

აშკარად ხელის შემშლელია და ქმნის უარყოფით 

ფსიქოლოგიურ წარმოდგენებს, განსაკუთრებით კი მაშინ, 

თუ ტელეკამერები შეეცდებიან ე.წ. „ახლო კადრებით“ მისი 
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გარეგნობის უარყოფითი მხარეების აქცენტირებას. ახლო 

პლანით ჩვენება დიდად სარისკოა, როდესაც შეუსაბამო, მე 

ვიტყოდი, „შეუსაბამოდ მოკაზმული“ პიროვნება იწყებს 

უაღრესად სერიოზულ საკითხებზე მსჯელობას და 

აანალიზებს ისეთ თემებს, როგორიცაა: გლობალური 

ეკონომიკა და პოლიტიკა, თაობათა შორის 

ურთიერთდამოკიდებულება და სხვა. ამ დროს სასურველიც 

და აუცილებელიც იქნებოდა იგივე გადაცემა აუდიო 

საშულებებით განხორციელებულიყო, თუ წინასწარ 

ცნობილი იქნებოდა მოწვეული სტუმრის უპატივცემულო 

დამოკიდებულება მისი გარეგნობისადმი, რომელიც საკმაოდ 

მრავალკომპონენტიანია და ამ ფაქტით თავს დავიზღვევდით 

უხერხულობისაგან. კერძოდ, ღიმილისმომგვრელ 

დამოკიდებულებას მაყურებლისგან. როგორც ჩანს, 

თავისუფალი, თინეიჯერული სტილი აღკაზმულობისა 

ყოველთვის ვერ ჩაანაცვლებს კონსერვატიულს, და, 

პირიქით, მიზეზი ამისა თავად ის საკითხებია, რომელთა 

შესახებ იმართება საუბარი. აშკარაა, რომ შესაბამისი 

„ფსიქოლოგიური სამოსელი“, რომელიც ჰარმონიაშია 

საპოლემიკო თემასთან ქმნის დადებით ფსიქოლოგიურ 

განწყობას და ზრდის ზემოქმედების პოტენციალს. 

კარგი საუბარი (ორ პირს, ან, პიროვნებასა და საზოგადოებას 

შორის), რა თქმა უნდა, მოიცავს მრავალ კომპონენტს, მათ 

შორის ორატორული ხელოვნების ყველა ნიშანს.  

სწორი ფსიქოლოგიური მხარდაჭერა, გადმოსაცემი აზრის 

სწორი კუთხით მობილიზება, ნამდვილად არ არის 
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უკანასკნელი იმისათვის რომ, აზრი მართებულად და 

ზედმიწევნით სრულად იყოს გადმოცემული. საკითხის 

გადმოცემისას, აუცილებელია აქცენტების სწორად დასმა, 

სასურველი, მიზანმიმართული და მოტივირებული 

შემოთავაზებები. იმისა გამო, რომ ნებისმიერი საკითხი 

შეიცავს, როგორც მთავარ, ასევე მეორეხარისხოვან 

დეტალებს და მოსალოდნელია მათ შორის შინაარსობრივი 

კავშირის დარღვევა, საჭიროა მათ შორის სწორად 

მოტივირებული ფსიქოლოგიური სარჩულის მომარჯვება, 

რომელიც „მთლიანისა და ნაწილის“ სწორი შეკავშირების 

ხარჯზე მოგვცემს სწორედ იმ შედეგს, რომლისკენაც 

მივილტვოდით.  

რადგან ადამიანთა შორის დამოკიდებულების ხარისხი, 

სხვადასხვა ეტაპზე, აშკარად განსხვავებულია, მათ შორის 

კონტაქტის დამყარების ფილოსოფიაც სრულიად 

დიფერენცირებულია. მრავალწლიან ურთიერთკავშირზე და 

გამოცდილებაზე დამყარებული ფსიქოლოგიური 

მახასიათებლები ძირითადად, მოზომილ კონტროლირებად 

ფსიქოლოგიურ იმპულსებს შეიცავენ. ისინი მზად არიან 

მეტი ღიაობისა და უშუალობის დემონსტრირებისათვის. 

ასეთ შემთხვევაში ფსიქოლოგიური ზეწოლა მინიმუმამდეა 

დაყვანილი, რადგანაც მოპირდაპირე მხარეებმა კარგად 

იციან, თითოეული მონაწილის ფსიქოლოგიური 

შესაძლებლობები. თუ ურთიერთობის დასაწყისში 

ადამიანები ფრთხილად ზვერავენ ერთმანეთს, რათა 

მოიპოვონ ფართო ინფორმაცია თანამოსაუბრის 

ფსიქოლოგიურ სიმყარეზე, ურთიერთობის უფრო 
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ხანგრძლივი ეტაპის გავლის შემდეგ ადამიანთა შორის 

ურთიერთობები „ადვილდება“, ამიტომაც მათ არ 

სჭირდებათ მთავარი სათქმელის, მთავარი აზრის, 

განსაკუთრებული შენიღბვა და დეტალების საშუალებით 

სხვადასხვა საკითხებზე ყურადღების აქცენტირება.  

ბუნებრივია ის, რომ ჟურნალისტური კორპუსი, 

განუწყვეტლივ საუბრობს სხვადასხვა თემებზე, 

განსხვავებული ფორმით, ეს შეიძლება იყოს: სხვადასხვა 

იმპულსების მატარებელი შეხვედრები და მოლაპარაკებები, 

სხდომები, „მრგვალი მაგიდები“, დისკუსიები, სხვადასხვა 

თემით მოტივირებული პაექრობები და ასე შემდეგ, 

ჟურნალისტი შეიძლება იყოს მონაწილე, როგორც ჯგუფური, 

ასე ინდივიდუალური შეხვედრებისა, ნებისმიერ ზემოთ 

მოხსენიებულს შესაბამისი ფსიქოლოგიურად გააზრებული 

და,შესაბამისად მოტივირებული განწყობა - ქმედება 

სჭირდება. ფსიქოლოგიური განწყობები ჩვენს გონებას 

მუდმივ სიფხიზლეში ამყოფებენ, ამიტომ განსხვავებულ 

განწყობას ვაფიქსირებთ, სხვადასხვა კომუნიკაციური 

საშუალებების გამოყენებისას. მაგალითად, ტელეფონით ან 

ინტერნეტით შემდგარი ინტერვიუ შეიძლება მოიცავდეს 

ერთი და იგივე მიზანს, მაგრამ მათი საზოგადოებისათვის 

მიწოდების ფსიქოლოგია განსხვავებული ელფერის 

მატარებელი იყოს.  

აშკარაა, რომ აზრს სხვადასხვა სიტუაციაში, სხვადასხვა 

ფორმით ვალაგებთ, რთული ფსიქოლოგიური მომენტების 

მართვისას, ვიყენებთ, როგორც საკუთარ არგუმენტებს, ასევე 
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აუცილებლად ჩავრთავთ ყველა იმ მოპოვებულ მასალას, 

რომელიც საკითხის კვლევისას მოვიპოვეთ. შედარებით 

ადვილი სამართავია მარტივი ფსიქოლოგიური დატვირთვის 

მატარებელი ყოველდღიური სხვადასხვა სიტუაციები:  

ხელმძღვანელისა და ხელქვეითის საუბარი, პროფესორისა-

სტუდენტთან, მკურნალისა პაციენტთან, გამომძიებლისა 

ეჭვმიტანილთან, მოქალაქისა-პოლიციელთან და ასე შემდეგ. 

თუმცა, თითოეული ჩამოთვილთაგანი უაღრესად 

საპატივცემულოა და გარკვეულ ფსიქოლოგიურ დაძაბვას 

მოითხოვს.  

სრულიად განსხვავებული ფსიქოლოგიური წნეხის ქვეშაა 

ჟურნალისტი, საჯარო გამოსვლებისას. პასუხისმგებლობის 

ზრდასთან ერთად, იზრდება ფსიქოლოგიური წნეხი, 

რომელიც მუდმივი დაძაბულობის გარემოს უქმნის ამ 

უკანასკნელს. სწორედ ფსიქოლოგიური იმპულსები ცვლიან 

ჩვენი ხმის ტემბრს, ჟესტს, მიმიკას, განწყობასა და 

მოქმედებას. განსხვავებული ფსიქოლოგიის მატარებელია 

დისტანციური ურთიერთობების ფსიქოლოგია, ეს 

უკანასკნელი გამოხატავს არამხოლოდ ორი ადამიანის 

ურთიერთდამოკიდებულების ხარისხს, არამედ იგი 

ეროვნული ნიშნების მატარებელიცაა. ამ კუთხით 

ინგლისელისა და იტალიელის ურთიერთობის ფილოსოფია 

სრულიად განსხვავებულია, ისევე, როგორც ქართველისა და 

იაპონელისა. თითოეული მათგანის ეტიკეტი 

ურთიერთობებისა ატარებს ღრმა ეროვნულ ფსიქიკას, 

რომელსაც თითქმის არასდროს არღვევს. თუ იაპონელი 

ყოველთვის ცდილობს მსუბუქად და ძალადაუტანებლად 
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მოიპოვოს შენგან დადებითი ფსიქოლოგიური განწყობა, 

მსოფლიოს ჩრდილოეთ სფეროში მცხოვრებნი, ყოველთვის 

მზად არიან თვალი გაგისწორონ და გაგრძნობინონ, რომ 

თქვენს წინაშე არცთუ ადვილად ხელმისაწვდომი პიროვნება 

დგას. მასობრივი კომუნიკაციის ნებისმიერი ურთიერთობის, 

განსაკუთრებით კი, მეორე მხარესთან პირველშეხვედრისას, 

ის, როგორც სხვა ჩვეულებრივი ადამიანი, იყენებს 

ფსიქოლოგიურ წნეხს არამხოლოდ მეტყველებით, არამედ 

ყველა შესაძლებელი ფორმით-ჩაცმით, ვარცხნილობით, 

მაკიაჟით, ჟესტითა და მიმიკით. მის სასარგებლოდ შეიძლება 

გამოიყენოს ის ფაქტიც კი, თუ შეხვედრა, მისთვის ცნობილ 

და კომფორტულ გარემოში მიმდინარეობს. მასკომუნიკაციის 

ნებისმიერ წარმომადგენელს შეიძლება მოუწიოს 

ოფიციალური და არაოფოციალური ურთიერთობები. 

პირველისთვის დამახასიათებელია მკაცრი დოკუმენტურ-

საქმიანი ენა, თემატიკა - ვიწრო, შემოფარგლულ ჩარჩოებში, 

თემატიკის მტკიცე დაცვით. მაშინ, როცა არაფორმალური 

საუბრის დროს, თემატიკა მრავალფეროვანია, ურთიერთობა 

ღია და, თითქმის ან სრულიად მეგობრული, რაც 

გამორიცხავს ფსიქოლოგიურ წნეხს და საუბარს წარმართავს 

მრავალმხრივი შესაძლებლობებით. 
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განმარტებითი ლექსიკონი 
 

a 

 

abreviatura (abreviaturisa) [laT. abbreviatura Sekveca, 

Semokleba] – pirobiTi Sekveca sityvebisa weraSi. qegl. t.1. 

absenteizm-i (absenteizmisa) [laT. absens-idan, armyofi, 

ardamswre] –  krebebze dauswrebloba, arCevnebSi 
monawileobis miuRebloba. qegl. t.1. 

absolut-i (absolutisa) [laT. absolutus TavisTavadi; upirobo, 

uTuo] – yovelgvar pirobaze damoukidebeli TviTarsi; 
pirvel-mizezi; dausabamo da usasrulo metafizikuri 
arsi. qegl. t.1. 

absolutizm-i (absolutizmisa) [fran. absolutisme, laT. absolutus-

idan] – mefis SeuzRudavi Zalaufleba, TviTmpyrobeloba. 
qegl. t.1. 

absolutur-i (absoluturisa) [laT. absolutus-idan] – 

TavisTavadi; araSefardebiTi (sapirisp. SefardebiTi; 
pirobiTi); sruli, sruliadi, savsebiTi. qegl. t.1. 

abstraqtul-i (abstraqtulisa) – ganyenebuli, ganyenebiTi; 
ganzogadebuli. qegl. t.1. 

abstraqcia (abstraqciisa) [laT. abstractio mocileba, moSoreba] – 

raime sagnis, movlenis zogi niSnis (Cveulebrivad, 
araarsebiTi niSnebis) ugulebelyofa da sxva (arsebiTi) 
niSnebis gamoyofa azrovnebaSi. – ganyeneba. qegl. t.1. 

absurd-i (absurdisa) [laT. absurdus] – Seusabamoba, uazroba, 

sisulele. qegl. t.1. 

absurdul-i (absurdulisa) – Seusabamo, uazro, absurdis 
Semcveli. qegl. t.1. 
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agent-i (agentisa) [laT. agens moqmedi] – 1. saxelmwifo 

dawesebulebis an sazogadoebrivi organizaciis 
davalebaTa amsrulebeli piri, - rwmunebuli, 
warmomadgeneli. 2. jaSuSi, provokatori. qegl. t.1. 

agentura (agenturisa) – agentTa erToblioba  agentebi. qegl. 
t.1. 

agresia (agresiisa) [laT. agressio Seteva, ieriSi] – polit. erTi 

saxelmwifos Tavdasxma meoreze umizezod; erTi 
saxelmwifos Zaladoba meoris mimarT. qegl. t.1. 

agresiul-i (agresiulisa) – agresiis xasiaTis mqone, – 
TavdasxmiTi, dapyrobiTi. agresiuli politika. – 
agresiuli qveyana. – [miTridats] undoda es omi romis 
agresiuli dapyrobiTi politikis mosarigeblad da 
mosaspobad... (iv. javax.). qegl. t.1. 

adaT-i (adaTisa) [arab. adaT “Cveuleba”] – mama-papiTgan 
damkvidrebuli Cveuleba, xalxSi savaldebulod miRebuli 
wesi. qegl. t.1. 

adaptacia (adaptaciisa) [laT. adaptatio morgeba, Segueba] – 1. 

biol. SeCveva garemosTan. Tvalis adaptacia – Tvalis 
SeCveva sinaTlis gaZlierebasa Tu klebasTan. 2. gadat. 
Sewyoba, morgeba. teqstis adaptacia – teqstis Semokleba-
gadakeTeba mkiTxvelis momzadebis donis Sesabamisad 
(kerZod, ucxo enis Seswavlisas). qegl. t.1. 

adaptacia – 1. garesamyaros pirobebTan organizmis Seguebis 
procesi. 2. socialuri a. – mocemul sazogadoebaSi 
gabatonebul normebsa da faseulobasTan adamianebis 
(jgufis) Seguebis procesi. mokle politikuri leqs. 

administracia – 1. farTo gagebiT – saxelmwifos 
aRmasrulebel organoTa sistema da maTi saqmianoba. 2. 
viwro gagebiT – dawesebulebis, sawarmos, organizaciis 
xelmZRvaneli personali. mokle politikuri leqs. 

administraciis xelmZRvaneli (kancleri) – finansuri, 
materialuri da adamianuri resursebis marTvis sferoSi 
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umaRlesi saganmanaTleblo dawesebulebis administraciis 
xelmZRvaneli.  

administrireba – 1. mmarTveloba, gamgebloba; 2. marTva 
formalurad, biurokratiulad, mxolod brZanebebiT da 
gankargulebebiT, konkretuli xelmZRvanelobis, saqmis 
codnisa da axsna-ganmartebiTi muSaobis gareSe. mokle 
politikuri leqs. 

avantiura (avantiurisa) [fran. aventure] – 1. Tavgadasavali, met 

wilad saZraxisi. 2. safuZvels moklebuli, saegebiod 
wamowyebuli uperspeqtivo saqme; moqmedeba, romelsac 
saxifaTo Sedegi mosdevs. qegl. t.1. 

avTentikur-i (avTentikurisa) [fran. autentique namdvili berZ. 

authentikos-idan TviTmyofi] – namdvili, dednis Zalis mqone. 

qegl. t.1. 

avtarqia – qveynis sameurneo izolirebis, Caketili da 
TviTuzrunvelyofadi ekonomikuri sistemis Seqmnis 
politika. 

avto [berZ. autos TviT] – pirveli nawili rTuli fuZeebisa; 

niSnavs: TviT, Tavisi... qegl. t.1. 

avtobiografia (avtobiografiisa) – sakuTari biografia; 
avtoris mier Tavisi cxovrebis aRwera. qegl. t.1. 

avtobiografiul-i (avtobiografiulisa) – avtobiografiasTan 
dakavSirebuli; avtobiografiis xasiaTisa. qegl. t.1. 

avtograf-i (avtografisa) [berZ. autos TviT da graphō vwer] – 

avtoris xelnaweris dedani. sakuTari xeliT warwera an 
xelmowera. qegl. t.1. 

avtodidaqt-i (avtodidaqtisa) [berZ. autos TviT da didaktos 

naswavli] – TviTnaswavli, - skolis gareSe, 
umaswavleblod, sakuTari cdiT codna miRebuli. qegl. t.1. 

avtokefalia (avtokefaliisa) [berZ. autos TviT da kephalē Tavi] 

– eklesiis damoukidebloba. qegl. t.1. 
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avtokefalur-i (avtokefalurisa) – avtokefaliis xasiaTis 
mqone, damoukidebeli gareSe xelisuflebisagan. qegl. t.1. 

avtokratia (avtokratiisa) [berZ. autos TviT da kratos Zala, 

Zala-ufleba] – wign. TviTmpyrobeloba, - marTva-gamgeobis 
sistema, romliTac umaRlesi da ganusazRvreli uflebebi 
erT pirs eniWeba, -absolutizmi. qegl. t.1. 

avtonomia (avtonomiisa) [berZ. autonomia: autos TviT da nomos 

kanoni] – TviTmmarTveloba, - romelime qveynis, mxaris, 
olqis ufleba sakuTari kanonmdeblobisa da marTva-
gamgeobisa. 

avtoportret-i (avtoportretisa) [berZ. autos TviT da fran. 

portrait] – mxatvris mier daxatuli Tavisi Tavis portreti. 

qegl. t.1. 

avtor-i (avtorisa) [laT. auctor] – Semqmneli raime nawarmoebisa 
(literaturulisa, mxatvrulisa, musikalurisa, mecnieru-
lisa); gamomgonebeli. qegl. t.1. 

avtoritarul-i (avtoritarulisa) [fran. autoritaire] – wign. rac 

damyarebulia xelisuflebisaTvis, avtoritetisaTvis 
srul morCilebaze. qegl. t.1. 

avtoritarizmi – politikuri sistemis, mmarTvelobis forma, 
rodesac umaRlesi xelisufleba yovelgvari iuridiuli 
pasuxismgeblobis gareSe Tavmoyrilia erTi mmarTvelis an 
xuntis xelSi. 

avtoriteti (laT. autoritas – Rirseba, Zala, Zalaufleba) – 

sayovelTaod aRiarebuli mniSvneloba, gavlena, r-iTac 
sargeblobs r-me piri, SexedulebaTa sistema an organi-
zacia garkveul RirsebaTa, damsaxurebaTa gamo. gavlenis 
sferosa da xasiaTisagan gamomdinare, asxvaveben poli-
tikur, moralur, mecnierul da a.S. avtoritets. filos. 
leqs. 1987. 

avtoriteti – Semqmneli, iniciatori – mniSvneloba an gavlena, 
romelic SeiZleba hqondes pirovnebas, agreTve sagnebs da 
romelic ar saWiroebs am mniSvnelobis mudmiv dadas-
turebas, saqmiT mis damtkicebas. 
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avtoritetian-i (avtoritetianisa) – avtoritetis mqone, - av-
toritetuli. qegl. t.1. 

avtoroba (avtorobisa) – avtorad yofna. qegl. t.1. 

avtoriteti – Semqmneli, iniciatori – mniSvneloba, an gavle-
na, romelic SeiZleba hqondes pirovnebas, agreTve sagnebs 
da romelic ar saWiroebs am mniSvnelobis mudmiv dadas-
turebas, saqmiT mis damtkicebas. 

azri – 1. SefasebiTi msjeloba, Tvalsazrisi, komentari, 
agreTve nebismieri saxiT iseTi Sexedulebis gamoxatva, 
romelic asaxavs romelime pirovnebis, movlenis an sagnis 
mimarT damokidebulebas da ar Seicavs dadasturebad an 
uaryofad faqts; 2. SefasebiTi msjeloba, Tvalsazrisi, 
komentari, agreTve nebismieri saxiT iseTi Sexedulebis 
gamoxatva, romelic asaxavs romelime pirovnebis, 
movlenis an sagnis mimarT damokidebulebas da ar Seicavs 
dadasturebad an uaryofad faqts. 

alians-i (aliansisa) [fran. alliance] – kavSiri xelSekrulebis 

safuZvelze (politikur an sazogadoebriv erTeulTa). 
qegl. t.1. 

alogizm-i (alogizmisa) [berZ. a – uary. naw. da logos sityva, 

msjeloba] – logikis sawinaaRmdego, logikis kanonebis 
Seusabamo ram; Seusabamoba. qegl. t.1. 

alternativa – arCeva or SesaZlebels Soris, rac 
ganpirobebulia aucileblobiT – gadawyvito oridan erT-
erTi. 

alternativa (laT. alternus - monacvleobiTi) – ori an ramdenime 

urTierTgamomricxavi SesaZleblobidan erTis arCevis 
aucilebloba. filosof. leqs. 1987. 

altruizmi (laT. alter - sxva) – zneobrivi principi, romelic 

niSnavs sxva adamianebisadmi uangaro samsaxurs, 
mzadyofnas maTi keTildReobisaTvis piradi interesebis 
Sesawirad; upirispirdeba egoizms. filosof. leqs. 1987. 
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ambicia (ambiciisa) [laT. ambitio] – sakuTari Rirsebis 

gamZafrebuli grZnoba; kudabzikuri Tavmoyvareoba. qegl. 
t.1. 

amnistia (amnistiisa) [berZ. amnēstia miviwyeba] – danaSaulis 

patieba an sasjelis vadis Semcireba umaRlesi xelisuf-
lebis mier – damnaSaveTa mTeli jgufisaTvis. qegl. t.1. 

amoralizmi 1. (berZ. a – uary. naw. da laT. moralis - zneobrivi), 

anu imoralizmi, – yovelgvari moralis uaryofa, 
Segnebuli uaris Tqma zneobis kanonebze, “keTilisa da 
borotis miRma” dadgomisaken miswrafeba (nicSe). 
filosof. leqs. 1987. 2. gulgriloba zneobis 
moTxovnebisadmi, uzneoba. 

amoraluroba (amoralurobisa) – zneobrivi normebis, 
principebis uqonloba, ugulebelyofa. qegl. t.1. 

analog-i (analogisa) [berZ. analogos Sesatyvisi] – rac 

warmoadgens Sesatyvisobas an msgavsebas ramesTan. qegl. 
t.1. 

analogia (analogiisa) [berZ. analogia Sesatyvisoba] – 1. msgavseba 

saganTa an movlenaTa (saerTo niSnebis mqoneobis 
safuZvelze). mimsgavseba; msgavsi movlena, faqti. 2. 
cvlileba, momxdari msgavsebis niadagze. qegl. t.1. 

anarqia (anarqiisa) [berZ. anarchia xelisuflebis uqonloba] – 1. 

anarqizmisaTvis damaxasiaTebeli uaryofa yovelgvari 
xelisuflebisa da saxelmwifosi. 2. sruli uwesrigoba, 
areuloba, qaosi. qegl. t.1. 

anarqizm-i (anarqizmisa) – polit. wvrilburJuaziu-li 
politikuri mimdinareoba, romelic uaryofs 
saxelmwifoebrivs xelisuflebas da proleta-riatis 
burJuaziasTan organizebuli politiku-ri brZolis 
aucileblobas. qegl. t.1. 

anarqizm-i – politikuri mimdinareoba, romelic uaryofs 
saxelmwifos wyobilebas, marTvas da organizebul 
politikur brZolas. 
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anaqronizm-i (anaqronizmisa) [berZ. ana ukan da chronos dro] – 1. 

ama Tu im faqtis SecdomiT mikuTvneba sxva droisaTvis, 
sxva epoqisaTvis. qronologiuri Seusabamoba: faqtis 
miCneva im epoqisad, rodesac igi ar SeiZleboda momxda-
riyo. 2. gadmonaSTi siZvelisa, romelic aRar Seefereba 
Tanamedrove cxovrebis wyobas; moZvelebuli Sexeduleba 
an Cveuleba. qegl. t.1. 

aneqsia (aneqsiisa) [laT. annexio SeerTeba] – erTi saxelmwifos 

mier meoris kuTvnili teritoriis dapyroba, Zalis 
gamoyenebiT mierTeba, rac saerTaSoriso samarTlis 
normebis uxeSi darRvevaa. 

anomalia (anomaliisa) [berZ. anomalia uswormasworoba] – saerTo 

wesisagan gadaxveva, wesis darRveva. qegl. t.1. 

anonim-i (anonimisa) [berZ. anonymos usaxelo] – Txzuleba an 

werili, romelzedac avtoris saxeli ar aris aRniSnuli. 
avtori, romlis vinaobac araa cnobili. qegl. t.1. 

anons-i (anonsisa) [fran. annonce] – mokle winaswari gancxadeba, 

Cveulebriv, momavali speqtaklebisa da koncertebis 
Sesaxeb. 

anotacia (anotaciisa) [laT. annotatio SeniSvna] – wignis 

aRweriloba Sinaarsis mokled gadmocemiT, zogjer 
Sefasebis darTviTac. qegl. t.1. 

antagonizm-i (antagonizmisa) [berZ. antagonismos Widili, brZola] 

– Seurigebeli brZola mowinaaRmdege ZalTa Soris, 
interesTa Seurigebeli dapirispireba. qegl. t.1. 

antiTeza (antiTezisa) [berZ. antithesis dapirispireba] – ori 

urTierT sawinaaRmdego azris Sepirispireba gamoTqmi-
saTvis meti Zalisa da gamomsaxvelobis misaniWeblad. 
qegl. t.1. 

antiTezis-i (antiTezisisa) [berZ. antithesis dapirispireba] – 

amosavali debulebis (Tezisis) sawinaaRmdego debuleba 
(dialeqtikaSi). qegl. t.1. 



 
 

111 
 

antipaTia (antipaTiisa) [berZ. antipatheia] – arakeTilganw-

yobileba visime mimarT. qegl. t.1. 

antipaTiur-i (antipaTiurisa) – antipaTiis gamomwvevi, 
aramimzidveli. qegl. t.1. 

antisaxelmwifoebriv-i (antisaxelmwifoebrivisa) – 
saxelmwifos interesebis winaaRmdeg,  saxelmwi- 

     fos interesebis sazianod mimarTuli. qegl. t.1. 

antisemitizmi – erovnuli da religiuri SuRlis nairsaxeoba, 
mimarTuli ebraelTa iuridiuli da socialuri 
diskriminaciisaken, Cagvrisaken. 

antiqriste (antiqristesi) [berZ. antichristos] – qristes mTavari 

da ukanaskneli mteri, romelic qveyanas moevlineba 
meored mosvlisas da romelsac qriste daamarcxebs. qegl. 
t.1. 

apaTia (apaTiisa) [da ara: apatia] [berZ. apatheia ugrZnobloba] – 

xalisis, interesis uqonloba, yvelafrisadmi gulgrili 
damokidebuleba. ocnebis aRmafrena uceb Cauqra..., raRac 
mowyeniloba ewvia, Cveulebrivi apaTia igrZno (g. naxucr.). 
qegl. t.1. 

apaTia – gulgriloba, normalur pirobebSi gamofitvis an 
sulieri daRlilobis Sedegi, romelic xSirad 
dakavSirebulia qveynis mZime mdgomareobasTanac. 

aparteidi – rasistuli politika, romlis mizania TeTrkaniani, 
feradkaniani da Savkaniani mosaxleobis politikuri, 
ekonomikuri, socialuri da geografiuli gancalkeveba. 

apatridi – piri, romelsac samSoblo ar gaaCnia. mokle 
politikuri leqs. 

apelacia (apelaciisa) [laT. appelatio mimarTva] – sasamarTlos 
dabali instanciis gadawyvetilebis gasaCivreba ufro 
maRal instanciaSi, - igivea, rac kasacia. gadat. 
sasamarTlo saqmis warmoeba. qegl. t.1. 
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aplomb-i (aplombisa) [fran. aplomb] – sakuTar Tavze didi 

warmodgena da Sesabamisi laparaki an qceva, - rixi. qegl. 
t.1. 

apoTeoz-i (apoTeozisa) [berZ. apotheōsis gaRmerTeba] – 1. Teatr. 

ukanaskneli, sazeimo suraTi zog warmodgenaSi. 2. visime 
an risame gandideba. 3. Zv. saberZneTsa da romSi – 
gmirebisa da mefeebis RmerTebad gamocxadeba. qegl. t.1. 

apokalifs-i (apokalifsisa) [berZ. apokalypsis gamocxadeba] – 

axali aRTqmis erT-erTi wigni, romelic Seicavs 
winaswarmetyvelebas qveynis dasasrulze. qegl. t.1. 

apokrif-i (apokrifisa) [berZ. apokryphos dafaruli] – ekl. 

bibliuri Sinaarsis nawarmoebi, romelsac ara scnobs 
eklesia, da romelic amis gamo ar Sedis e.w. “saRvTo 
werilis” wignebSi. qegl. t.1. 

apolitizm-i 1. (apolitizmisa) [berZ. a – uary. naw. da politikos 

saxelmwifoebrivi, sazogadoebrivi] – politikuri 
sakiTxebisadmi interesis uqonloba; sazogadoebriv-
politikur cxovrebaSi monawileobis miuRebloba. qegl. 
t.1. 2. uaryofiTi, pasiuri, gulgrili damokidebuleba 
sazogadoebrivi da politikuri cxovrebisadmi. mokle 
politikuri leqs. 

apologet-i (apologetisa) [berZ. apologētēs] – visime an risame 

dasacavad, gamosaqomageblad gamosuli. qegl. t.1. 

apologia (apologiisa) [berZ. apologia dacva] – visime an risame 

dacva zepiri sityviT an werilobiT, - gamosarCleba, 
gamarTleba (risame). qegl. t.1. 

apriori [laT. a priori winaswaridan: a –gan- da prior ufro 

adrindeli] – cdisgan damoukideblad, cdis gareSe, im 
TaviTve, winaswar gadawyvetiT (ayenebs debulebas, 
winaswar gadawyvetiT. msjelobs, askvnis). qegl. t.1. 

apriorul-i (apriorulisa) – cdisgan damoukidebeli, winaswar 
gadawyvetili. qegl. t.1. 
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aprobacia (aprobaciisa) [laT. approbatio mowoneba] – dadasture-

ba, mowoneba winaswari Semowmebis Semdeg. qegl. t.1. 

aprotesteb-s (gaaprotesta, gauprotestebia) –ganaCens, 
gadawyvetilebas asaCivrebs, saqmis gadasinjvas moiTxovs.  

araoficialur-i (araoficialurisa) – rasac oficialuri 
xasiaTi, mniSvneloba ara aqvs, - rac ar keTdeba 
mTavrobisa Tu saxelmwifo dawesebulebis saxeliT. qegl. 
t.1. 

arbitraJi – uTanxmoebis gadaWra mxareebis mier arCeuli piris 
– arbitris – saSualebiT. mokle politikuri leqs. 

argo (argosi) [fran. argot] – calkeuli socialuri jgufis, 

profesiis, wris Taviseburi metyveleba, romlis sityvebi 
da gamoTqmebi gasagebia mxolod saTanado wrisaTvis. 
qegl. t.1. 

argumenti – dasabuTebis safuZveli, dasabuTebis is nawili, 
romelsac emyareba misi sicxade. 

aristokratia (aristokratiisa) [berZ. aristokratia saukeTesoTa 

mmarTveloba] – 1. gvariSvilobiT warCinebulTa umaRlesi 
fena, - didgvarianebi. 2. saxelmwifo wyobileba, romlis 
dros Zalaufleba didgvarianTa privilegirebul klass 
ekuTvnoda. qegl. t.1. 

arif-i (arifisa) [arab. “rwmunebuli”] – 1. Zv. amxanagi, toli, 
Tanamonawile, Tanamoziare, Tanameinaxe (sufraze). 2. saub. 
gamoucdeli, xalxSi gamousvleli. qegl. t.1. 

arqaizacia (arqaizaciisa) [da ara: arxaizacia] – Zveli 
sityvebisa da gamoTqmebis xmareba (Cveulebriv saWiroebis 
gareSe). qegl. t.1. 

arqaizm-i (arqaizmisa) [da ara: arxaizmi] – moZvelebuli, 
yoveldRiuri xmarebidan gamosuli sityva an gamoTqma. 
qegl. t.1. 

arqaul-i (arqaulisa) [berZ. archaios Zveli] – Zveli, Zveleburi. 

dromoWmuli, xmarebidan gamosuli, ukugdebuli. qegl. t.1. 
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arqimandrit-i (arqimandritisa) [berZ. archi- da mandra jogi, 

samwyso] – didi monastris winamZRvari. qegl. t.1. 

arqistratig-i (arqistratigisa) [berZ. archistrategos] – Zv. 

mxedarTmTavari. qegl. t.1. 

asabia (asabiisa) – Zv. “mterze mimyoli, Semwe” (saba); Tanamdgomi, 
amxanagi. qegl. t.1. 

asamblea (asambleisa) [fran. assemblee kreba, Sekreba] – saerTo 

kreba romelime saxelmwifoebrivi an saerTaSoriso 
organizaciis wevrebisa.  

asimilacia (asimilaciisa) [laT. assimilatio damsgavseba] 

(bunebrivi da ZaldatanebiTi) – erTi xalxis meoresTan 
Sereva enis, Cvevebis da sxv. SeTvisebiT da sakuTari enis, 
kulturis da erovnuli cnobierebisa da TviTSegnebis 
dakargviT. 

asketizm-i (asketizmisa) – asketiseburi cxovreba, - uaris Tqma 
yovelgvar amqveyniur siamovnebaze “zneobrivi srulyofis” 
miRwevis mizniT. qegl. t.1. 

asl-i (aslisa) [arab. asl  “Ziri”; “dedani”] – Zv. dedani, 
originali, namdvili. qegl. t.1. 

asociacia (asociaciisa) [fran. association] – nebayoflobiTi 

kavSiri, gaerTianeba, amxanagoba. qegl. t.1. 

asociacia – sazogadoebrivi gaerTianeba. 

asparez-i (asparezisa) [spar. “cxenis sarbeni”] – are 
(moqmedebisa), sarbieli. qegl. t.1. 

aspeqt-i (aspeqtisa) [laT. aspectus Sexeduleba, saxe] – 

Tvalsazrisi. qegl. t.1. 

atavizm-i (atavizmisa) [laT. atavus Soreuli winapari] – 
STamomavlobaSi iseTi niSnis gamovlena, rac 
damaxasiaTebeli iyo Soreuli winaprebisaTvis. qegl. t.3. 

ataSe (ataSesi) [da ara: ataSisa] [fran. attaché vinmesTan 

mivlenili] – ama Tu im dargis specialisti diplomatiur 
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misiasTan (saelCosTan), romelic konsultacias uwevs 
misias da saWiro informacias awvdis Tavis saxelmwifos. 
qegl. t.1. 

atribut-i (atributisa) [laT. attributum Tviseba, kuTvnileba] – 

Tviseba. qegl. t.1. 

audiencia (audienciisa) [laT. audientia mosmena] – oficialuri 

miReba maRali Tanamdebobis piris mier. qegl. t.1. 

afeqt-i (afeqtisa) [laT. affectus] – Zlieri gancda; Zlieri 

gancdis (ganrisxebis, aRtacebis...) gamovlena. qegl. t.1. 

aqsioma (aqsiomisa) [berZ. axiōma aRiareba, aRiarebuli debuleba] 

– amosavlad miRebuli cxadi debuleba, romelic TviTon 
araa damtkicebuli, magram sxva debulebaTa 
dasamtkiceblad aucilebelia. gadat. TavisTavad cxadi 
debuleba, romelic ar saWiroebs damtkicebas. qegl. t.1. 

aqcia – 1. fasiani qaRaldi, romelsac saaqcio sazogadoebebi 
uSveben. igi adasturebs misi patronis mocemuli 
sazogadoebis kapitalSi monawileobas da uflebas aZlevs 
mas yovelwliuri Semosavlis nawili (dividenti) miiRos. 
2. moqmedeba, gamosvla (mag. politikuri aqcia, 
diplomatiuri aqcia da sxv.). mokle politikuri leqs. 

 

b 

 

baTil-i (baTilisa) [arab. baTil “carieli”; “aranamdvili”] – 
gauqmebuli, Zaladakarguli. baTilsa varT! – gavswordiT, 
erTmaneTisa araferi gvmarTebs. qegl. t.1. 

bakalavri (bakalavrisa) [laT. baccalaureus]  – mflobeli im 

akademiuri xarisxisa, romelic pirs akademiuri umaRlesi 
saganmanaTleblo programis pirveli safexurisaTvis – 
bakalavriatisaTvis dadgenili kreditebis raodenobis 
aTvisebis Sedegad eniWeba. 
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bezirgan-i (bezirgnisa) [spar. bazargan “vaWari”] – Zv. did-
vaWari, sovdagari. qegl. t.1. 

beniluqsis qveynebi – 1944 wels londonSi dadebuli 
xelSekrulebis safuZvelze Seqmnili ekonomikuri kavSiri 
belgias, niderlandebsa da luqsemburgs Soris. 

bi-bi-si – britaneTis radiomauwyeblobis korporaciis 
Semoklebuli saxelwodeba, daarsda 1927 w. mas kontrols 
uwevs inglisis mTavroba. mokle politikuri leqs. 

bipolaruli msoflio – (anu orpolaruli) – bunebrivi 
geopolitikuri konstruqcia, romelic msoflio masStabSi 
asaxavs ZiriTad geopolitikur dualizms – Talasokratia 
Telurokratiis winaaRmdeg. 

biurokratia – 1. aRmasrulebeli xelisuflebis mier 
mosaxleobis umravlesobis nebisa da gadawyvetilebebis 
ugulebelyofa; 2. mis saqmianobaSi muSaobis formis da 
ara Sinaarsis wina planze wamoweva; 3. muSaobis wesebisa 
da amocanebis daqvemdebareba formis SenarCunebisa da 
ganmtkicebisadmi. mokle politikuri leqs. 

blickrigi – omis warmoebis Teoria, romelic mterze umcires 
vadaSi gamarjvebas iTvaliswinebs. mokle politikuri 
leqs. 

blok-i (blokisa) [fran. bloc] – SeTanxmeba (kavSiri) politikuri 

partiebisa, sxvadasxva sazogadoebrivi jgufebisa an 
saxelmwifoebisa saerTo politikuri miznis misaRwevad. 
qegl. t.1. 

brifingi – presis warmomadgenelTa xanmokle TaTbiri, romlis 
drosac specialuri rwmunebuli pirebi acnoben maTi 
mTavrobis pozicias ama Tu im sakiTxis mimarT. mokle 
politikuri leqs. 

budizmi – erT-erTi msoflio religia, romelic Zv.w. 560-440 ww. 
warmoiSva indoeTSi da romelsac qadagebda buda 
(“naTelmxilveli”) gautama. 



 
 

117 
 

buferul-i (buferulisa) – buferis Tvisebis mqone. buferuli 
saxelmwifo – patara saxelmwifo, romelic moqceulia or 
mowinaaRmdege saxelmwifos miwa-wyals Soris da romlis 
gamoyenebasac orive mezobeli cdilobs Tavisi intere-
sebis Sesabamisad da Tavis mopirdapiris winaaRmdeg. qegl. 
t.1. 

g 

gaerTianebuli erebis organizacia (gaero) – sayovelTao 
mSvidobis uzrunvelyofisa da saxelmwifoTa 
TanamSromlobis saerTaSoriso organizacia. Seiqmna 1945 
w. 26 ivniss. 1945 w. 24 seqtembers san-franciskoSi mis 
wesdebas xeli moawera 50-ma saxelmwifom, da igi ZalaSi 
Sevida 1945 w. 24 oqtombers. mokle politikuri leqs. 

gaeros generaluri asamblea – gaerTianebuli erebis 
organizaciis erT-erTi mTavari organo, romelic Sedgeba 
gaeros yvela wevri-saxelmwifos warmomadgenlebisagan. 
uflebamosilia ganixilos gaeros wesdebiT gaTvaliswine-
buli yvela sakiTxi da rekomendaciebi misces wevr 
saxelmwifoebs da uSiSroebis sabWos. mokle politikuri 
leqs. 

gazeT-i (gazeTisa) [ital. gazetta] – perioduli (Cveulebriv 

yoveldRiuri) gamocema furclebis saxiT, romelic 
Seicavs informacias mimdinare mniSvnelovani movlenebis 
Sesaxeb da politikur-mecnieruli xasiaTis werilebs. 
qegl. t.2. 

garantia – uzrunvelyofa, Tavdeboba. saerTaSoriso garantiebi 
– saerTaSoriso samarTlis normebis dacvis da 
saerTaSoriso valdebulebebis Sesrulebis samarTlebrivi 
principebisa da saSualebebis erToblioba. mokle 
politikuri leqs. 

garanti – piri, organizacia, saxelmwifo an saxelmwifoTa 
jgufi, romelic gansazRvrul garantiebs iZleva da 
Tvalyurs adevnebs maT Sesrulebas. mokle politikuri 
leqs. 



 
 

118 
 

gawvevis sigeli – dakavebuli Tanamdebobidan diplomatiuri 
warmomadgenlis gawvevis dokumenti. g. s. im saxelmwifos 
meTaurs egzavneba, romelSic akreditebulia 
diplomatiuri warmomadgeneli. mas xels awers im 
saxelmwifos meTauri, romelmac daniSna diplomatiuri 
warmomadgeneli. mokle politikuri leqs. 

genealogia (genealogiisa) [berZ. genealogia] – 1. gvartomoba, 

warmomavloba. sagvareulo nusxa; gvaris aRweriloba. 2. 
istoriis damxmare disciplina, romelic Seiswavlis 
gvartomobis istorias. qegl. t.2. 

genezis-i (genezisisa) [berZ. genesis] – warmoqmna, warmoSoba, 

warmomavloba. raime movlenis Casaxvisa da ganviTarebis 
procesi, istoria. qegl. t.2. 

generalizacia (generalizaciisa) – risame ganzogadeba, sxva 
faqtebze, movlenebze gavrceleba; kerZo movlenaTa 
daqvemdebareba zogadi movlenisadmi.  

generalisimusi – rigi qveynis SeiaraRebuli Zalebis umaRlesi 
samxedro wodeba. igi eniWebodaT mxedarTmTavrebs, 
romlebic omis dros ramdenime armias sardlobdnen, 
samefo dinastiis ojaxis wevrebs da saxelmwifo 
moRvaweebs, rogorc sapatio wodeba. mokle politikuri 
leqs. 

genetikuri naTesavi – donoris an recipientis Svili, deda, 
mama, SviliSvili, bebia, papa, Zma, da, Zmiswuli, diswuli, 
dedis Zma an da, mamis Zma an da, biZaSvili, deidaSvili, 
mamidaSvili. 

genia (geniisa) [laT. genius] – udidesi SemoqmedebiTi niWi.  

genialoba (genialobisa) – geniosis niWis. umaRlesi Semoqmede-
biTi unaris mqoneoba, - geniosoba. 

genialur-i (genialurisa) – udidesi SemoqmedebiTi niWiT da-
jildoebuli, geniis mqone, - geniosi. qegl. t.2. 

genios-i (geniosisa) – udidesi SemoqmedebiTi niWiT, geniiT da-
jildoebuli pirovneba. qegl. t.2. 
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genocidi – rasobrivi, erovnuli Tu religiuri motivebiT mo-
saxleobis calkeuli jgufebis fizikuri mospoba da cxo-
vrebis iseT pirobebSi Cayeneba, rac maT ganadgurebas ga-
moiwvevs. mokle politikuri leqs. 

geopolitika – aris xelisuflebis msoflmxedveloba, mecnie-
reba xelisuflebis Sesaxeb da xelisuflebisaTvis, mec-
niereba marTvis Sesaxeb (a. dugini). 

geopolitikuri dualizmi – geopolitikis ZiriTadi principi, 
romelic istoriuli procesis mamoZravebel Zalad sazR-
vao (Talasokratiisa) da saxmeleTo (Telurokratiis) 
mmarTvelobis winaaRmdegobas ganixilavs. 

geostrategia – geopolitikuri analizis samxedro aspeqtebi. 

gerb-i (gerbisa) [pol. herb] – pirobiTi gamosaxuleba, romelic 

mikuTvnebuli aqvs saxelmwifos, qalaqs da sxv. qegl. t.2. 

globaluri – sayovelTao. mag., Tanamedroveobis g. problemebi 
– dedamiwaze mSvidobis SenarCuneba, garemos dacva da sxv. 
mokle politikuri leqs. 

gradacia (gradaciisa) [laT. gradatio] – TandaTanoba, 

Tanmimdevroba erTi safexuridan meoreSi gadasvlisas. 
qegl. t.2. 

grandiozul-i (grandiozulisa) [ital. grandioso] – veeberTela, 

didi; didebuli, diadi. qegl. t.2. 

grif-i (grifisa) [fran. griffe brWyali] – Tanamdebobis pirTa 

xelmoweris gamomsaxveli beWedi. qegl. t.2. 

 

d 

degradacia (degradaciisa) [fran. degradation] – TandaTanobiT 

gauareseba raime Tvisebisa, - daqveiTeba, dacema, 
gadagvareba. qegl. t.3. 

dedan-i (dednisa) – Tavdapirveli teqsti, saidanac piri 
gadaaqvT (gadaweriT an gadabeWdviT), an romlis 
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mixedviTac awyoben (stambaSi), - ZiriTadi teqsti, 
originali. qegl. t.3. 

deviz-i (devizisa) [fran. devise] – 1. mokle gamonaTqvami, 

romelic gamoxatavs moqmedebis saxelmZRvanelo azrs, 
ideas, mizans. 2. mokle gamonaTqvami, romelsac avtori 
Tavisi saxelisa da gvaris nacvlad awers daxurul 
konkursze warsadgen Sromas (proeqts). 3. heraldikaSi – 
mokle warwera gerbze, farze da misT. qegl. t.3. 

dezavuireba – saxelmwifos an mTavrobis meTauris gancxadeba 
imis Sesaxeb, rom misi diplomatiuri warmomadgenlis Tu 
sxva oficialuri rwmunebulis esa Tu is aqti ar 
Seesabameba am piris uflebamosilebas da amitom 
iuridiulad moklebulia mniSvnelobas. d-s Cveulebriv 
Tan axlavs diplomatiuri warmomadgenlis Tu sxva 
oficialuri rwmunebulis gawveva. mokle politikuri 
leqs. 

dezinformacia – yalbi, provokaciuli cnoba, romelsac 
avrceleben imisaTvis, raTa SecdomaSi Seiyvanon 
sazogadoebrivi azri. mokle politikuri leqs. 

dezorganizacia (dezorganizaciisa) [fran. desorganisation 

darRveva, moSla] – organizebulobis moSla, wesierebis 
darRveva, uwesrigobis, arev-darevis Setana. qegl. t.3. 

de iure [laT. de jure] – iuridiulad, kanonis Tanaxmad, 
formalurad; de iure cnoba niSnavs axali saxelmwifos 
oficialur cnobas da masTan diplomatiuri urTierTobis 
damyarebas. qegl. t.3. 

deklaracia (deklaraciisa) [laT. declaratio] – 1. oficialuri an 

sazeimo gancxadeba. 2. oficialuri gamocxadeba romelime 
aqtisa, kanonisa da misT., gansakuTrebiT sazeimo 
gamocxadeba im ZiriTadi principebisa, romlebic 
safuZvlad edeba saxelmwifos axal ekonomiur da 
politikur wyobas. 3. erTi an ramdenime saxelmwifos 
gancxadeba saerTaSoriso politikis romelime sakiTxis 
Sesaxeb miRebuli gadawyvetilebis Taobaze. 4. 
saparlamento praqtikaSi – mTavrobis an partiis 
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gancxadeba Tavisi politikuri programis Taobaze. 5. 
gadasaxadis gadamxdelis gancxadeba, riTac is acnobebs 
safinanso organoebs, Tavisi dasabegri qonebisa da 
Semosavlis raodenobis Sesaxeb. qegl. t.3. 

delikatoba – Tavazianoba, zrdilobianoba. qegl. t.3. 

demagogiur-i (demagogiurisa) – demagogiis xasiaTisa. qegl. t.3. 

demarkacia – gamijvna, saxelmwifo sazRvrebis dadgena da maTi 
aRniSvna specialuri sasazRvro niSnebiT momijnave 
saxelmwifoTa xelSekrulebebis, SeTanxmebebis Tanaxmad. 
mokle polit. leqs. 

demarS-i (demarSisa) [fran. demarche] – dipl. erTi saxelmwifos 

mTavrobis, sagareo saqmeTa uwyebis an diplomatiuri 
warmomadgenlis mimarTva meore saxelmwifosadmi.  

demilitarizacia (demilitarizaciisa) – romelime 
saxelmwifosaTvis simagreTa agebis, samxedro 
mrewvelobisa da garkveul teritoriaze jaris yolis 
akrZalva, - ganiaraReba. qegl. t.3. 

demobilizacia – (demobilizaciisa) [fran. demobilisation] – 1. 

SeiaraRebuli Zalebis gadayvana saomari mdgomareobidan 
samSvidoboze. 2. samxedro mosamsaxureTa ganTavisufleba 
(daTxovna) samsaxuridan, armiis raodenobis Semcireba 
mSvidobian mdgomareobaSi gadasvlis gamo. 3. moqmede-
bisaTvis mzadyofnis Seneleba, aqtivobis, sifxizlis 
Sesusteba. qegl. t.3. 

demografia – sazogadoebrivi mecniereba mosaxleobasa da misi 
ganviTarebis kanonzomierebebze. mokle polit. leqs. 

demokrat-i (demokratisa) – 1. demokratiuli mmarTvelobis 
momxre, demokratiis momxre. 2. demokratiulad wodebuli 
partiis wevri.  

demokratia (demokratiisa) [berZ. demokratia xalxis 

xelisufleba] –  wyobilebis iseTi forma, rodesac 
xelisufleba ekuTvnis xalxs. qegl. t.3. 
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demonstracia (demonstraciisa) [laT. demonstratio] – masobrivi 

msvleloba (mitingi da misT.) sazogadoebrivi 
ganwyobilebis gamosaxatavad. qegl. t.3. 

demonstraciul-i (demonstraciulisa) – 1. demonstraciis 
mizniT Cadenili, - gamomwvevi. 2. demonstraciaze, Cvenebaze 
damyarebuli, - TvalsaCino. qegl. t.3. 

demonopolizacia – saxelmwifo an sxva monopoliis 
saSualebis mospoba produqciis erTi mwarmoeblisaTvis, 
romelic ukarnaxebs momxmarebels Tavis pirobebs, fass. 

demoralizacia (demoralizaciisa) [fran. demoralization] – 1. 

moraluri gaxrwna, zneobrivi dacema. 2. 
brZolisunarianobisa da disciplinis dacema, daqveiTeba. 
qegl. t.3. 

demos-i (demosisa) [berZ. demos] – mosaxleobis ara-

privilegirebuli nawili klasobriv sazogadoebaSi, - 
xalxis masa. qegl. t.3. 

denaturalizacia – moqalaqis romelime saxelmwifos 
qveSevrdomobidan gamosvla an am qveSevrdomobis 
CamorTmeva. mokle polit. leqs. 

denonsireba – erTi saxelmwifos gancxadeba meore 
saxelmwifosaTvis, maT Soris dadebuli xelSekrulebis 
an SeTanxmebis Sewyvetis Sesaxeb winaswar gansazRvrul 
vadaSi dadgenili wesebis mixedviT. mokle politikuri 
leqs. 

departamenti – zogierT saxelmwifoSi uwyebis, saministros 
saxelwodeba. mokle politikuri leqs. 

deportacia – saxelmwifodan gaZeveba, gandevna. d. gamoiyeneba 
ucxoelebis da apatridebis mimarT, romlebic 
saxelmwifos teritoriaze nebarTvis gareSe imyofebian, 
sxva “arasasurvel pirTa” kategoriebis mimarTac. 

depresia – daTrgunuli sulieri mdgomareoba (dadardianeba, 
sevdianoba, naRvlianoba). 
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deputat-i (deputatisa) [laT. deputatus wargzavnili] – arCeuli 

warmomadgeneli, sakanonmdeblo an sawarmomadgenlo 
organos wevri. qegl. t.3. 

derivat-i (derivatisa) [laT. derivatus] – raime pirveladisagan 

warmoqmnili, warmoSobili. qegl. t.3. 

deskrifciul-i (deskrifciulisa) – aRweriTi. qegl. t.3. 

despan-i (despanisa) – 1. erTi saxelmwifos diplomatiuri 
warmomadgeneli meoreSi, elCze mcire rangisa. 2. erTi 
saxelmwifos mier meoreSi wargzavnili sagangebo piri 
saxelmwifoebrivi mniSvnelobis davalebiT, - elCi. qegl. 
t.3. 

despanoba (despanobisa) – despanis Tanamdeboba; despanis 
movaleoba; despanad yofna. qegl. t.3. 

despot-i (despotisa) [berZ. despotēs mbrZanebeli] – 1. mmarTveli 

(qveynisa da sxv.), romelic ganusazRvreli uflebebiT 
sargeblobs, TviTneburad moqmedebs. 2. gadat. TviTneba 
adamiani, romelic sxvas aiZulebs mis nebaze iqceodes, 
vinc sxvis survilebs angariSs ar uwevs, - tirani. 3. 
imperatoris tituli bizantiaSi. qegl. t.3. 

despotizm-i (despotizmisa) – 1. SeuzRudveli monarqiis forma, 
despotia, 2. TviTneboba, despotoba. qegl. t.3. 

destabilizacia – wonasworobis darRveva, aramdgradi 
mdgomareobis Seqmna. termini ixmareba politikur 
literaturaSi iseTi situaciebis aRsaniSnavad, rodesac 
qveyanaSi an regionSi Sida ganviTarebis, an gareSe 
zegavlenis gamo politikur ZalTa Tanafardobis Secvlaa 
mosalodneli. mokle politikuri leqs. 

detalizacia (detalizaciisa) – detalurad damuSaveba; 
dawvrilebiT ganxilva, dawvrilebiT Seswavla; sizustis 
Setana (rameSi). qegl. t.3. 

detalur-i (detalurisa) – dawvrilebiTi. detalurad – 
dawvrilebiT. qegl. t.3. 
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determinacia (determinaciisa) – gansazRvra. qegl. t.3. 

deteqtiv-i (deteqtivisa) [detective] – samZebro policiis agenti. 

qegl. t.3. 

de faqto – [laT. de facto] is, rac sinamdvileSi arsebobs, 

magram iuridiulad gaformebuli ar aris. mokle polit. 
leqs. 

defeqtur-i (defeqturisa) – defeqtis mqone, - defeqtiani, 
naklovani, naklulevani, nakluli.  

 

definicia – ama Tu im cnebis mokle gansazRvra. mokle polit. 
leqs. 

deficit-i (deficitisa) [laT. deficit aklia] – 1. gasavlis metoba 

Semosavalze, - zarali; danaklisi. 2. nakleboba (raime 
saqonlisa). qegl. t.3. 

decentralizacia (decentralizaciisa) – mmarTvelobis iseTi 
sistema, rodesac saxelmwifo xelisuflebis zogi funqcia 
gadaecema adgilobrivi sakiTxebis gadasawyvetad adgi-
lobriv organoebs, rodesac daqvemdebarebul organoTa 
uflebebi gafarToebulia. qegl. t.3. 

dialeqtika [berZ. dialegomai – vsaubrob, vmsjelob] – 1. 

mecniereba bunebis, saz-bisa da azrovnebis ganviTarebis 
uzogadesi kanonebis Sesaxeb. filosof. leqs. 1987. 2. 
saubris gamarTvis xelovneba – argumentaciis xelovneba. 

diapazon-i (diapazonisa) [berZ. dia pason chordon yvela simze] – 

gaqaneba, moculoba (codnisa, energiisa, saqmianobisa da 
misT.). qegl. t.3. 

diaspora – eris (xalxis, eTnikuri erTobis) mniSvnelovani 
nawilis yofna Tavisi qveynis farglebs gareT. 

diversia – sagangebod momzadebuli agentis ZirgamomTxreli 
saqmianoba romelime saxelmwifos (an mowinaaRmdegis) 
teritoriaze misi ekonomikuri da samxedro Zlierebis, 
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agreTve moraluri mdgomareobis Sesasusteblad. mokle 
polit. leqs. 

diversifikacia – sxvadasxvaoba, cvlileba. mokle polit. leqs. 

dividendi – mogebis nawili, romelsac iuridiuli piri 
sameurneo wlis (sameurneo wlebis) Sedegebis mixedviT 
anawilebs partniorTa Soris.  

dilema – 1. azri, an daskvna, romelic or urTierT-
gamomricxvel debulebas Seicavs; mesame debulebis 
arseboba gamoricxulia. 2. pirobebis, viTarebaTa 
erToblioba, romelTa drosac iZulebulni varT CvenTvis 
arasasurveli SesaZleblobebidan erT-erTi avirCioT. 
mokle polit. leqs. 

dileri – Suamavali (iuridiuli an fizikuri piri), romelic 
sasaqonlo birJaze moqmedebs Tavisi saxeliTa da Tavisi 
xarjiT. 

diletant-i (diletantisa) [fran. dilettante] – mecnierebis, 

teqnikis, xelovnebis romelime dargiT dainteresebuli 
piri safuZvliani momzadebis gareSe; raime dargis zerele 
mcodne, araspecialisti. qegl. t.3. 

dinamika (dinamikisa) [berZ. dynamikos Zalisa] – 1. raime movlenis 

ganviTarebis, cvalebadobis mimdinareoba masze moqmed 
faqtorTa gavleniT. 2. moZraobis, moqmedebis siWarbe. 
qegl. t.3. 

dinamikur-i (dinamikurisa) – dinamikis xasiaTisa, dinamikasTan 
dakavSirebuli; moZraobiT, moqmedebiT, Sinagani energiiT 
aRsavse. qegl. t.3. 

dinastia (dinastiisa) [berZ. dynasteia batonoba] – samefo 

gvareuloba, erTisa da imave gvaris mefeebi, romelnic 
memkvidreobiT adiodnen taxtze. qegl. t.3. 

diplom-i (diplomisa) [fran. diplome] – 1. oficialuri mowmoba 

(umaRlesi) saswavleblis damTavrebis Sesaxeb. 2. mowmoba 
samecniero xarisxis an samecniero Tu specialuri 
wodebis miniWebis Sesaxeb.  
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diplomant-i (diplomantisa) – studenti, romelic sadiplomo 
Sromas amzadebs. qegl. t.3. 

diplomat-i (diplomatisa) [fran. diplomate diplomis mqone] – 1. 

piri, romelic diplomatiur moRvaweobas eweva da 
saxelmwifo samsaxurSia diplomatiur warmomadgenlobaSi 
an sagareo saqmeTa uwyebaSi. 2. saub. gadat. moxerxebuli 
sxvebTan urTierTobaSi, damokidebulebaSi. qegl. t.3. 

diplomatia (diplomatiisa) [fran. diplomatie] – 1. mTavrobisa da 

misi specialuri organoebis saqmianoba saxelmwifos 
sagareo politikis amocanaTa gansaxorcieleblad ucxo 
saxelmwifoebTan urTierTobis sferoSi. 2. moxerxebuloba 
sxvebTan urToerTobaSi, damokidebulebaSi. qegl. t.3. 

diplomatika (diplomatikisa) [ax.-laT. diplomatica] – istoriis 

damxmare disciplina, romelic swavlobs istoriul 
dokumentebs, maT warmoSobas, TariRs, namdvilobas, 
garegan niSnebs (qaRalds, weris xasiaTs, beWdebsa da sxv.), 
- sigelTmcodneoba. qegl. t.3. 

diplomatiuri imuniteti – gansakuTrebuli uflebebi da 
upiratesoba, romliTac ucxoeli diplomatebi 
sargebloben im saxelmwifos teritoriaze, sadac isini 
imyofebian. 

     zemoaRniSnuli uflebebi da upiratesobania: 1. piradi 
xelSeuxlebloba, adgilsamyofelisa da transportis 
xelSeuxlebloba; 2. imuniteti iurisdiqciisadmi (sisxlis 
samarTlis, samoqalaqo administraciis); 3. mimoweris 
Tavisufleba, diplomatiuri kurierebis gamoyenebis uf-
leba, gadasaxadebisa da sabaJo gadasaxadebidan 
gaTavisufleba, warmomadgenlobis Senobaze droSisa da 
gerbis gamofenis ufleba. mokle polit. leqs. 

diplomatiuri korpusi – ama Tu im qveyanaSi yvela 
diplomatiuri misiis xelmZRvanelebi (elCebi, despanebi, 
saqmeTa mudmivi da droebiTi rwmunebulebi, agreTve 
nunciusebi da internunciusebi, romlebic vatikanis 
diplomatiuri warmomadgenlobis xelmZRvanelebi arian). 
ufro farTo gagebiT, d. k. moicavs yvela diplomatiur 
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muSaks, saxeldobr, mrCevlebs, pirvel, meore, mesame 
mdivnebs, saelCoTa da misiaTa ataSeebs, savaWro 
warmomadgenlebsa da maT moadgileebs; samxedro, 
samxedro-sazRvao da samxedro-sahaero ataSeebs, maT 
moadgileebs, specialur mrCevlebs da specialur 
ataSeebs. mokle polit. leqs. 

diplomatiuri kurieri – piri, romelsac diplomatiuri fos-
tis miwodeba evaleba. mokle polit. leqs. 

diplomatiuri mimowera – saerTaSoriso urTierTobis we-
rilobiTi forma. d. m., rogorc wesi, diplomatiur warmo-
madgenlobebsa da sagareo saqmeTa uwyebebs Soris xor-
cieldeba. arsebobs d. m-is Semdegi formebi: piradi nota, 
verbaluri nota, memorandumi, samaxsovro baraTi, naxevrad 
oficialuri xasiaTis werilebi. mokle polit. leqs. 

diplomian-i (diplomianisa) – diplomis mqone. qegl. t.3. 

direqtiva (direqtivisa) [fran. directive] – zemdgomi organos 

saxelmZRvanelo miTiTeba, gankarguleba. qegl. t.3. 

disertacia – samecniero naSromi, romelsac doqtoranti icavs 
doqtoris akademiuri xarisxis mosapoveblad. 

disident-i (disidentisa) [laT. dissidens] – 1. sxvagvarad moa-

zrovne, gandgomili. qegl. t.3. 

diskreditacia – pirovnebis Rirsebis, avtoritetis Selaxva. 
mokle polit. leqs. 

diskriminacia (diskriminaciisa) [laT. discriminatio gansxvaveba] – 

uflebebis SezRudva; saerTaSoriso urTierTobaSi – 
romelime saxelmwifosaTvis da mis warmomadgenelTa da 
organizaciaTaTvis ufro mcire uflebebis miniWeba sxva 
saxelmwifosTan da mis warmomadgenelTan SedarebiT. 
qegl. t.3. 

diskusia (diskusiisa) [laT. discussio] – azrTa gacvla -gamocvla 

sadavo sakiTxebze, - kamaTi, paeqroba. qegl. t.3. 
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dispozicia (dispoziciisa) [laT. dispositio] – winaswarganwyobi-

leba, midrekileba. qegl. t.3. 

disciplina (disciplinisa) [laT. disciplina swavla] – 1. mtkiced 

dadgenili wesi, romlis dacva savaldebuloa ama Tu im 
sazogadoebis yvela wevrisaTvis. 2. codnis, mecnierebis 
damoukidebeli, TavisTavadi dargi. qegl. t.3. 

disharmonia (disharmoniisa) [berZ. TavsarTi dys da harmonia] – 1. 

harmoniis darRveva, - bgeraTa arakeTilxmovani SeerTeba. 2. 
gadat. uTanxmoeba, SeuTanxmebloba (rameSi). qegl. t.3. 

diferenciacia (diferenciaciisa) [laT. differentia-dan gansxvaveba] 
– dayofa, danawevreba, danawileba; fenebad dayofa; 
erTmaneTisagan gamoyofa.  

diqtati – Zaldataneba politikuri, ekonomikuri dawolisa da 
samxedro muqaris saSualebiT. mokle polit. leqs. 

diqtator-i (diqtatorisa) [laT. dictator] – SeuzRudveli 

ZalauflebiT aRWurvili erTpirovnuli mmarTveli.  

diqtatori – ganusazRvreli ZalauflebiT aRWurvili 
mmarTveli, romelic ugulebelyofs kanonebs da 
Zalmomreobis saSualebiT erTpirovnul mmarTvelobas 
axorcielebs. mokle polit. leqs. 

diqtatura – calkeuli mmarTvelis, jgufis, klasis 
SeuzRudavi xelisufleba. 

diqcia (diqciisa) [laT. dictio warmoTqma] – umniSvnelovanesi 
mxare metyvelebis kulturisa – mkafio, garkveviT 
warmoTqma sityvisa Tu sityvis marcvlebisa; warmoTqmis 
manera (laparakis, deklamaciis dros). qegl. t.3. 

dogma (dogmisa) [berZ. dogma moZRvreba] – debuleba, romelic 
dasabuTebuli ar aris da romelsac ukritikod, brmad 
iReben. qegl. t.3. 

dogmat-i (dogmatisa) [berZ. dogma-dan] – gadat. ama Tu im 

moZRvrebis, mecnieruli mimdinareobis arsebiTi 
mniSvnelobis calkeuli debuleba. qegl. t.3. 
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dogmatizm-i (dogmatizmisa) – dogmebze damyarebiT azrovneba, - 
ukritikod, brmad miRebuli dausabuTebeli formulebiT 
azrovneba. qegl. t.3. 

dokument-i (dokumentisa) [laT. documentum] – sabuTi, mowmoba. 

risame damamtkicebeli saqmiani qaRaldi; rameze uflebis 
damadasturebeli werilobiTi sabuTi. qegl. t.3. 

dominant-i (dominantisa) [laT. dominans gabatonebuli] – 

upiratesi idea; risame mTavari, arsebiTi niSani; 
gabatonebuli, mTavari.  

donori – cocxali adamiani an gardacvlili, romlisganac 
iReben organos sxva adamianisaTvis gadasanergad. 

doqtor-i (doqtorisa) [laT. doctor maswavlebeli] – 1. umaRlesi 

samecniero xarisxi, romelsac aniWebs mecnier muSaks 
samecniero sabWo disertaciis dacvis safuZvelze da 
amtkicebs umaRlesi saatestacio komisia. 2. Zv. saub. igivea, 
rac eqimi. qegl. t.3. 

doqtrina – moZRvreba, mecnieruli an filosofiuri Teoria, 
politikuri sistema, warmmarTveli Teoriuli an 
politikuri principi. 

docent-i (docentisa) [laT. docens-idan maswavlebeli] – 

samecniero wodeba umaRlesi saswavleblis maswavleblisa, 
romelsac Cveulebriv mecnierebaTa kandidatis xarisxi 
aqvs; kiTxulobs damoukidebel kurss.  

drakonul-i (drakonulisa): drakonuli kanon[eb]i – usastikesi 
kanon[eb]i [Zveli berZeni kanonmdeblis drakonis saxelis 
mixedviT]. qegl. t.3. 

duel-i (duelisa) [fran. duel] – 1. orTa brZola, romelic 

imarTeboda erT-erTi mowinaaRmdegis gamowveviT da 
gansazRvruli wesebis dacviT. 2. gadat. brZola or 
mowinaaRmdege mxares Soris, - SebrZoleba, SeWideba, Sebma. 
qegl. t.3. 

e 
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egzaltacia (egzaltaciisa) [laT. exaltatio] – agznebuli, 

gadametebiT aRfrTovanebuli mdgomareoba. qegl. t.3. 

egzemplar-i (egzemplarisa) [da ara ekzempliari] [laT. exemplar 

nimuSi] – erTgvarovani sagnebis (mag., wignebis, Jurnalebis, 
cxovelTa da mcenareTa saxeobebisa da sxv.) erTeuli, - 
cali, caleuli. qegl. t.3. 

egoizm-i (egoizmisa) [fran. égoïsme, laT. ego-dan me] – 

sazogadoebriv interesebze win sakuTari interesebis 
dayeneba, mxolod pirad keTildReobaze zrunva. qegl. t.3. 

egoist-i (egoistisa) – piri, romelic sakuTar interesebs 
sazogadoebriv interesebze win ayenebs, - egoizmiT 
Sepyrobili, piradi keTildReobisaTvis mzrunveli, 
TavkerZi, eCo kaci. qegl. t.3. 

evolucia [laT.] – TandaTanobiTi, uwyveti cvlilebis procesi, 
romelsac unda mohyves Tvisebrivi cvlileba.  

evrika! [berZ. heurēka vipove] – sixarulis gamomxatveli 

wamoZaxili risame aRmoCenis, mignebis an saerTod 
mixvedris dros [gadmocemiT es wamoZaxili aRmoxda 
saxelganTqmul berZen geometrs arqimeds, rodesac man 
aRmoaCina hidrostatikis ZiriTadi kanoni, romelic misi 
saxeliTaa cnobili]. qegl. t.3. 

evropeizacia (evropeizaciisa) – evropuli kulturis 
SeTviseba; evropuli kulturis gavrceleba. qegl. t.3. 

evropeizm-i (evropeizmisa) – evropis kulturis Taviseburebani 
(elementebi) dapirispirebiT sxva (mag., aRmosavleTis 
qveynebis) kulturis TaviseburebebTan. qegl. t.3. 

evropeistika (evropeistikisa) – erToblioba im samecniero 
disciplinebisa, romlebic evropul kulturas (evropis 
mkvidrTa enebs, literaturas, istorias...) swavloben. qegl. 
t.3. 
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evropul-i (evropulisa) – evropis an evropelis dama-
xasiaTebeli, evropis mkvidrTa kuTvnili; evropidan 
momdinare, evropisa; evropidan Semosuli an gadmotanili. 
qegl. t.3. 

evfemizm-i (evfemizmisa) [berZ. euphēmeō zrdilobianad 

vlaparakob] – garkveul garemoebaSi miuRebeli, uxerxuli 
sityvis an gamoTqmis Segnebuli Secvla sayovelTaod 
miRebuli sityviT an gamoTqmiT, - keTilsityvaoba.  

eTika (eTikisa) [laT. ethica, berZ. ēthos-idan Cveuleba] – 1. 

moZRvreba zneobis, moralis, agreTve adamianis yofaqcevis 
wesTa Sesaxeb. 2. garkveuli sazogadoebrivi wris, 
profesiis wevrTa yofaqcevis normebi, - morali, zneoba. 
qegl. t.3. 

eTnikur-i (eTnikurisa) [berZ. ethnikos] – ama Tu im tomis an 

xalxis damaxasiaTebeli; tomTan, xalxTan dakavSirebuli. 
qegl. t.3. 

eTnogenez-i (eTnogenezisa) [berZ. ethnos tomi, xalxi da genesis 

warmoSoba] – tomis, xalxis warmoSoba. qegl. t.3. 

eTnologia (eTnologiisa) [berZ. ethnos tomi, xalxi da logos 

moZRvreba] – mecniereba, romelic swavlobs tomis, xalxis 
warmoSobas da misi sulieri da materialuri kulturis 
ganviTarebas. qegl. t.3. 

eklesiaTa msoflio sabWo – saerTaSoriso religiuri 
organizacia. Seiqmna 1948 w. amsterdamSi. aerTianebs 
msoflios protestantuli da marTlmadidebluri 
eklesiebis mniSvnelovan nawils da sxvadasxvagvar 
qristianul seqtebs. mokle polit. leqs. 

ekleqtizmi – cnebebis, ideebis, Sexedulebebis, Teoriebis 
meqanikuri, uprincipo gaerTianeba. mokle polit. leqs. 

ekleqtika (berZ. eklego - virCev) – gansxvavebuli, xSirad 

sawinaaRmdego Tvalsazrisebis, Teoriuli wanamZRvrebis, 
politikuri Sefasebisa da a.S. aRreva. filosof. leqs. 
1987. 
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ekonomiqsi – sabazro ekonomikis ganviTarebis Teoria da 
praqtikuli daskvnebi. 

ekosistema – cocxal organizmTa Tanasazogadoeba da is 
fizikuri garemo, sadac isini arian dasaxlebulni. 

elita – sazogadoebis zedafena, “rCeuli” nawili, romelic 
marTvis, mecnierebisa da kulturis ganviTarebis 
funqciebs axorcielebs. mokle polit. leqs. 

elC-i (elCisa) – 1. erTi saxelmwifos umaRlesi rangis mudmivi 
diplomatiuri warmomadgeneli meoreSi. 2. erTi 
saxelmwifos mier meoreSi wargzavnili sagangebo piri 
diplomatiuri davalebiT, - despani. qegl. t.3. 

emansipacia – raime damokidebulebisagan, meurveobisagan 
ganTavisufleba, uflebrivad gaTanasworeba. mokle polit. 
leqs. 

embargo – konkretuli qveynis winaaRmdeg mimarTuli aqti – 
oqros, saqonlis, iaraRis fasiani qaRaldebis eqsportis 
da importis akrZalva. 

emigrant-i (emigrantisa) [laT. emigrans-idan] – samSoblodan sxva 

qveyanaSi gadasaxlebuli (umTavresad politikuri 
mizeziT). qegl. t.3. 

emigracia – moqalaqis wasvla Tavisi saxelmwifodan ucxo 
saxelmwifoSi mudmivad an droebiT sacxovreblad. mokle 
polit. leqs. 

emin-i (eminisa) kuTx. (qiz.) – gulubryvilo, ueSmako (adamiani). 
qegl. t.3. 

emir-i (emirisa) [arab. amir mbrZanebeli, mmarTveli] – umaRlesi 
tituli mmarTvelisa muslimanur qveynebSi. qegl. t.3. 

emisar-i (emisarisa) [laT. emissarius gagzavnili] – 

saxelmwifoebrivi an politikuri organizaciis mier sxva 
qveyanaSi saidumlo davalebiT gagzavnili piri, - 
sagangebo rwmunebuli. qegl. t.3. 
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emocia (emociisa) [fran. emotion] – grZnobis erT-erTi saxe – 

subieqtis mdgomareobis gancda; gancda. qegl. t.3. 

emociur-i (emociurisa) – emociis aRmZRvreli, emociis 
gamomwvevi; emociis xasiaTisa, emociis damaxasiaTebeli. 
qegl. t.3. 

ena (enisa) – 1. metyvelebis unari, azris sityvierad gadmocema, - 
metyveleba, komunikaciis saSualeba; laparaki. 2. 
metyvelebis nairsaxeoba, romelsac moepoveba Tavisi 
damaxasiaTebeli niSnebi. 3. rogorime (avi an kargi, mware 
an tkbili...) laparaki; aseTi laparakis unari. 4. rac 
gamosaxavs, gadmoscems rasme (frinvelTa bgeras, an kidev 
sagnebs Tu movlenebs). qegl. t.3. 

endemur-i (endemurisa) [berZ. endemos-idan adgilobrivi] – 

mxolod garkveuli adgilis damaxasiaTebeli, garkveul 
geografiul mxareSi gavrcelebuli. qegl. t.3. 

enTuziazm-i (enTuziazmisa) [berZ. enthusiasmos] – aRfrTovaneba, 

aRtaceba; usazRvro gataceba, aRmafrena ama Tu im 
saqmianobaSi. qegl. t.3. 

enTuziast-i (enTuziastisa) – enTuziazmiT aRsavse; gatacebuli 
ideiT an saqmianobiT, - aRfrTovanebuli, muSaobisaTvis 
Tavdadebuli, mTeli Tavisi SesaZleblobiT momuSave. 
qegl. t.3. 

enciklika – romis papis mimarTva kaTolikuri samRvdeloebi-
sadmi an yvela morwmunesadmi religiur, sazogadoebriv-
politikur, moralur da sxva sakiTxebze. mokle polit. 
leqs. 

enciklopedia (enciklopediisa) [berZ. en -Si, kyklos wre da 

paideia ganaTleba] – mecnieruli gamocema, romelSic 

anbanis rigze an Tematurad warmodgenilia arsebiTi 
xasiaTis cnobebi codnis yvela dargidan. qegl. t.3. 

enciklopediur-i (enciklopediurisa) – enciklopediis 
xasiaTisa. mravalmxrivi, codnis mravali dargis Semcveli. 
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epigrama (epigramisa) [berZ. epigramma warwera] – 1. mcire zomis 

leqsi, upiratesad satiris xasiaTisa, - damcinavi leqsi. 2. 
warwera saflavis qvebsa, Zeglebsa an sazogadoebriv 
Senobebze Zvel saberZneTSi. qegl. t.3. 

epigraf-i (epigrafisa) [berZ. epigraphe warwera] – 1. Txzulebis 

an misi calkeuli Tavis win wamZRvarebuli citati an 
fraza (aforizmi, visime gamonaTqvami an andaza), romelic 
erTgvarad axasiaTebs nawarmoebis ZiriTad ideas. qegl. 
t.3. 

epiTet-i (epiTetisa) [da ara: epiteti] [berZ. epitheton darTuli] 

– msazRvreli sityva, romelic daerTvis sagnis an 
movlenis saxels da gviCvenebs mis yvelaze ufro 
damaxasiaTebel xatovnobiTs niSans, Tvisebas, - mxatvruli 
gansazRvreba. qegl. t.3. 

epilog-i (epilogisa) [berZ. epilogos bolosityvaoba] – 
literaturuli nawarmoebis daskvniTi nawili, sadac 
mokled gadmocemulia moqmed pirTa Semdgomi bedi. qegl. 
t.3. 

epistole (epistolisa) [berZ. epistolē] – Zv. werili, mimarTva. 
qegl. t.3. 

epitafia (epitafiisa) [berZ. epitaphios] – saflavis qvis warwera, 

- lodwera. qegl. t.3. 

epoqa (epoqisa) [berZ. epochē gaCereba] – drois garkveuli 

monakveTi, romelic xasiaTdeba raime RirsSesaniSnavi 
movleniT; periodi istoriaSi (mecnierebaSi, xelovnebaSi...), 
romelic gamoirCeva gansakuTrebuli mniSvnelobis 
movleniT, -  xana. qegl. t.3. 

eres-i (eresisa) [berZ. hairesis] – 1. gabatonebul religiur 

dogmaTa sawinaaRmdego moZRvreba, - mwvalebloba. 2. gadat. 
sayovelTaod aRiarebuli Sexedulebisagan gadaxveva, 
miRebuli wesebisagan gandgoma da sawinaaRmdegos dacva, - 
cdomileba. qegl. t.3. 
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erTa liga – Seiqmna 1919 w. saxelmwifoTa politikuri 
TanamSromlobis pirveli saerTaSoriso organizaciaa. 
daiSala 1946 w. mokle polit. leqs. 

erTxelisuflebianoba (erTxelisuflebianobisa) – marTvis 
iseTi sistema, rodesac xelisufleba erTi piris xelSia. 
qegl. t.3. 

erTpolaruli msoflio – sabWoTa kavSiris “civ omSi” 
damarcxebis Semdeg Camoyalibebuli geopolitikuri 
modeli. erTaderT gabatonebul poluss warmoadgens 
atlantizmi da aSS. 

eri – “eri aris adamianTa istoriulad Camoyalibebuli myari 
erToba, warmoSobili enis, teritoriis, ekonomikuri 
cxovrebisa da im fsiqikuri wyobis erTobis bazaze, 
romlis gamoxatulebaa kulturis erToba” (i. stalini). 

 erovneba (erovnebisa) – 1. gamaerTianebeli saxeli erisa, 
xalxisa da tomisa. 2. erovnuli warmomavloba, warmoSoba, 
- gvartomoba. 3. romelime erisadmi gankuTvneba, - 
erovnuli kuTvnileba, erovnuli warmoSobiloba. qegl. 
t.3. 

erovnul-i (erovnulisa) – erisa, erTan dakavSirebuli; eris 
damaxasiaTebeli, eris xasiaTis gamomxatveli; erisaTvis 
gankuTvnili. qegl. t.3. 

erudit-i (eruditisa) [laT. eruditus ganswavluli] – didi 

erudiciis, didi codnis patroni. qegl. t.3. 

erudicia (erudiciisa) [laT. eruditio] – didi ganswavluloba, 

Rrma codna ama Tu im sagnisa, mecnierebis ama Tu im 
dargisa, didi nakiTxoba. qegl. t.3. 

esTetika (esTetikisa) [berZ. aisthesis-idan grZnoba, SegrZneba] – 
filosofiuri moZRvreba xelovnebisa da, saerTod, 
mSvenierebis Sesaxeb; swavlobs xelovnebas, rogorc 
sazogadoebrivi cnobierebis erT-erT formas, misi 
ganviTarebis kanonebs, mis ideur Sinaarssa da mxatvrul 
formebs da ikvlevs xelovnebis damokidebulebas 
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sinamdvilesTan da mSvenierebis arssa da gamovlinebas 
xelovnebaSi. qegl. t.3. 

esTetikos-i (esTetikosisa) – 1. esTetikis sakiTxebis mkvlevari. 
2. esTetizmiT gamsWvaluli, mSvenierebis Tayvanismcemeli. 
qegl. t.3. 

eskalacia – TandaTanobiTi gaZliereba, gadideba, gafarToeba, 
gaSla. mokle polit. leqs. 

etiket-i (etiketisa) [fran. etiquette] – Tavis daWerisa da 

Tavaziani mopyrobis wesebi. qegl. t.3. 

etiketi – 1. diplomatiur wreebSi da sxv. miRebuli yofa-
qcevis wesebi. 2. sazogadoebaSi miRebuli yofaqcevis 
normebi da Tavazianobis wesebi. mokle polit. leqs. 

etimologia (etimologiisa) [berZ. etymos WeSmariti, namdvili 

da logos moZRvreba] – enaTmecnierebis dargi, romelic 

swavlobs sityvis warmomavlobas, mis Sedgenilobasa da 
Tavdapirvel mniSvnelobas. qegl. t.3. 

efemerid-i (efemeridisa) [berZ. ephemeris erTi dRiT vargisi] – 

[Ephemeridae] – erTi dRis sicocxlis mqone mweri. qegl. 

t.3. 

efemerul-i (efemerulisa) – gadat. swraf warmavali, aramyari, 
xanmokle. moCvenebiTi. qegl. t.3. 

efeqt-i (efeqtisa) [laT. effectus moqmedeba] – Zlieri 

STabeWdileba, zemoqmedeba. qegl. t.3. 

efeqtian-i (efeqtianisa) – 2. efeqtis gamomwvevi, Zlieri 
STabeWdilebis momxdeni. 2. igivea, rac efeqturi. 
efeqtianad – efeqtis momcemad, - moqmedad, Sedegianad, 
efeqturad. qegl. t.3. 

eqsoria (eqsoriisa) [berZ. ex- (ek-) -gan da horos sazRvari] – sam-
Soblodan (saxelmwifodan) gaZeveba, gandevna ucxo mxare-
Si; gadaxvewa (umTavresad politikuri mizezebis gamo). 
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eqspansia (eqspansiisa) [laT. expansio] – gavrceleba, gafarToeba 

Tavdapirveli sazRvrebisa, gavlenisa da sxv. qegl. t.3. 

eqspansiur-i (eqspansiurisa) [fran. expansif laT. expansio-dan ga-

farToeba, gavrceleba] – vinc Tavis grZnobebs ver faravs, 
amJRavnebs, - WarbmgZnobiare. qegl. t.3. 

eqspatriacia (eqspatriaciisa) [laT. ex-gan, -idan da patria sam-
Soblo] – nebayoflobiTi an iZulebiTi gasaxleba sam-
Soblodan. qegl. t.3. 

eqsperiment-i (eqsperimentisa) [laT. experimentum] – mecnieruli 

cda. saerTod, cda. qegl. t.3. 

eqspresia (eqspresiisa) [laT. expressio] – gamometyveleba, 

gamomsaxveloba. qegl. t.3. 

eqspropriacia (eqspropriaciisa) [laT. ex –gan, -idan da proprius 

sakuTari] – iZulebiT CamorTmeva risame, - warTmeva. qegl. 
t.3. 

eqstravagantur-i (eqstravaganturisa) [fran. extravagant] – 

araCveulebrivi, ucnauri, axirebuli. qegl. t.3. 

eqsperimenti – gegmazomierad Catarebuli dakvirveba. 

eqsport-i (eqsportisa) [ing. export laT. exporto-dan gamaqvs] – 

sazRvargareT gatana, gazidva (saqonlisa, kapitalisa). 
qegl. t.3. 

eqspropriacia – sakuTrebis CamorTmeva, CamorTmeuli qonebis 
saTanado kompensaciiT. 

eqsternati – im piris mier zogadi ganaTlebis dama-
dasturebeli saxelmwifo dokumentis miRebis wesi, 
romelmac damoukideblad aiTvisa zogadsaganmanaTleblo 
programebi. 

eqstradicia – erTi saxelmwifos mier meore saxelmwifosadmi 
damnaSavis gadacema. mokle polit. leqs. 
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eqstremisti – adamiani, romelic emxroba ukiduresi zomebis 
gamoyenebas ama Tu im politikuri sakiTxis gadaWris 
dros. mokle polit. leqs. 

eqscentruloba – metis meti axirebuloba, ucnauroba. 

eqsces-i (eqscesisa) [laT. excessus gamosvla, gadaxra] – 1. 

TavSeukavebloba, wresgadasuloba, gadaWarbebuloba, 
TavdauWerloba, aRviraxsniloba. 2. (sazogadoebrivi) 
wesrigis darRveva. qegl. t.3. 

 

 

 

v 

 

variant-i – saerTod, risame nairsaxeoba, saxecvlileba.  

variacia (variaciisa) [laT. variatio cvaleba] – 1. nawarmoebis, 

Temis, ambis da sxv. nairsaxeoba, miRebuli araarsebiTi 
mxareebis, detalebis cvlis gziT. qegl. t.4. 

variaciul-i (variaciulisa) – variaciebis amsaxveli, 
variaciebTan dakavSirebuli. qegl. t.4. 

vauCeri – 1. saxelmwifos mier moswavlisaTvis gadacemuli, 
mimoqcevadi finansuri instrumenti, romelic SeiZleba 
gamoSvebuli iqnes rogorc materializebuli, ise 
aramaterializebuli formiT da romelic gankuTvnilia 
moswavlis mier zogadi ganaTlebis miRebis dasafinanseb-
lad; 2. saxelmwifos mier profesiuli studentisaTvis 
gadacemuli, mimoqcevadi finansuri instrumenti, romelic 
SeiZleba gamoSvebul iqnes rogorc materializebuli, ise 
aramaterializebuli formiT da romelic gankuTvnilia 
profesiuli studentis mier saxelobo saganmanaTleblo 
programis aTvisebis dasafinanseblad. 



 
 

139 
 

verifikacia – dasabuTeba, dadastureba cdiT an logikuri 
dasabuTebiT. 

versifikator-i – poeti, meleqse. iron. – uniWo da uSinaarso 
leqsebis mTxzveli. qegl. t.4. 

veto – saxelmwifos meTauris an parlamentis zeda palatis 
ufleba akrZalos an droebiT SeaCeros sakanonmdeblo 
organos mier miRebuli kanonis moqmedeba. mokle polit. 
leqs. 

videograma – gamosaxulebaTa Tanamimdevrobis Canaweri raime 
obieqturi formiT, xmis TanxlebiT an uamisod. 

viza – dadgenili formis aRniSvna samgzavro dokumentSi, 
romelic adasturebs ucxoelis uflebas Semovides da 
imyofebodes saqarTveloSi an tranzitiT gadakveTos misi 
teritoria. 

viziti – 1. diplomatiuri warmomadgenlis wveva im qveynis 
oficialuri, sazogadoebrivi da saqmiani wreebis 
warmomadgenlebTan, romelSic diplomatiuri korpusi 
imyofeba. 2. saxelmwifos an mTavrobis meTauris wveva 
sazRvargareTul qveyanaSi. 3. eskadrebisa da calkeuli 
samxedro gemebis wveva ucxouri saxelmwifoebis portebSi, 
rac megobrobis manifestacias warmoadgens. mokle polit. 
leqs. 

vizualuri – ubralo TvaliT danaxuli. 

virtualur-i (virtualurisa) [laT. virtualis SemZle, unariani] –

SesaZlebeli. ramac SeiZleba Tavi iCinos saTanado 
pirobebSi. qegl. t.4. 

volonter-i (volonterisa) [fran. volontaire] – Zv. igivea, rac 

moxalise. qegl. t.4. 

votumi (undoblobis) – kenWisyriT gamoxatuli gadawyvetileba 
mTavrobis mimarT. u. v-is gamotanis dros mTavroba unda 
gadadges. mokle polit. leqs. 

vulgarizacia (vulgarizaciisa) – ukiduresi gaubraloeba, gau-
braloebiT gayalbeba, - damaxinjeba. qegl. t.4. 
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vulgarizm-i (vulgarizmisa) – uxeSi, mdabiuri sityva an ga-
moTqma, romelic miuRebelia literaturuli enis 
normebis TvalsazrisiT. qegl. t.4. 

 

z 

 

zavi – meomar mxareebs Soris saomar moqmedebaTa Sewyvetis 
Taobaze miRebuli SeTanxmeba. 

 

T 

Talmud-i (Talmudisa) [Zv. ebr. Talmud “moZRvreba”] – 
religiuri, sayofacxovrebo da samarTlis wesebisa da 
kanonebis krebuli, Sedgenili ebrauli samRvTo wignebis 
safuZvelze. qegl. t.4. 

Taoba (Taobisa) – 1. STamomavlobis TiToeuli safexuri (mamebi, 
Svilebi, SviliSvilebi...). 2. erTdroulad mcxovrebi 
daaxloebiT erTi asakis adamianebi. norCi Taoba – 
momavali Taoba. qegl. t.4. 

Tezis-i (Tezisisa) [berZ. thesis] – 1. msjelobaSi wamoyenebuli 

debuleba, romelic avtorma unda daamtkicos, daicvas. 
qegl. t.4. 

Teizm-i – RmerTis rwmena. 

Tema (Temisa) [berZ. thema] – sagani (sakiTxi), romelsac exeba 
(Txzuleba, saubari da sxv.); debuleba, siuJeti, romelic 
unda ganviTardes an ganviTarebulia (moxsenebaSi, 
TxzulebaSi...) sakiTxi, romelic gaSlilad werilobiT 
unda damuSavdes. qegl. t.4. 

Tematika (Tematikisa) – garkveuli mizniT, TvalsazrisiT 
SerCeul TemaTa erToblioba; TemaTa sistema. qegl. t.4. 
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Teokratia – mmarTvelobis forma, roca saxelmwifo meTauri 
(rogorc wesi - monarqi) erTdroulad umaRlesi 
religiuri piric aris. 

Teologia – RvTismetyveleba, moZRvreba RmerTis Sesaxeb. 

Teoretikos-i (Teoretikosisa) – ama Tu im dargis Teoriuli 
sakiTxebis mkvlevari. qegl. t.4. 

Teoriul-i (Teoriulisa) – Teoriisa, Teoriis xasiaTisa, 
Teoriidan gamomdinare, Teoriaze damyarebuli. Teoriis 
sakiTxebisadmi miZRvnili, gankuTvnili. mosazerebaze 
damyarebuli; ganyenebuli. ama Tu im dargis Teoriis 
sakiTxebis Semswavleli. Teoriulad – Teoriis saSuale-
biT; Teoriaze damyarebiT. ara realurad; ganyenebulad. 
qegl. t.4. 

Teologia (berZ. theos – RmerTi da logos – moZRvreba, sityva), 

anu RvTismetyveleba, – mocemuli religiis, sarwmunoebis 
sistematizacia. filosof. leqs. 1987.  

 

i 

 

idea (ideisa) (berZn. idea – sityvasityviT: “is, rac Cans”, saxe)  – 

1. msoflmxedvelobis ZiriTadi principi; principi, 
debuleba, riTac xelmZRvaneloben Teoriul msjelobaSi, 
sazogadoebriv cxovrebaSi, saqmianobaSi, - saxelmZRvanelo 
azri, Sexeduleba, Tvalsazrisi. saerTod, raime principi. 
2. filosofiuri termini, “sazrisis”, “mniSvnelobis”, 
“arsebis” aRmniSvneli. filosof. leqs. 1987. 

ideal-i (idealisa) [fran. ideal, berZ. idea-dan] - umaRlesi mizani, 

didi da srulyofili ram, riskenac miiswrafvian, ris 
ganxorcielebasac mTel Zal-Rones, SesaZleblobas 
andomeben. qegl. t.4. 

idealizacia (idealizaciisa) – risame an visime idealad 
warmodgena, idealad dasaxva; metis metad kargi 
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Tvisebebis miwera, srulyofilad warmodgena, - 
gaidealeba. qegl. t.4. 

ideafiqsi – fesvgadgmuli mcdari warmodgena, romelsac 
verafriT ver gamoasworeb da verc moicileb. 

identifikacia (laT. identificare - gaigiveba) – garkveuli 

niSnebis safuZvelze gansxvavebul obieqtTa igiveobis 
dadgena. filosof. leqs. 1987. 

identoba (identobisa) – igiveoba. qegl. t.4. 

identur-i (identurisa) [fran. identique] – savsebiT msgavsi, 

savsebiT erTnairi. qegl. t.4. 

ideolog-i (ideologisa) – ama Tu im klasis an sazogadoebrivi 
jgufis ideologiis gamomxatveli, damsabuTebeli, 
damcveli. qegl. t.4. 

ideologia (ideologiisa) [berZ. idea idea da logos moZRvreba] – 

sistema garkveuli klasis (anda politikuri partiis, 
sazogadoebrivi jgufis...) ideaTa, SexedulebaTa, 
romlebic asaxulia politikaSi, religiaSi, xelovnebaSi, 
samarTalSi..., -msoflmxedveloba. qegl. t.4. 

ideologia – sistema politikuri, samarTlebrivi, zneobrivi, 
esTetikuri, religiuri, filosofiuri Sexedulebebisa da 
ideebisa. filosof. leqs. 1987. 

ideur-i (ideurisa) – mowinave ideebze dafuZnebuli; mowinave 
ideebis Semcveli. qegl. t.4. 

idoli – kerpi, fantomi, brma Tayvaniscemis sagani. 

ierarqia [berZ.] – wesi Tanamdebobrivad (wodebrivad da sxv.) 
udablesis daqvemdebarebisa umaRlesisadmi. 

izolacia (izolaciisa) [fran. isolation] – calke gamoyofa, 

gamocalkeveba, gamijvna. qegl. t.4. 

izolacionizm-i (izolacionizmisa) – izolirebis, gamijvnis 
politika. qegl. t.4. 
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iluzia (iluziisa) [laT. illusio dacinva, motyueba] – 1. 

sinamdvilis mcdari, namdvili viTarebis Seuferebeli, 
aRqma. 2. ganuxorcielebeli imedi, - ocneba. qegl. t.4. 

imanentur-i (imanenturisa) [laT. immanens SigniT arsebuli, 

Sinagani] – TviT sagnis, movlenis bunebisgan gamomdinare, - 
Sinagani. qegl. t.4. 

imperativ-i (imperativisa) [laT. imperativus] – brZanebiTi kilo. 

qegl. t.4. 

imperatiul-i (imperatiulisa) – iseTi, rom,elic kategoriulad 
moiTxovs asrulebas, damorCilebas. imperatiuli mandati 
– ganawesi, romlis mkacrad dacva da Sesruleba 
moeTxoveba amorCeul pirs an organos. qegl. t.4. 

imperia (imperiisa) [laT. imperium umaRlesi xelisufleba] – 

didi monarqiuli saxelmwifo. 

imperia – zesaxelmwifoebrivi warmonaqmni, romelic aerTianebs 
xalxebsa da saxelmwifoebs religiuri, eTnikuri, an 
ideologiuri xasiaTis universaluri ideis safuZvelze. 

impiCmenti – maRal TanamdebobaTa mqone pirebis pasuxisgebaSi 
micemisa da maTi danaSaulis sasamarTlo ganxilvis 
gansakuTrebuli wesi. mokle polit. leqs. 

improvizacia (improvizaciisa) [laT. improvisus-idan 

gauTvaliswinebeli] – risame SeTxzva Sesrulebis moment-
Si, winaswar moumzadeblad.  

improvizirebul-i (improvizirebulisa) – improvizaciiT 
SeTxzuli, Seqmnili. saxeldaxelod mowyobili. qegl. t.4. 

 

individ-i (individisa), individuum-i (individuumisa) [laT. 

individuum ganuyofeli] – calke adamiani, pirovneba. qegl. 

t.4. 

individualizacia (individualizaciisa) – risame gamoyofa, 
individualur TaviseburebaTa mixedviT. qegl. t.4. 
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individualoba (individualobisa) – individualur TvisebaTa 
da TaviseburebaTa erToblioba. individis, calke 
pirovnebis Tviseba. qegl. t.4. 

individualur-i (individualurisa) – 1. individis 
damaxasiaTebeli, - rac individs, calke pirovnebas 
asxvavebs sxvebisagan; Taviseburi. 2. individis kuTvnili; 
kerZo, pirovnuli. erTis mier, sxvebisagan damoukideblad, 
warmoebuli. erTpirovnuli; calke pirovnebisaTvis 
gankuTvnili. qegl. t.4. 

individuumi – individi (erTaderTi), romlis danawevreba ar 
SeiZleba ise, Tu ar dakarga TviTmyofoba, 
“individualoba” da sakuTari yofiereba, romelTa 
safuZvelia mxolod misi mTlianoba. 

indiferentizm-i (indiferentizmisa) – indiferentuli, 
gulgrili, ganurCeveli damokidebuleba raime 
movlenisadmi. qegl. t.4. 

indiferentul-i (indiferentulisa) [laT. indifferens-idan] – 

yvelafrisadmi uintereso, gulgrili, ganurCeveli. qegl. 
t.4. 

induqcia – mecnieruli meTodi, romelic calkeulidan, 
gansakuTrebulidan askvnis sayovelTaoze, kanonierebaze. 
sapirispiroa misi – deduqcia. 

inertuloba – umoqmedoba, uZraoba. qegl. t.4. 

inercia (inerciisa) [laT. inertia umoZraoba, umoqmedoba] – 1. 
sxeulis Tviseba, SeinarCunos mosvenebiTi mdgomareoba 
(anda sworxazovani, Tanabarzomieri moZraoba), sanam 
gareSe Zala am mdgomareobidan ar gamoiyvans (an 
moZraobas ar Seacvlevinebs). 2. gadat. angariSmiucemlad, 
avtomaturad. qegl. t.4. 

investicia – kapitalis grZelvadiani dabandeba. sxvadasxva 
dargis sawarmoSi, sawarmoo-sainvesticio proeqtebSi, 
romlis ZiriTadi mizania qveynis samrewvelo potencialis 
maqsimaluri efeqtianobiT amoqmedeba da warmoebis 
ganviTarebis xelSewyobiT umuSevrobis donis Semcireba. 
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iniciativa (iniciativisa) [fran. initiative, laT. initio-dan viwyeb] - 

Taosnoba raime saqmeSi, raime wamowyebaSi. qegl. t.4. 

iniciativian-i (iniciativianisa) – unariani, moxerxebuli. qegl. 
t.4. 

inspiracia (inspiraciisa) [laT. inspiratio] – 1. vinmesTvis risame 

STagoneba. 2. waqezeba, Segulianeba. qegl. t.4. 

instinqt-i (instinqtisa) [laT. instinctus waqezeba] – 1. 

Tandayolili midrekileba (moTxovnileba) garkveuli, 
mizanSewonili, magram aracnobieri, moqmedebis 
Sesrulebisadmi. 2. mixvedris unari, - alRo. qegl. t.4. 

inscenireba (inscenirebisa) [laT. in-ze da scaene scena] – risame 

aranamdvilis mowyoba sxvis dasajereblad, sxvisi Tvalis 
axvevis mizniT. qegl. t.4. 

integracia – procesi, romlis Sedegia mTlianoba, gaerTianeba, 
SeerTeba. 

integrirebul-i (integrirebulisa) – ris integraciac 
moaxdines an moxda. qegl. t.4. 

inteleqt-i (inteleqtisa) [laT. intellectus gageba] – adamianis 

azrovnebis unari, - goneba, Wkua; gonebrivi ganviTarebis 
done. qegl. t.4. 

inteligent-i (inteligentisa) [laT. intelligens gagebuli adamiani] 

– inteligenciis warmomadgeneli, - adamiani, romelic 
gonebriv Sromas eweva (mecnieri, inJineri, maswavlebeli, 
mwerali, mxatvari, msaxiobi, eqimi, agronomi...). ganaT-
lebuli, Segnebuli, kulturuli adamiani. qegl. t.4. 

inteligencia (inteligenciisa) [laT. intelligentia gageba] – 

sazogadoebrivi fena, romelic Sedgeba gonebrivi Sromis 
muSakebisagan, - inteligentebi erTobliv. qegl. t.4. 

intensiur-i (intensiurisa) [fran. intensif laT. intensio-dan 

daZabva] – daZabuli, gaZlierebuli. ukeTesi Sedegis 
momcemi. intensiurad – daZabulad. qegl. t.4. 
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intensifikacia (intensifikaciisa) – risame qceva ufro 
intensiurad, risame intensivobis gadideba, gaintensiureba. 
qegl. t.4. 

interes-i (interesisa) [laT. interes mniSvneloba aqvs] – 1. risame 

gagebis, gacnobis, Seswavlis survili. 2. mizani, 
miswrafeba, moTxovnileba. qegl. t.4. 

intervencia [laT. interventus-idan Careva] – erTi an ramdenime 

qveynis Zaladobrivi Careva (aSkara an faruli) meore 
saxelmwifos Sinaur saqmeebSi, rac miznad isaxavs 
politikuri wyobis Secvlas, teritoriis dapyrobas, 
ekonomikur dakabalebas, privilegiebis miRebas da sxv. 

interviu (interviusi) [ing. interview] – vinme gamoCenili 

pirovnebis saubari JurnalistTan, mediaSi 
gamosaqveyneblad gankuTvnili. qegl. t.4. 

interviuer-i (interviuerisa) [ing. interviewer] – Jurtnalisti, 

romelic intervius awyobs, marTavs. qegl. t.4. 

“interpoli” – misi mizania qveynebSi arsebuli kanonmdeblobis 
farglebSi erovnuli sisxlis samarTlis policiis 
organoebis urTierTqmedebis uzrunvelyofa; 
danaSaulebaTa zrdis SeCereba; sisxlis samarTlis 
danaSaulebebTan brZola; “interpolis” moqmedeba 
saerTaSoriso cxovrebaSi yvelaze saSiSi danaSaulebebis 
winaaRmdegaa mimarTuli; esenia narkotikuli nivTierebebis 
gavrceleba, yalbi fulis niSnebis gamoSveba, 
TviTmfrinavebis gataceba da sxv. 

     “interpolis” umaRlesi organoa generaluri asamblea. 
Stab-bina parizSia (safrangeTi).  

 intimur-i (intimurisa) [fran. intime uRrmesi, Sinagani] – axlo-

bluri, Sinauruli, megobruli. qegl. t.4. 

intonacia (intonaciisa) [laT. intono-dan xmamaRla warmovTqvam] 

– metyvelebis ritmul-melodiuri wyoba, romelic da-
mokidebulia tonis awev-dawevaze; xmis saxe-cvaleba si-
maRlis mixedviT. qegl. t.4. 
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intonaciur-i (intonaciurisa) – intonaciasTan dakavSirebuli, 
- melodiuri. qegl. t.4. 

intrigan-i (intriganisa) [fran. intrigant] – visime winaaRmdeg in-

trigebis momwyobi adamiani. qegl. t.4. 

intrigoba (intrigobisa) – intriguli moqmedeba, – xrikebis 
mowyoba. qegl. t.4. 

intuicia (intuiciisa) [laT. intuitio Wvreta] – mixvedris, garemo 

viTarebaSi garkvevis unari, - alRo. qegl. t.4. 

informacia (informaciisa) [laT. informo-dan] – cnoba, 

Setyobineba vinmesTvis raime momxdari ambis, visime 
moRvaweobis da sxv. Sesaxeb. qegl. t.4. 

informacia – 1. zepiri an werilobiTi cnobebi. 2. 
(sazogadoebriv-politikuri) cnobaTa erToblioba saSinao 
da saerTaSoriso cxovrebis aqtualuri ambebis Sesaxeb. i. 
vrceldeba masobrivi komunikaciis saSualebebiT. mokle 
polit. leqs. 

informireba (informirebisa) – informaciis micema risame 
Sesaxeb, (vinmesTvis) saqmis viTarebis gacnoba. qegl. t.4. 

incidenti – SemTxveva (Cveulebriv, usiamovno), Sexla-Semoxla, 
SeiaraRebuli Setakeba sazRvarze da a.S. mokle polit. 
leqs. 

infrastruqtura – sxvadasxva dargebis kompleqsi 
(gzatkecilebi, arxebi, wyalsacavebi, xidebi, aerodromebi, 
rkinigzebi, transporti, kavSirgabmuloba da a.S.). mokle 
polit. leqs. 

iunesko (gaerTianebuli erebis organizacia ganaTlebis, 
mecnierebisa da kulturis dargSi) – samTavrobaTaSoriso 
organizacia. mokle polit. leqs. 

iurisdiqcia (iurisdiqciisa) [laT. jurisdictio] – teritoriuli an 

sxva farglebi, romlis SigniTac xorcieldeba 
saxelmwifo xelisufleba ama Tu im qveyanaSi. 
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iurisprudencia (iurisprudenciisa) [laT. jurisprudentia] – 

iuridiul mecnierebaTa erToblioba, – mecniereba 
samarTlis Sesaxeb, samarTlismcodneoba. qegl. t.4. 

iusticia – 1. marTlmsajuleba, sasamarTlo warmoeba. 2. 
sasamarTlo organoTa sistema, sasamarTlo uwyeba. mokle 
polit. leqs. 

 

 

 

k 

 

kabineti – mTavrobis umaRlesi organo, romelic premier-
ministrisa (ministri-Tavmjdomare) da ministrebisagan 
Sedgeba. mokle polit. leqs. 

kazuistika – kanonis zogadi muxlebis miyeneba sxvadasxva 
iuridiuli SemTxvevisaTvis. mokle polit. leqs. 

kazus-beli – saxelmwifos Soris saomari mdgomareobis 
warmoSobis formaluri sababi. mokle polit. leqs. 

kazus-i (kazusisa) [laT. casus] – Taviseburi, rTuli SemTxveva. 

qegl. t.4. 

kampania (kampaniisa) [fran. kampagne] – 1. laSqroba, saomari 

moqmedeba; saerTo strategiuli mizniT gaerTianebul 
operaciaTa erToblioba. 2. romelime erTdrouli 
sazogadoebriv- politikuri amocanis gadawyvetisaTvis 
Catarebuli organizebuli saqmianoba. qegl. t.4. 

kanon-i (kanonisa) [berZ. kanōn] – 1. sagnebsa da movlenaTa Soris 
arsebuli mudmivi da ucilobeli kavSiri, 
urTierTdamokidebuleba, romelic dasturdeba bunebisa 
da sazogadoebis Semecnebis procesSi, - kanonzomiereba. 2. 
sakanonmdeblo xelisuflebis mier dadgenili 
sayovelTaod savaldebulo norma (wesi), romelic exeba 
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saxelmwifoebrivi cxovrebis ama Tu im mxares. 3. 
savaldebulo wesi. 4. Zv. ekl. wesi an dadgenileba, 
romelic exeba saeklesio cxovrebis romelime mxares. 
saeklesio galoba romelime wmindanis an dResaswaulis 
sadideblad. qegl. t.4. 

kapitulant-i (kapitulantisa) – kapitulaciis momxre, - 
adamiani, romelic siZneleebis winaSe ukan ixevs, 
romelsac ar SeuZlia dabrkolebaTa gadalaxva da 
brZola dasaxuli miznis misaRwevad. qegl. t.4. 

kapitulacia – omSi damarcxebuli saxelmwifos saxmeleTo, 
sazRvao da sahaero Zalebis ganiaraReba da tyved 
Cabareba. damarcxebuli saxelmwifo iRebs im pirobebs, 
romlebsac gamarjvebuli saxelmwifo uyenebs. mokle 
polit. leqs. 

kardinalur-i (kardinalurisa) [laT. cardinalis mTavari] – 
ZiriTadi, fuZemdebluri. qegl. t.4. 

karierizmi – samsaxurebriv, samecniero an sxva romelime 
dargSi sakuTar warmatebaze zrunva sazogadoebrivi 
interesebis sazianod. mokle polit. leqs. 

kart-blanSi – 1. romelime piris mier xelmowerili da 
gacemuli sufTa blanki, romelic uflebas aZlevs meore 
pirs Seavsos igi Tavisi neba-survilis mixedviT; 2. 
SeuzRudavi uflebamosileba. mokle polit. leqs. 

kasta – admianTa jgufi, romlis wevrebi dakavSirebuli arian 
erTmaneTTan memkvidreobiT miRebuli profesiiT an 
sazogadoebrivi statusiT. mokle polit. leqs. 

kataklizm-i (kataklizmisa) [berZ. kataklysmos warRvna] – Zlieri 

gardatexa, katastrofuli xasiaTis cvlileba (bunebaSi...), 
gadatrialeba (sazogadoebaSi). qegl. t.4. 

kauzaloba (kauzalobisa) [laT. causalis-idan] – igivea, rac 

mizezobrioba. qegl. t.4. 

kauzalur-i (kauzalurisa) – mizezobrivi. qegl. t.4. 
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kerZo mauwyebloba – am kanoniT dadgenili wesiT, kerZo 
samarTlis komerciuli an arakomerciuli piris mier 
ganxorcielebuli mauwyebloba, romelic ar aris arc 
sazogadoebrivi da arc saTemo mauwyebloba. 

kerZo piri – fizikuri an iuridiuli piri, romelic ar aris 
sajaro piri an administraciuli organo. 

kvalifikacia (kvalifikaciisa) [saS. laT. qualificatio] – 1. 

sagnebis, movlenebis gansazRvra, daxasiaTeba maTi 
Tvisebrivi Taviseburebis mixedviT; Sefaseba. 2. ama Tu im 
samuSaosaTvis, profesiisaTvis, saqmianobisaTvis visime 
gamosadegoba, saTanado momzadebis, profesiuli codnisa 
da Cvevebis done. qegl. t.4. 

kvalificirebul-i (kvalificirebulisa) – 1. daxasiaTebuli, 
gansazRvruli; Sefasebuli, miCneuli. 2. igivea, rac 
kvalificiuri. qegl. t.4. 

kvalificiur-i (kvalificiurisa) – maRali kvalifikaciis mqone, 
- daostatebuli, daxelovnebuli. - maRalxarisxovani. 
qegl. t.4. 

kvorum-i (kvorumisa) [laT. gamoTqmidan: quorum praesentia sufficit 

romelTa daswreba sakmarisia] – krebis monawileTa is 
rodenoba, romelic aucilebelia, rom am krebis 
dadgenilebebi kanonieri iyos. qegl. t.4. 

kvota (kvotisa) [saS. laT. quota yovelis wili, laT. quot-idan 

ramdeni] – dawesebuli wili, miRebuli norma, dasaSvebi 
raodenoba (sidide) risame. qegl. t.4. 

klani – garkveul pirTa, politikur moRvaweTa an kriminalTa 
jgufi; faruli organizacia. mokle polit. leqs. 

klasikur-i (klasikurisa) – klasikosisaTvis damaxasiaTebeli, 
klasikosis mier Seqmnili, - srulyofili, sanimuSod 
aRiarebuli.  

klasifikacia (klasifikaciisa) [laT. classificatio] – klasebad, 

jgufebad dayofa, dajgufeba sagnebisa, movlenebisa, 
cnebebisa... ama Tu im niSan-TvisebaTa mixedviT. qegl. t.4. 
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klerikalizmi – politikuri mimarTuleba, romelic iswrafis 
sazogadoebis politikur da kulturul cxovrebaSi 
wamyvani roli miakuTvnos eklesiasa da samRvdeloebas. 
mokle polit. leqs. 

koalicia (koaliciisa) [laT. coalitio SeerTeba] – 1. 

nebayoflobiTi gaerTianeba, kavSiri saerTo miznis 
misaRwevad. 2. ori an ramdenime saxelmwifos politikuri 
kavSiri (sxva saxelmwifos an saxelmwifoTa jgufis 
sawinaaRmdegod). 3. kavSiri, SeTanxmeba, TanamSromloba 
politikuri partiebisa (mTavrobis Sesaqmnelad an mTavro-
baSi monawileobis misaRebad). qegl. t.4. 

koalicia – saxelmwifoTa, politikur partiaTa, profkavSirul 
organizaciaTa da sxv. gaerTianeba, kavSiri an SeTanxmeba 
saerTo politikuri, samxedro an ekonomikuri miznebis 
misaRwevad. mokle polit. leqs. 

kolegiur-i (kolegiurisa) – araerTpirovnuli, SeTanxmebuli 
sxvebTan (TanamSromlebTan). qegl. t.4. 

kolegiuroba (kolegiurobisa) – muSaobis iseTi wesi, rodesac 
xelmZRvaneloba, saqmianoba... warmoebs kolegiurad, 
sxvebTan SeTanxmebiT, daTaTbirebiT, araerTpirovnulad. 
qegl. t.4. 

koleji – 1. umaRlesi saganmanaTleblo dawesebuleba, romelic 
axorcielebs profesiul umaRles saganmanaTleblo 
programas an/da akademiuri umaRlesi ganaTlebis mxolod 
pirveli safexuris – bakalavriatis saganmanaTleblo 
programas; 2. umaRlesi saganmanaTleblo dawesebuleba, 
romelic axorcielebs profesiul umaRles saganmanaT-
leblo programas. 

kolokviumi – 1. saubrebi da diskusiebi erTs an ramdenime 
problemaze; 2. ganaTlebis sistemaSi swavlebis erT-erTi 
forma, romlis mizania studentTa codnis Semowmeba da 
amaRleba; 3. samecniero krebebi, romlebzedac moxsenebebs 
ganixilaven. mokle polit. leqs. 

kolorit-i (koloritisa) [ital. colorite] – damaxasiaTebeli ieri 

(epoqisa, qveynisa, adgilisa...). qegl. t.4. 
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kolosalur-i (kolosalurisa) [fran. collossal] – Zalian didi, 

uzomod didi, uzarmazari. qegl. t.4. 

komizm-i (komizmisa) – komikuri, sasacilo xasiaTi mdgo-
mareobisa, SemTxvevisa, moqmedebisa..., risame sasacilooba. 
qegl. t.4. 

kompetenturoba (kompententurobisa) – ama Tu im dargis, raime 
sakiTxis, saqmis saTanadod mcodne piris ufleba 
imsjelos, gamoTqvas Tavisi avtoritetuli azri saTanado 
sakiTxis Sesaxeb. qegl. t.4. 

kompetencia (kompetenciisa) [laT. competentia] – 1. sakiTxTa 

wyeba, romelTa jerovani codnac moepoveba (ama Tu im 
pirs). 2. is sfero, romelSic uflebamosilia romelime 
dawesebuleba an piri, - uflebamosilebis farglebi, 
sfero. qegl. t.4. 

kompilacia (kompilaciisa) [laT. compilatio Zarcva] – 1. sxvisi 
Sromebis gamoyenebiTa da TavmoyriT dawerili naSromi, 
originalurobas moklebuli naSromi. 2. kompilaciuri 
nawarmoebis Sedgena. qegl. t.4. 

komunikacia (komunikaciisa) [laT. communicatio < communico 

saerTod vaqcev, vakavSireb, maqvs urTierToba] – 1. dakav-
Sireba, dakavSirebis saSualeba (mag. miwiszeda k.) an erTi 
adgilis meoresTan kavSiri (mag. satelefono k.). 2. 
urTier-Toba, informaciis gadacema adamianisgan 
adamianisTvis – adamianTa urTierTqmedebis specifikuri 
forma; cxove-lebSi – kavSiris sasignalo saSualebebi; 
masobrivi k. – informaciis gadacema teqnikuri 
saSualebebis – televi-ziis, radios, internetis 
meSveobiT. ucxo sityvaTa leqs. 

komunikacia – 1. informaciis gadacemis procesi, misi kodireba, 
gaSifvra, aRqmisa da gagebis Taviseburebebi. 2. nebismieri 
saxis informaciis gacvla kavSiris sxvadasxva sistemas 
Soris. 3. niSnobrivi sistemebis meSveobiT adamianebs 
Soris urTierTobis aqti, socialuri urTierTqmedebis  
azrobrivi aspeqti. komunikaciuri qmedebebi, romelic 
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orientirebulia sxva adamianebis mier maT azrobriv aRq-
maze. fsiqologiis encikl. 

komunikacia (instrumentuli komunikacia) – Sinaarsobrivi 
komu-nikacia eqspresiuli komunikaciisagan gansxvavebiT. 
fsiqo-logiis encikl. 

komunikacia (masobrivi komunikacia) – sxvadasxva adgilas gan-
lagebul did auditoriaze teqnikuri saSualebebis meSve-
obiT informaciis sistematuri gavrcelebis procesi. 
fsiqologiis encikl. 

komunikacia (qvecnobieri komunikacia) – 1. informaciis impul-
suri, racionaluri arakontrolirebadi gadacema. 2. 
informaciis gadacema, romelic gaTvlilia mis qvecnobier 
aRqmaze (informaciis STagonebiTi saxe). fsiqologiis 
encikl. 

komunikaciis barierebi – sirTuleebi urTierTobaSi, rac 
gamowveulia urTierTobaSi myof pirebs Soris socialuri 
distanciiT, sxvadasxva faseulobiTi orientaciiTa da 
gan-wyobiT. fsiqologiis encikl. 

komunikaciuri distancia – informaciis deformirebuli aRqma 
adresatis inteleqtualuri potencialisa da interesebis 
gavleniT. fsiqologiis encikl.  

komunikaciuri konfliqti – motivirebuli subieqt-subieqturi 
Sejaxeba, igi garkveuli socialuri garemoebebis Sedegia, 
aseve warmoadgens axali socialuri movlenebis mizezs. 
socialur-fsiqologiuri realobis aucilebel elementad 
yofiTi konfliqtebi ar eqvemdebarebian srul da 
saboloo gadaWras. erT adgilze Caqrobisas isini umalve 
iCenen Tavs sxva adgilze. Tu konkretuli subieqtebis 
qmedebidan qreba konfliqtebis erTi mizezi, ar arsebobs 
garantia, rom iqve ar aRmoCndeba meore. socialuri 
konfliqtebis gaunadgureblobis fenomeni ZvelTaganve 
aintrigebda adamianis azrovnebas da mouwodebda maT 
arsSi daJinebul wvdomas. adamianTaSoris urTierTobebs 
moaqvs urTierT-qmedebebis dinamikuri stiqia, romlis 
SigniTac imaleba gamouaSkaravebeli struqturebi, 
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mdgradi elementebiT. maT Soris mniSvnelovani adgili 
uWiravs komunikaciur konfliqts, romelsac Taviseburi 
diskretuloba (wyvetadoba) Seaqvs socialuri stiqiis 
saerTo suraTSi. komunikaciur konfliqts gaaCnia droisa 
da sivrcis sakuTari sazRvrebi. misi Sinaarsi moicavs 
gansakuTrebul struqturasa da maxasiaTebel tipur 
komponentebs: 

  konfliqtis sagani anu is socialuri faseulobebi, 
romlidanac warmoiSva da gaRvivda konfliqtebi. 

  uaxloesi (uSualo) da daSorebuli (gasaSualebuli) 
mizezebi konfliqtisa. 

  konfliqturi urTierTqmedebis uSualo monawileebi, 
misi mTavari subieqtebi. 

K  konfliqturi situaciis dainteresebuli damkvirveblebi, 
romlebic ar Rebuloben masSi uSualo da aqtiur monawi-
leobas, magram Tavisi reaqciebiT garkveul zemoqmedebas 
axdens mis gaRvivebaze. 

  gare socialuri (ekonomikuri, politikuri, samarTleb-
rivi, ideologiuri da sxv.) determinantebi moqmedi monawi-
leebsa da mis sociodinamikaze.  

  mxareTa konfliqturi qcevis motivebi (WeSmariti, 
subli-mirebuli anu TavdacviTi rTul viTarebaSi da sxv.). 

konfliqtis subieqtebis mizani (ZiriTadi, zogadi da 
saboloo). 

konfliqturi qcevis SesaZlo alternativebi, romlebic 
TiToeul monawiles aqvs (gasaTvaliswinebeli da gauT-
valiswinebeli). 

mxareTa konkretuli qceviTi aqciebi. 

Sejaxebis dros subieqti mxareebis mier gamoyenebuli 
konkretuli saSualebebi (moraluri da imoraluri, samar-
Tlebrivi da arasamarTlebrivi Tu sxv.).  
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konfliqturi situacia, rogorc subieqtTa socialuri 
urTierTqmedebis dinamikuri sistema. 

socialuri normebi, moraluri da samarTlebrivi 
regulatorebi, romlebic zRudaven konfliqtis 
monawilTa qcevas; konfliqturi situaciis ganviTarebis 
kontrolis sazogadoebrivi saSualebebi. 

konfliqtis gadawyvetisaTvis arsebuli gzebi da saSua-
lebebi. 

konfliqtis Sedegebis prognozireba. 

konfliqtis namdvili, realuri (pozitiuri da negatiu-
ri) Sedegebi. 

yoveli konfliqti mTeli Tavisi komponentebiT aris 
adamianTa socialuri cxovrebis tipuri da imavdroulad 
unikaluri movlena. nebismier konfliqts Tan axlavs spe-
cifiurobis mizezebi, romelic mas sxva analogiur konf-
liqtebisagan ganasxvavebiT moiTxovs damatebiT sagamo-
Ziebo azrovnebas. TiToeuli konfliqtis Sinaarsi auci-
leblad Seicavs eTikuri xasiaTis faseulobiT kompo-
nentebs, Rrma aqsiologiuri substruqturebis saxis mqone 
imoraluri, moraluri (korporaciuli), zneobrivi, univer-
saluri, zogadsakacobrio mniSvnelobiTa da mimarTu-
lebiT. uSualo Wvretisagan damaluli isini saTanadod 
axdenen TiToeuli konfliqtis normatiul faseulobiTi 
struqturis transformirebas. sZens mis dinamikas gark-
veul miswrafebasa da dinebis damaxasiaTebel temps. iseT 
SemTxvevaSi, roca saubaria moralur konfliqtebze, sauba-
ria subieqtTa Soris Sejaxebaze, roca eTikuri substruq-
turebi gamodian faruli garemodan, aRmoCndebian mxareTa 
Soris garCevis epicentrSi da ukana planze gadaaqvT uti-
litaruli (praqtikuli, gamoyenebiTi) pragmatuli xasia-
Tis argumentebi. im socialur konfliqtebSi, romlebic 
ar SeiZleba CaiTvalos uSualod moraluri, eTikuri sub-
struqturebis gamosavlenad rTul amocanas warmoadgens, 
romlis axsnac SesaZlebelia mxolod konfliqtis yvela 
Sinaarsobriv-struqturuli komponentebis srulmasStabia-
ni gamoZiebiT. filosofiis encikl. 
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komunikaciuri moqmdeba – simbolurad ganpirobebuli moqmede-
ba, romelic mimarTulia socialur urTierTqmedebaze. 
filosofiis encikl. 

komunike (komunikesi) [fran. communiqué laT. comminoco-dan 

vacnobeb] – 1. oficialuri cnoba (mTavrobisa, politikuri 
organizaciisa...) raime sakiTxis Sesaxeb. qegl. t.4. 

kongenialur-i (kongenialurisa) [laT. con Tana da genius goni] – 

niWiT an azrTa wyobis mixedviT visime msgavsi, Tanagvari. 
qegl. t.4. 

kongenialuroba (kongenialurobisa) – Tanagvaroba niWis, 
azrTa wyobis mixedviT. qegl. t.4. 

konglomerat-i (konglomeratisa) [laT. conglomeratus 

Semkvrivebuli, Tavmoyrili] – meqanikuri SenaerTi, narevi 
sxvadasxvagvari nawilebisa, nair-nairi sagnebisa, 
cnebebisa, msjelobaTa...  

konglomeracia (konglomeraciisa) [laT. conglomeratio 

konglomeratad qceva] – raime nawilebis an sagnebis iseTi  
SekavSireba, SeerTeba, rodesac isini inarCuneben TavianT 
Tvisebebs. qegl. t.4. 

kongres-i (kongresisa) [laT. congressus Tavmoyra, yriloba] – 1. 

yriloba – metwilad saerTaSoriso xasiaTisa. 2. 
sakanonmdeblo organos (parlamentis) saxelwodeba 
SeerTebul StatebSi, laTinuri amerikis qveynebSi. 3. 
partiis saxeli (indoeTSi). qegl. t.4. 

kondicia (kondiciisa) [laT. conditio piroba] – 1. SeTanxmebis, 

xelSekrulebis piroba. 2. dadgenili norma, garkveuli 
piroba, standarti, romelsac unda akmayofilebdes raime. 
qegl. t.4. 

konvencia (konvenciisa) [laT. conventio SeTanxmeba, 

xelSekruleba] – xelSekruleba, dadebuli saxelmwifoTa 
Soris raime specialur sakiTxze. qegl. t.4. 
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konieqtura (konieqturisa) [laT. conjectura] – 1. mixvedra, 

moazreba. 2. damaxinjebuli teqstis aRdgena, gasworeba 
mixvedriT, alRoTi. qegl. t.4. 

koniunqtura (koniunqturisa) [laT. conjuctura kavSiri] – 1. 

Seqmnili viTareba, romelsac SeuZlia saqmis msvleloba 
warmarTos. 2. erToblioba im niSan-TvisebaTa, romlebic 
axasiaTeben meurneobis mdgomareobas (fasebis moZraoba, 
fasiani qaRaldebis kursi, produqciis raodenoba, 
xelfasi...). qegl. t.4. 

konkordat-i (konkordatisa) [laT. concordatum SeTanxmeba] – 

romis papsa da ama Tu im saxelmwifos mTavrobas Soris 
dadebuli SeTanxmeba romelic gansazRvravs am 
saxelmwifosTan romis eklesiis urTierTobas. qegl. t.4. 

konkretizacia (konkretizaciisa) – konkretuli saxis micema, – 
dakonkreteba. qegl. t.4. 

konkretul-i (konkretulisa) [laT. concretus sqeli, magari] – 

realurad arsebuli, TvalsaCino, xelSesaxebi. qegl. t.4. 

konkurencia (konkurenciisa) – metoqeoba upiratesobis 
mosapoveblad. qegl. t.4. 

konservatizm-i (konservatizmisa) – midrekileba Zvelis 
dacvisadmi, axlis miuRebloba  (sazogadoebriv 
cxovrebaSi, politikaSi, mecnierebaSi, teqnikasa da 
xelovnebaSi). qegl. t.4. 

konservator-i (konservatorisa) [laT. conservator mcveli] – 

konservatiuli Sexedulebis mqone, Zvelis damcveli, 
axlis armimRebi adamiani. qegl. t.4. 

konsolidacia (konsolidaciisa) [laT. consolidatio] – ganmtkiceba 

risame; gaerTianeba, SemWidroveba pirTa, organizaciaTa... 
qegl. t.4. 

konstantoba (konstantobisa) – mudmivoba, ucvleloba; myaroba. 
qegl. t.4. 
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konstatacia (konstataciisa) [fran. constatation faqtis dadgena] 

– raime faqtis, risame ueWvelobis dadastureba. qegl. t.4. 

konstitutiur-i (konstitutiurisa) [laT. constitutus 

ganmtkicebuli; garkveuli] – arsebiTi, ZiriTadi; 
ganmsazRvreli. qegl. t.4. 

konstitucia (konstituciisa) [laT. constitutio dadgineba; 
danadgeni] – 1. saxelmwifos ZiriTadi kanoni – 
gansazRvravs saxelmwifo weswyobilebis, agreTve 
sazogadoebrivi wyobilebis xasiaTs, saarCevno sistemas, 
sakanonmdeblo da aRmasrulebeli organoebis Seqmnisa da 
moqmedebis principebs, moqalaqeTa  ufleba-movaleobas da 
sxv.  

konstitucia – Sedgena, organizacia, mowyoba. 

konstruqciul-i (konstruqciulisa) – konstruqciis Sesaxebi, 
konstruqciis xasiaTisa, konstruqciidan gamomdinare. 
konstruqciuli winadadeba – winadadeba, romelic 
mimarTulia sakiTxis dadebiTad gadawyvetisaken. qegl. t.4. 

konsuli – niSnavs generalur konsuls, konsuls, vice-konsuls 
an sakonsulo agents, romelic meTaurobs sakonsulo 
dawesebulebas. 

konsultant-i (konsultantisa) [laT. consultans mrCeveli] – vinc 

konsultacias uwevs visme, vinc konsultacias iZleva, - 
SekiTxvisas rCevis, axsna-ganmartebis momcemi 
(specialisti). qegl. t.4. 

konsultacia (konsultaciisa) [laT. consultatio ganxilva-

moTaTbireba] – 1. SekiTxvisas rCevis, axsna-ganmartebis 
micema raime sakiTxis Sesaxeb (specialistis mier). 2. 
dawesebuleba, sadac saTanado specialistebi rCeva-
darigebas aZleven mosaxleobas garkveuli sakiTxebis 
Sesaxeb. qegl. t.4. 

kontaminacia (kontaminaciisa) [laT. contaminatio Sexeba] – axali 

gamoTqmis, sityvis, formis Seqmna mniSvnelobiT axlo 
mdgom gamoTqmaTa, anda mniSvnelobiT (an bgeriTad) axlo 
mdgom sityvaTa SerwymiT. qegl. t.4. 
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kontaqt-i (kontaqtisa) [laT. contactus Sexeba] – gadat. saqmiani 

kavSiri, urTierToba. qegl. t.4. 

kontrast-i (kontrastisa) [fran. contraste] – mkveTrad 

gamoxatuli sxvaoba, dapirispirebuloba. qegl. t.4. 

kontraqt-i (kontraqtisa) [laT. contractus] – werilobiTi 

xelSekruleba, SeTanxmeba, romelic gansazRvravs orive 
iuridiuli mxaris valdebulebebs da am valdebulebaTa 
Sesrulebis vadas. qegl. t.4. 

kontrol-i (kontrolisa) [fran. contrôle] – 1. Semowmeba risame an 

zedamxedveloba, meTvalyureoba risame Semowmebis mizniT.  

konfederacia [laT. conferentia erT adgilas Sekreba] – 1. suve-

renul saxelmwifoTa liga an asociacia, romelsac, ro-
gorc wesi, centraluri da administraciuli organo 
hyavs, romelSic konfederaciis subieqtebi sakuTari nebiT 
axdenen xelisuflebis delegirebas, da amiT, erToblivad 
wyveten saerTo sakiTxebs. 2. damoukidebel saxelmwifoTa 
kavSiri, romelic iqmneba rigi sagareopolitikuri da 
samxedro moqmedebis koordinirebis mizniT. mokle polit. 
leqs. 

konferencia (konferenciisa) – saxelmwifoTa, politikuri, 
sazogadoebrivi, samecniero an saswavlo organizaciebis 
warmomadgenelTa kreba, TaTbiri ama Tu im sakiTxis gan-
saxilvelad. qegl. t.4. 

konfidencialur-i (konfidencialurisa) [laT. confidentia-dan 

ndoba] – ris gaxmaurebac ar SeiZleba, - Sinaurulad ga-
sandobi, saidumlo. qegl. t.4. 

konfliqt-i (konfliqtisa) [laT. conflictus Sexla] –  seriozuli 

uTanxmoeba, ganxeTqileba; sawinaaRmdego interesebis, 
SexedulebaTa, miswrafebaTa Sejaxeba. urTierTobis 
gamwvaveba.  

konfliqti – 1. mopirdapire ZalTa, sawinaaRmdego interesTa, 
SexedulebaTa Sexla-Semoxla; seriozuli uTanxmoeba, 
ganxeTqileba. 2. saerTaSoriso urTierTobaTa gamwvaveba, 
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rasac zogjer SeiaraRebuli Setakeba mohyveba. mokle po-
lit. leqs. 

konformizmi – arsebuli mdgomareobisadmi, gabatonebuli 
Sexedulebebisadmi da a.S. pasiuri Segueba. mokle polit. 
leqs. 

konfrontacia – dapirispireba. 

konfuz-i (konfuzisa) [laT. confusio Sereva] – saub. darcxvena, 

uxerxulobis gancda. qegl. t.4. 

koncentrul-i (koncentrulisa) – 1. saerTo centris mqone. 2. 
koncentrebis saxisa. qegl. t.4. 

koncefcia [laT.] – 1. SexedulebaTa sistema risame Sesaxeb. 2. 
saerTo Canafiqri, gageba, ideis, ZiriTadi azris, 
mxatvruli an sxva ZiriTadi motivis uecari dabadeba. 

koordinacia (koordinaciisa) [laT. coordinatio] – SeTanxmeba, 

urTierTSefardeba. qegl. t.4. 

koordinireba (koordinirebisa) – koordinaciis damyareba, 
urTierTSeTanxmeba. qegl. t.4. 

korelat-i (korelatisa) – SefardebiTi, Tanafardi cneba. qegl. 
t.4. 

korelacia (korelaciisa) [laT. correlatio] – urTierT-

damokidebuleba, Sefardeba. qegl. t.4. 

korespondent-i (korespondentisa) [germ. Korrespondent, fran. 

correspondant-idan] – 1. mediis TanamSromeli, romelic 

Semoxvevis adgilebidan awvdis cnobebs.  

korespondencia (korespondenciisa) [germ. Korrespondenz, fran. 

correspondance-idan] – 1. korespondentis mier mediisaTvis 

SemTxvevis adgilidan mowodebuli masala, cnoba. 2. 
safosto gzavnilebani erTobliv. qegl. t.4. 

korife (korifesi) [berZ. koryphaios beladi, winamZRoli] – 1. 

mecnierebis an xelovnebis gamoCenili moRvawe. 2. Zvel 
berZnul tragediaSi – gundis xelmZRvaneli. qegl. t.4. 
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korufcia (korufciisa) [laT. corruptio mosyidva, garyvna, 

gafuWeba] – meqrTameoba, mosyiduloba Tanamdebobis pirTa. 
qegl. t.4. 

kosmopolitizmi – ideologia, romelic uaryofs erovnul 
suverenitets, qadagebs samSoblosadmi, erovnuli 
kulturisadmi gulgrilobas da ayenebs “msoflio 
saxelmwifos” Seqmnis, “msoflio moqalaqeobis” dawesebis 
ideas. mokle polit. leqs. 

kredit-i (kreditisa) [laT. creditum “rac andves”, nandobi, sesxi] 

– 1. sesxad micemuli Tanxa, - sesxi. 2. garkveuli xarjebis 
gasawevad asignebuli fuli. 3. valad micemuli saqoneli, - 
nisia. 4. risame sesxad gamcemi piris (an dawesebulebis) 
angariSi. qegl. t.4. 

kredo (kredosi) [laT. credo mjera, mwams] – igivea, rac mrwamsi. 

qegl. t.4. 

krizis-i (krizisisa) [berZ. krisis gadawyvetileba, gadamwyveti 

xasiaTis cvlileba] – mZafri gardatexa, erTbaSi 
cvlileba.  

kriminal-i (kriminalisa) [laT. criminalis danaSaulebrivi] – 

sisxlis samarTlis danaSauli. qegl. t.4. 

kriminalistika (kriminalistikisa) – moZRvreba sisxlis 
samarTlis Sesaxeb, - samarTlis mecnierebis dargi, 
romelic Seiswavlis sisxlis samarTlis danaSaulebaTa 
kvlevis meTodikasa da teqnikas. qegl. t.4. 

kriminologia (kriminologiisa) [laT. crimen danaSauli da 

berZ. logos moZRvreba] – moZRvreba danaSaulisa da 

damnaSavis Sesaxeb. qegl. t.4. 

kriptograma (kriptogramisa) [berZ. Kryptos saidumlo, faruli 

da gramma Canaweri] – pirobiTi saidumlo niSnebiT naweri. 

qegl. t.4. 

kristalur-i (kristalurisa) – faqizi zneobisa; marTali, 
umwikvlo, spetaki. qegl. t.4. 
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kriterium-i (kriteriumisa) [berZ. kritērion-idan gadawyvetis 

saSualeba] –niSani (an debuleba), romlis mixedviTac 
rasme afaseben, risame siswores, mniSvnelobas arkveven, - 
sazomi. qegl. t.4. 

kriteriumi – Semowmebis niSani, saSualeba, sazomi.  

kritika (kritikisa) [berZ. kritikē garCeva, gansja risame] – 1. 

risame Rirsebisa da naklis gamorkveva, - ganxilva 
Sefasebis mizniT. 2. Jurnalistikis dargi, romelic arCevs 
mxatvrul nawarmoebs, arkvevs mis naklsa da Rirsebas, 
Sefasebas aZlevs mxatvrul nawarmoebs. 3. teqstis 
analizi, - literaturuli Zeglis, istoriuli wyaros... 
utyuarobis, misi warmomavlobisa da masSi momxdari 
cvlilebebis rkveva. qegl. t.4. 

kriterium-i [berZ. -idan] – niSani, romlis mixedviTac rasme 
afaseben, risame siswores, mniSvnelobas arkveven, -sazomi. 

kulminacia (kulminaciisa) [laT. culminatio, culmen-idan 

mwvervali] – gadat. umaRlesi wertili, mwvervali (risame 
ganviTarebisa, aRmavlobisa, daZabulobisa). qegl. t.4. 

kult-i (kultisa) [laT. cultus pativiscema] – 1. pativiscema, 
Tayvaneba. 2. religiuri msaxureba RvTaebisadmi. 3. (gadat.) 
istoriaSi gamoCenili pirovnebis rolis yovelgvari 
gazviadeba. mokle polit. leqs. 

kulti – religiuri Tayvaniscema raime sagnebisa, realuri an 
fantastikuri arsebebisa.  

kultura (laT. cultura - damuSaveba) – erToblioba 

sazogadoebriv-istoriuli praqtikis procesSi 
kacobriobis mier Seqmnili da qmnadobis procesSi myofi 
materialuri da sulieri Rirebulebebisa.  

kuluari – parlamentis SenobaSi darbazi, oTaxi, sadac 
parlamentarebi ikribebian Sesvenebis dros, sadac 
warmoebs araoficialuri Sexvedrebi, azrTa gacvla-
gamocvla. mokle polit. leqs. 
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kurier-i (kurierisa) [fran. courie] – dawesebulebis saqmiani 

qaRaldebis damtarebeli, - Sikriki. diplomatiuri 
kurieri – sagareo saqmeTa saministros TanamSromeli, 
romelsac mimoaqvs diplomatiuri fosta. qegl. t.4. 

kurioz-i (kuriozisa) [fran. curieux cnobismoyvare] – sasacilo 

da ucnauri, saseiro ambavi (SemTxveva, movlena, 
garemoeba...). qegl. t.4. 

kursi – svlis an moqmedebis mimarTuleba (saxelmwifos sagareo 
politikis kursi). mokle polit. leqs. 

 

l 

 

lakonizm-i (lakonizmisa) [berZ. lakonismos] – azris gamoTqma 

mokled (sxartad) da mkafiod [peloponesis (saberZneTis) 
naxevarkunZulis samxr.-aRmos. nawilis – lakoniis – 
saxelis mixedviT]. qegl. t.4. 

lapidaroba (lapidarobisa) – lapidarulis Tviseba, – mokled 
da mkafiod gamoTqma, gamoxatva. qegl. t.4. 

lapidarul-i (lapidarulisa) [laT. lapidarius-idan qvis Sesaxebi; 

qvaze warweris xasiaTisa] – mokled da mkafiod 
gamoTqmuli. qegl. t.4. 

legalizacia – 1. saTanado uflebamosilebis mqone sajaro 
mosamsaxuris mier sabuTis xelmoweris namdvilobisa da 
sabuTis xelmoweris momentisaTvis am sajaro 
mosamsaxuris mier Sesabamisi Tanamdebobis kanonierad 
dakavebis namdvilobis saxelmwifoebrivi dadastureba. 

legalur-i (legalurisa) [laT. legalis] – iseTi, rac iyenebs 

kanoniT mocemul SesaZleblobebs, - Ria, aSkara; kanoniT 
daSvebuli, kanonieri, nebadarTuli. qegl. t.4. 

legitimacia – raime uflebis an rwmunebis kanonierebis 
aRiareba an damtkiceba, am uflebis (rwmunebis) 
damadasturebeli sabuTi. mokle polit. leqs. 
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leitmotiv-i (leitmotivisa) [germ. Leitmotiv wamyvani motivi] – 

gadat. mTavari, ZiriTadi saxelmZRvanelo azri. qegl. t.4. 

leqsika (leqsikisa) [berZ. lexikos-idan sityvis Sesaxebi] – sityvis 

maragi, leqsikuri Semadgenloba (ama Tu im enisa, 
dialeqtisa). sityvebi, romlebic gvxvdeba ama Tu im 
mwerlis TxzulebebSi. qegl. t.4. 

leqsikografia (leqsikografiisa) [berZ. lexikos sityvis Sesaxebi 

da graphō vwer] – leqsikonebis Sedgenis Teoria. 

leqsikonebis Sedgena, saleqsikono muSaobis warmoeba. 
qegl. t.4. 

leqsikologia (leqsikologiisa) [berZ. lexikos sityvis Sesaxebi 

da logos moZRvreba] – enaTmecnierebis dargi, romelic 

Seiswavlis enis leqsikas. qegl. t.4. 

leqsikon-i (leqsikonisa) [berZ. lexikon] – 1. wigni, romelSic 

anbanze gawyobili sityvebia axsnili, ganmartebuli an 
Targmnili. qegl. t.4. 

leqsikur-i (leqsikurisa) – leqsikis Sesaxebi, damaxasiaTebeli, 
leqsikasTan dakavSirebuli. qegl. t.4. 

liberalizmi – msoflmxedveloba, romelic aerTianebs 
memarjvene principebs ekonomikis sferoSi (sabazro 
ekonomika, privatizacia, kerZo sakuTreba, kapitalizmi) da 
memarcxene komponentebs politikis dargSi (minimalisturi 
humanizmi, individualizmi, eTnikuri da kulturuli 
egalitarizmi).  

likvidacia (likvidaciisa) [fran. liquidation] – 1. saqmianobis 

Sewyveta, - daxurva, gauqmeba (raime organizaciisa). 2. 
risame mospoba, bolos moReba; aRkveTa. 

licenzia – rameTi SeRavaTianad an ufasod sargeblobis 
ufleba. mokle polit. leqs. 

lobi – pirdapiri mniSvnelobiT: kapitoliumis  (aSS-s 
kongresis) Senobis mTavari koridori, sadac 
kanonmdeblobiT dainteresebuli pirebi ikribebian; 
gadataniTi mniSvnelobiT: aSS-is kongresTan arsebul 
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msxvil monopoliaTa kantorebisa da saagentoebis sistema, 
romelic am monopoliaTa interesebidan gamomdinare zewo-
las axdenen (zewolis jgufebi) kanonmdeblobaze da 
saxelmwifo moxeleebze aRmasrulebel xelisuflebaSi. 

logika (logikisa) [berZ. logikē] – 1. mecniereba azrovnebis 

formebisa da kanonebis Sesaxeb. 2. daskvnaTa siswore, 
Tanamimdevruloba. qegl. t.4. 

logikur-i (logikurisa) – 1. logikis mixedviTi, logikidan 
gamomdinare. 2. Tanamimdevruli, dasabuTebuli, swori. 
logikuri maxvili – winadadebaSi raime mxriT saintereso 
sityvis xmis aweviT warmoTqma. qegl. t.5. 

logosi (berZn. logos – sityva, azri, goneba, kanoni) – termini, 

romelic Tavdapirvelad sayovelTao kanons, samyaros 
safuZvels, mis wesrigsa da harmonias aRniSnavda. 
filosof. leqs. 1987. 

loialuri – 1. arsebuli saxelmwifo xelisuflebis momxre, 
erTguli; 2. vinc wesierad, keTilsindisierad eqceva visme 
an rasme. mokle polit. leqs. 

lokalizacia (lokalizaciisa) [laT. localis-idan adgilobrivi] – 

risame adgilis Semofargvla, SemozRudva; ramesTvis sxva 
adgilebze, gavrcelebisaTvis xelis SeSla. qegl. t.5. 

lokalur-i (lokalurisa) [laT. localis-idan] – gansazRvruli 

adgilisaTvis damaxasiaTebeli, - adgilobrivi. qegl. t.5. 

 

m 

 

magistr-i (magistrisa) [laT. magister ufrosi, maswavlebeli] – 

pirveli samecniero xarisxi; am xarisxis mqone piri. qegl. 
t.5. 

magistratura – akademiuri umaRlesi ganaTlebis meore 
safexuri, saswavlo programebis erToblioba, romelic 
aucileblad Seicavs samecniero kvlevis elementebs da 
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miznad isaxavs bakalavris Semdgomi donis specialistis 
an mkvlevris momzadebas, agreTve amzadebs pirs miRebuli 
kvalifikaciiT muSaobisaTvis. 

magistri – mflobeli im akademiuri xarisxisa, romelic pirs 
akademiuri umaRlesi ganaTlebis meore safexurisaTvis – 
magistraturisaTvis dadgenili kreditebis raodenobis 
aTvisebis Sedegad eniWeba. 

makaronizm-i (makaronizmisa) [fran. macaronisme] – 1. ucxo enis 

sityvebisa da gamoTqmebis sasacilo Sereva laparakSi. 2. 
xalxuri frangulidan an italiuridan saSualo 
saukuneebis saliteraturo laTinurSi Sesuli sityva an 
gamoTqma. qegl. t.5. 

makiavelizm-i (makiavelizmisa) – centralizebul saxelmwifoSi 
– erTpirovnuli mmarTvelis diqtatoruli xelisuflebis 
gamtkicebis politika, romlis mixedviTac miznis 
misaRwevad gamarTlebulia yovelgvari saSualeba 
[aRorZinebis xanis italiuri politikuri moRvawis 

Macciavelli-s saxelis mixedviT]. qegl. t.5. 

mandati – visime rwmunebulebis damadasturebeli dokumenti. 
mokle polit. leqs. 

mandatur-i (mandaturisa) [laT. mandaturus xeljoxiani] – 

boqauli, iasauli. qegl. t.5. 

mania (maniisa) [berZ. mania siSmage, vneba, midrekileba]. qegl. t.5. 

manipulacia (manipulaciisa) [fran. manipulation] – 1. rTuli 

moqmedeba, rTuli xerxi xeliT muSaobisas. 2. gadat. 
eSmakoba, oini, yalTabandoba. qegl. t.5. 

manifestacia – 1. masobrivi msvleloba quCaSi solidarobis an 
protestis gamosaxatavad. mokle polit. leqs. 2. umaRlesi 
xelisuflebis sazeimo mimarTva mosaxleobisadmi axali 
kanonis gamocemis an sxva mniSvnelovani SemTxvevis gamo. 
qegl. t.5. 

manuskript-i (manuskriptisa) [laT. manuscriptum] – xelnaweri, 

umTavresad Zveli. qegl. t.5. 
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masoneb-i (masonebisa) – me-18-19 saukuneebSi dasavleT evropasa 
da ruseTSi arsebuli faruli religiur-eTikuri 
sazogadoebis wevrebi, romlebic qadagebdnen adamianTa 
ideur Zmobasa da zneobriv srulyofas; gatacebuli iyvnen 
mistikiT, simbolikiT, magiiT, - frank-masonebi. qegl. t.5. 

maqsimalur-i (maqsimalurisa) [laT. maximus-idan yvelaze meti] – 
maqsimumiT aRebuli, - udidesi, yvelaze meti. maqsimalurad 
– maqsimumamde, rac SeiZleba metad. qegl. t.5. 

maqsimum-i (maqsimumisa) [laT. maximum yvelaze meti] – yvelaze 

meti, udidesi raodenoba. qegl. t.5. 

megalomania (megalomaniisa) – gandidebis bodva. qegl. t.5. 

media – masobrivi komunikaciis beWdviTi an eleqtronuli 
saSualeba, maT Soris, interneti. 

mediatore (mediatorisa) – Suamavali, momrigebeli. qegl. t.5. 

meTod-i (meTodisa) [berZ. methodos gamokvleva] – movlenis 

kvlevis xerxi, - midgoma Sesaswavli movlenebisadmi, 
WeSmaritebis dadgenis gegmaSewonili gza. qegl. t.5. 

melanqolia (melanqoliisa) [berZ. melas Savi da cholē naRveli] – 

fsiqiuri daavadebis erTi saxe – axasiaTebs naRvlianoba, 
moqmedebis Seferxeba da azrTa msvlelobis moduneba. 
erTgvari sulieri ganwyobileba, romlis damaxasiaTe-
belia mowyeniloba, yvelafrisadmi gulgriloba, 
umoqmedoba, moduneba. qegl. t.5. 

memorandum-i (memorandumisa) [laT. memorandum dasaxsomebeli] 

– 1. diplomatiuri nota, romelSic aRniSnulia mTavrobis 
azri ama Tu im sakiTxze. 2. ganmartebiTi xasiaTis 
werilobiTi moxseneba ama Tu im dawesebulebisa. qegl. t.5. 

memorial-i (memorialisa) [ital. memoriale] – Canawerebi; dRiuri. 

qegl. t.5. 

memorialur-i (memorialurisa) – (raime mniSvnelovani 
istoriuli faqtis) samaxsovro, dasamaxsovrebeli. qegl. 
t.5. 
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memuareb-i (memuarebisa) [fran. mémoires mogonebani] – litera-

turuli nawarmoebi – warmoadgens avtoris mogonebebs pi-
radi cxovrebis da misi drois sazogadoebis Sesaxeb. 
qegl. t.5. 

mentaloba, mentaliteti – sulieri wyoba, koleqtiuri da 
individualuri cnobierebis siRrmiseuli done, romelic 
Seicavs aracnobiersac, individs, an socialuri jgufis 
mzaoba, ganwyoba – imoqmedos, iazrovnos, igrZnos da aRiq-
vas samyaro garkveuli saxiT. mentaloba yalibdeba 
tradiciebis, kulturis, socialuri struqturebis da 
adamianTa yofis mTeli garemos mixedviT. 

mentor-i (mentorisa) [berZ. Mentōr odisevsis vaJis telemaqis 

aRmzrdelis saxeli] – 1. xelmZRvaneli, aRmzrdeli, 
damrigebeli. 2. iron. abezari mrCeveli, damrigebeli. qegl. 
t.5. 

mentorul-i (mentorulisa): mentoruli toni (kilo) moZRvruli, 
maswavlebluri, damrigeblobiTi toni. qegl. t.5. 

meoTxe xelisufleba – masmedia (presa, radio, televizia da 
a.S.). 

meritokratia – sityvis namdvili mniSvnelobiT niWierTa 
xelisufleba. mokle polit. leqs. 

merkantilizmi – gamoCenis survili, wvrilmani angariSianoba. 
mokle polit. leqs. 

merkantilur-i (merkantilurisa) – gadat. vaWruli, CarCuli. 
qegl. t.5. 

metafora (metaforisa) [berZ. metaphora gadatana] – sityva an 

gamoTqma, romelic azrs aZlevs gadataniT mniSvnelobas 
mimsgavsebis, analogiis an kontrastis safuZvelze. qegl. 
t.5. 

metafraz-i (metafrazisa) [berZ. metaphrasis] – literaturuli 

Sinaarsis sxva sityvebiT gadmocema (Cveulebriv – leqsisa 
prozad). qegl. t.5. 
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metafrast-i (metafrastisa) – 1. teqstis sityvasityviT 
gadmomcemi, mTargmneli. 2. komentatori. qegl. t.5. 

metonimia (metonimiisa) [berZ. metonymia] – cnebaTa asociaciis 

safuZvelze erTi sityvis meore sityviT Secvla, 
Senacvleba. qegl. t.5. 

metropolia – saxelmwifo, romelic flobs dapyrobil 
qveynebs. 

mecenat-i (mecenatisa) – mecnierebisa da xelovnebis mdidari 

mfarveli [mdidari romaeli patricis Maecenas-is saxelis 

mixedviT]. qegl. t.5. 

mecnier-i (mecnierisa) – 1. mecnierebis ama Tu im dargis 
specialisti, - mkvlevari. 2. Zv. vinc icis rame, risame 
mcodne. 3. rTuli fuZis meore Semadgeneli nawili. qegl. 
t.5. 

mecniereba (mecnierebisa) – codnis sistema bunebis, sazo-
gadoebisa da azrovnebis ganviTarebis kanonzomierebaTa 
Sesaxeb; amgvari codnis calkeuli dargi. qegl. t.5. 

mexuTe kolona – fraza ekuTvnis espaneTis samoqalaqo omis 
(1939 w.) mebrZol generals, romelic 4 samxedro koloniT 
madridis dalaSqvras apirebda da, garda amisa, imedi 
hqonda qalaqSi macxovrebeli “mexuTe kolonad” 
monaTluli mxardamWerebisa. amis Semdeg “mexuTe 
kolonas” omis dros moRalatesa  da mtris mxardamWers 
uwodeben. 

migracia (migraciisa) [laT. migratio gadasaxleba] – 1. 

gadasaxleba, sacxovrebeli adgilis gamocvla. 2. 
perioduli cvla sacxovrebeli adgilisa sazrdos 
mopoebisa da gamravlebis mizniT (frinvelebsa da 
TevzebSi). qegl. t.5. 

mizanTrop-i (mizanTropisa) [da ara: mizantropi] – igivea, rac 
kacTmoZule. qegl. t.5. 

mizanTropia (mizanTropiisa) [berZ.  misanthropia] – igivea, rac 
kacTmoZuleoba. qegl. t.5. 
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miTologia (miTodologiisa) – 1. miTebis erToblioba. 2. mec-
niereba miTebis Sesaxeb. qegl. t.5. 

militarizm-i [laT.] – gamalebuli SeiaraRebis reaqciuli, 
agresiuli, imperialisturi politika, romlis mizania 
axali omebis momzadeba. 

misia – 1. sagangebo davaleba. 2. umaRlesi daniSnuleba, 
sapasuxismgeblo roli. 3. mudmivi diplomatiuri 
warmomadgenloba, romelsac saTaveSi despani an saqmeTa 
rwmunebuli udgas. 4. erTi qveynis warmomadgenlebi, 
romlebic igzavnebian sxva qveyanaSi, specialuri mizniT. 
mokle polit. leqs. 

mistifikacia (mistifikaciisa) [berZ. mystēs saidumleobaTa-

mcodne da laT. facere keTeba] – motyueba, ganzrax visme 

Secdena. qegl. t.5. 

mobilizacia (mobilizaciisa) [fran. mobilisation, laT. mobilis-idan 
moZravi] – Zalebis an saxsrebis Tavmoyra, Sekreba raime 
mizniT, raime amocanis gadasawyvetad. qegl. t.5. 

modernizacia (modernizaciisa) – gadakeTeba Tanamedrove 
moTxovnisa da gemovnebis mixedviT; gaTanadrouleba, 
ganaxleba. qegl. t.5. 

modifikacia (modifikaciisa) [laT. modificatio] – 1. sagnis an 

movlenis iseTi saxecvlileba, rodesac ar icvleba misi 
arsi. 2. sagani an movlena, romelmac ganicada aseTi 
saxecvlileba. qegl. t.5. 

moduli – 1. diplomisSemdgomi ganaTlebis (profesiuli 
mzadebis) programis damoukidebeli bloki, romelic 
moicavs konkretul sferos da romelSic asaxulia 
mzadebis mizani, asaTvisebeli sakiTxebisa da unarCvevebis 
CamonaTvali, mzadebis formebi, meTodebi da xangrZlivoba, 
mosalodneli Sedegebi da Sefasebis kriteriumebi; 2. 
swavlebis damoukidebeli Tanmimdevruli bloki, romelic 
aerTianebs monaTesave sagnebs. modulSi gansazRvrulia 
saganTa urTierTkavSirebi da Tanmimdevroba. ramdenime 
moduli Seadgens saswavlo gegmas. 
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modus vivendi – ama Tu im saerTaSoriso sakiTxze miRweuli 
droebiTi SeTanxmeba, romelsac mxareebi deben momavalSi 
saboloo mowesrigebis imediT (cxovrebis wesi).  

molaparakeba – mSvidobiani gziT saqmis mowesrigebis xerxi. 
mokle polit. leqs. 

monarqi (monarqisa) [berZ. monarchos] – saxelmwifos 

erTpirovnulad mmarTveli (mefe, imperatori...), 
Cveulebriv, memkvidreobiT. qegl. t.5. 

monarqia (monarqiisa) [berZ. monarchia erTxelmwifeba, 

erTmpyrobeloba] – saxelmwifos mmarTvelobis despoturi 
forma, rodesac saxelmwifos saTaveSi monarqi dgas. qegl. 
t.5. 

monarqizm-i (monarqizmisa) – 1. saxelmwifos erTmpyrobelobis 
sistema. 2. monarqiuli mmarTvelobis momxreoba. qegl. t.5. 

mondializmi – gansakuTrebuli ideologia, romelic yvela 
saxelmwifosa da xalxebis erT msoflio warmonaqmnSi 
Serwymas gulisxmobs msoflio mTavrobis CamoyalibebiT, 
romelsac Tan axlavs rasobrivi, religiuri, eTnikuri, 
nacionaluri da kulturuli sazRvrebis ganadgureba. 
arsebobs “memarcxene” da “memarjvene” mondializmi. 
memarjvene – atlantizmis globalizacias warmoadgens; 
memarcxene – aucileblad miiCnevs evraziuli seqtoris 
CarTvas (ama Tu im safuZvelze) erTian saxelmwifoSi.  

monogamia (monogamiisa) [berZ. monos erTi da gamos qorwineba] – 

wesi, romlis Tanaxmadac mamakacs SeiZleba hyavdes 
mxolod erTi coli da dedakacs – mxolod erTi qmari, - 
erTqorwineba. qegl. t.5. 

monograma (monogramisa) [berZ. monos da gramma aso] – ori an 
ramdenime asosagan SeTxzuli niSani. qegl. t.5. 

monografia (monografiisa) [berZ. monos da graphō vwer] – 

vrceli mecnieruli Sroma, romelSic gamokvleulia erTi 
romelime sakiTxi. qegl. t.5. 
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monoTeizm-i (monoTeizmisa) [berZ. monos erTi da theos RmerTi] 

– erTi RmerTis aRmsarebloba, - erTRmerToba. qegl. t.5. 

monoliToba (monoliTobisa) – erTianoba, mTlianoba, simtkice, 
SemWidroveba. qegl. t.5. 

monolog-i (monologisa) [berZ. monologos] – sityva, romliTac 

piesis erT-erTi moqmedi piri mimarTavs Tavis Tavs, sxva 
moqmed pirebs an mayureblebs. qegl. t.5. 

monoman-i (monomanisa) – monomaniiT daavadebuli. qegl. t.5. 

monomania (monomaniisa) [berZ. monos erTi da mania SeSliloba] 

– erTi romelime sagnis an azris avadmyofurad amoCemeba, 
akviateba. qegl. t.5. 

monopolia (monopoliisa) [berZ. monos erTi da pōleō vyidi] – 

warmoebis, vaWrobis, rewvis gansakuTrebuli ufleba, 
romelic erT pirs, garkveul jgufs an saxelmwifos 
ekuTvnis. 

monopolizacia (monopolizaciisa) – rameze monopoliis 
damyareba, rameTi monopoliurad sargebloba, risame 
warmoebis an gayidvis uflebis misakuTreba. qegl. t.5. 

monotonia (monotoniisa) [berZ. monotonia] – tonis an 
intonaciis erTferovneba. qegl. t.5. 

monotonur-i (monotonurisa) – erTferovani, mosawyeni. qegl. 
t.5. 

monotonuroba (monotonurobisa) – monotonuris Tviseba, - 
erTferovneba, erTgvaroba. qegl. t.5. 

monofizitoba (monofizitobisa) – mexuTe saukunis bizantiaSi 
warmoSobili qristianobis erT-erTi mimdinareoba, 
romelic qristes Tvlida RmerTad da ara RmerT-kacad. 
qegl. t.5. 

monument-i (monumentisa) [laT. monumentum] – didi Zegli. qegl. 

t.5. 
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monumentur-i (monumenturisa) – 1. monumentis xasiaTisa, - 
diadi, didi, grandiozuli. 2. safuZvliani, 
RrmaSinaarsiani, soliduri. qegl. t.5. 

morali (laT. mores – zne-Cveulebani) – sazogadoebrivi 

cnobierebis erT-erTi forma, socialuri instituti, r-ic 
adamianTa qcevis regulirebis funqciebs asrulebs 
sazogadoebrivi cxovrebis uklebliv yvela sferoSi. 
masobrivi moqmedebis regulirebis sxva formebisagan 
(samarTlisagan, sawarmoo-administraciuli ganrigisagan, 
saxelmwifo dekretebisagan, saxalxo tradiciebisagan da 
a.S.). morali gansxvavdeba Tavis moTxovnaTa dasabuTebisa 
da ganxorcielebis wesiT. moralSi sazogadoebrivi 
aucilebloba, moTxovnilebebi, saz-bis an klasis 
interesebi gamoixateba rogorc stiqiurad 
Camoyalibebuli da sayovelTaod aRiarebuli miTiTebebi 
da Sefasebebi, ganmtkicebuli masobrivi magaliTis, Cvevis, 
zne-Cveulebis, sazogadoebrivi azris ZaliT. filosof. 
leqs. 1987. 

moralist-i (moralistisa) – moralis mqadagebeli, zneobis 
maswavlebeli. iron. adamiani, romelsac Wkuis swavleba, 
darigeba uyvars. qegl. t.5. 

moraluri Sefaseba – socialuri sinamdvilis sxvadasxva 
movlenisa da adamianTa qcevebis mowoneba an dagmoba maTi 
moraluri normisagan gansxvavebiT, r-ic miuTiTebs 
adamianebs Seasrulon garkveuli zneobrivi qceva, m.S. 
adgens Sesabamisobas an Seusabamobas ukve ganxorciele-
bul qcevasa da zneobriv moTxovnas Soris. filosof. 
leqs. 1987. 

moratorium-i (moratoriumisa) [laT. moratorius] – 1. 

damayovnebeli, damabrkolebeli. qegl. t.5. 2. saSinao an 
sagareo valdebulebaTa Sesrulebis vadis gadaweva, 
gagrZeleba mTavrobis mier, raime sagangebo mdgomareobis 
gamo. igi sxvadasxva saxisaa da SeiZleba iyos sayovelTao 
(generaluri) an nawilobrivi. mokle polit. leqs. 

motiv-i (motivisa) [fran. motif] – moqmedebis aRmZvreli mizezi. 

mosazreba, sabuTi, argumenti.  
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motivacia (motivaciisa) – 1. risame dasamtkiceblad motanili 
sabuTebis, argumentebis sistema, - dasabuTeba, mtkiceba. 2. 
motivebis erToblioba, romelic apirobebs pirovnebis 
aseT Tu iseT qcevas. qegl. t.5. 

motivireba (motivirebisa) – risame dasamtkiceblad sabuTebis, 
argumentebis motana, - dasabuTeba. qegl. t.5. 

motivirebul-i (motivirebulisa) – raime motivis mqone, - 
dasabuTebuli. qegl. t.5. 

moqalaqe (moqalaqisa) – 1. ama Tu im saxelmwifos qveSevrdomi, 
misi sruluflebiani wevri, romelic sargeblobs am 
saxelmwifos yvela konstituciuri uflebiT. 2. qalaqis 
mcxovrebi. 3. XV-XVIII s.s. saqarTveloSi – qalaqis, 
kerZod, Tbilisis, vaWari an xelosani, romelic ekuTvnoda 
mefes, dedofals an eklesias. XIX saukunis pirvel 
naxevarSi da mis Semdeg garkveul dromde – qalaqis, 
kerZod, Tbilisis, mkvidrTa saSualo fenis 
warmomadgeneli – wvrili movaWre, xelosani da misT. 
qegl. t.5. 

moqalaqeoba (moqalaqeobisa) – 1. moqalaqis uflebrivi 
mdgomareoba, moqalaqed yofna; ama Tu im qveynis 
qveSevrdomoba. 2. moqalaqeebi. moqalaqeobis uflebas 
moipovebs – gadat. sazogadoebriv uflebas moipovebs, 
sayovelTaod misaRebi gaxdeba. qegl. t.5. 

moqalaqeobriv-i (moqalaqeobrivisa) – rac moqalaqis ufleba-
movaleobas exeba; moqalaqis damaxasiaTebeli, - 
sazogadoebrivi, socialuri. moqalaqeobrivi ufleba 
daimkvidra – gadat. yvelasaTvis misaRebi gaxda, 
sayovelTaod damkvidrda. qegl. t.5. 

moqarTule (moqarTulisa) – qarTulis kargi mcodne, kargi 
qarTulis molaparake. qegl. t.5. 

msgefs-i (msgefsisa) – Zv. drois monakveTi sworamde, - kvira an 
weli. qegl. t.5. 
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msoflmxedveloba (msoflmxedvelobisa) – SexedulebaTa, 
warmodgenaTa sistema samyarosa da mis kanonzomierebebze, 
bunebisa da sazogadoebis movlenebze. qegl. t.5. 

msoflSegrZnoba (msoflSegrZnobisa) – grZnobiTi asaxva garemo 
cxovrebisa Tu bunebisadmi damokidebulebisa. qegl. t.5. 

msjeloba – azri, gamoxatuli winadadebis formiT, r-Sic 
raRac mtkicdeba obieqtebis Sesaxeb da obieqturad 
warmoadgens an WeSmarits, an mcdars. filosof. leqs. 1987. 

municipalitet-i (municipalitetisa) [germ. Munizipalität] – 

qalaqis an soflis TviTmmarTveloba zogierT qveyanaSi. 
qegl. t.5. 

 

n 

 

nato (CrdiloeT atlantikis xelSekrulebis organizacia) – 
samxedro-politikuri kavSiri. Seiqmna 1949 w. 4 aprils 
aSS-is, didi britaneTis, safrangeTis. italiis, kanadis, 
belgiis, niderlandebis, luqsemburgis, portugaliis, 
norvegiis, daniis, islandiis xelSekrulebis Tanaxmad. 
mokle polit. leqs. 

naturalizacia – saxelmwifos mier ucxoelis miReba 
moqalaqed, qveSevrdomad; sxva saxelmwifos moqalaqeobis 
miReba. mokle polit. leqs. 

nacionalizacia – kerZo sakuTrebis saxelmwifo sakuTrebad 
gadaqceva usasyidlod. mokle polit. leqs. 

nacionalizmi – 1. damonebul da damokidebul qveynebSi 
saxalxo moZraoba, romlis mizania Tavisi erovnuli 
damoukideblobis mopoveba. 2. rwmena an Teoria imis 
Sesaxeb, rom yovel xalxs, romelic calke ers 
warmoadgens, aqvs damoukidebeli saxelmwifos Seqmnis uf-
leba. 
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neitralizmi – im saxelmwifoebis politika, romlebmac sxva 
saxelmwifoebTan urTierTobis safuZvlad neitraliteti 
gamoacxades. mokle polit. leqs. 

neitraliteti – saxelmwifos iseTi saerTaSoriso 
samarTlebrivi statusi, rodesac igi ar ereva qveynebs 
Soris omSi da inarCunebs maTTan mSvidobian 
urTierTobebs, an iRebs valdebulebas ar miexmaros 
romelime maTgans (mag. Sveicaria). 

neofob-i (neofobisa) – visac eSinia yovelgvari siaxlisa. qegl. 
t.5. 

neofobia (neofobiisa) [berZ. neos axali da phóbos SiSi] – SiSi 

yovelgvari siaxlisa. qegl. t.5. 

nihilizm-i (nihilizmisa) – yvelafris dausabuTebeli uaryofa, 
logikurad gaumarTlebeli skepticizmi.  

norma – 1. risame dawesebuli raodenoba; saSualo sidide, 2. 
dakanonebuli, savaldebulo wesi risame; rac aucileblad 
unda Sesruldes. 

normalizacia (normalizaciisa) – (risame) normisadmi 
daqvemdebareba; normalurad gaxdoma. qegl. t.5. 

nota (notisa) [laT. nota niSani, SeniSvna] – diplomatiuri 

mimarTva erTi qveynisa meorisadmi. qegl. t.5. 

notabene (notabenisa) [laT. nota bene SeniSne kargad] – niSani 

NB, romelic ismeba iseT adgilas, iseT sityvasTan 

teqstSi (iseT teqstze, dokumentze), romelsac 
gansakuTrebuli yuradReba unda mieqces. qegl. t.5. 

notacia (notaciisa) [laT. notatio SeniSvna] – werilobiTi 

xasiaTis pirobiTi niSnebis sistema, romelic miRebulia 
ama Tu im dargSi. qegl. t.5. 

notifikacia (notifikaciisa) – vinmesTvis (romelime 
saxelmwifosTvis) notiT, oficialurad Setyobineba 
risame. qegl. t.5. 

nou-hau – informaciis aRsaniSnavi termini. mokle polit. leqs. 
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nulifikacia (nulifikaciisa) – Zalis, mniSvnelobis dakargva 
(ramesTvis), gauqmeba (risame). qegl. t.5. 

nunciusi – romis papis warmomadgeneli romelime saxelmwifos 
mTavrobasTan. mokle polit. leqs. 

 

o 

 

obieqturi – obieqtis kuTvnili an obieqtiT gansazRvruli. 
realur obieqtebTan mimarTebaSi es cneba aRniSnavs, rom 
sagnebi, Tvisebebi da urTierTobebi arseboben subieqtis 
gareT da misgan damoukideblad. filosof. leqs. 1987. 

obieqturi realoba – mTeli materialuri samyaro yvela mis 
gamovlinebasa da formaSi. filosof. leqs. 1987. 

obieqturi WeSmariteba – adamianuri codnis iseTi Sinaarsi, 
r-ic ar aris damokidebuli subieqtis nebisyofasa da 
survilze. WeSmariteba ar konstruirdeba adamianTa ne-
bisyofisa da survilis mixedviT, aramed ganisazRvreba 
asasaxavi sagnis SinaarsiT, rac ganapirobebs mis obieq-
turobas. filosof. leqs. 1987. 

obivatel-i (obivatelisa) [rus. обыватель mudmivi mcxovrebi] – 

sazogadoebriv Tvalsazriss moklebuli, wvrilmani inte-
resebis mqone, meSCanuri Sexedulebebis adamiani. qegl. t.6. 

obskurant-i (obskurantisa) [laT. obscurans damabnelebeli] – 

mecnierebisa da swavla-ganaTlebis mteri, - bneleTis 
mociquli. qegl. t.6. 

obskurantizm-i (obskurantizmisa) – ukiduresad mtruli da-
mokidebuleba mecnierebisa da swavla-ganaTlebisadmi, -
bneleTis mociquloba. qegl. t.6. 

obstruqcia (obstruqciisa) [laT. obstructio dabrkoleba] – 1. 

protestis niSnad krebis, sxdomis ganzrax CaSla xmauriT, 
kamaTis gaWianurebiTa da sxva saSualebebiT. qegl. t.6. 2. 
sxdomis, krebis visime gamosvlis CaSla wamoZaxilebiT, 
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xmauriT. 3. protestis gamoxatvis xerxi, saparlamento 
brZolis erT-erTi saSualeba. mokle polit. leqs. 

okupacia – romelime saxelmwifos SeiaraRebuli Zalebis mier 
sxva qveynis teritoriis droebiTi dakaveba. mokle polit. 
leqs. 

oligarqia – Zalauflebis mqone viwro wris pirTa, gvarebis, 
ojaxebisa da jgufebis batonoba. 

opozicia (saparlamento) – pirTa jgufi an partia, romelic 
ar monawileobs mTavrobis SedgenaSi da rig sakiTxSi misi 
politikis winaaRmdeg gamodis. 

     opozicia (Sidapartiuli) – dajgufebebi, romlebic 
politikis principul sakiTxebSi ar eTanxmebian partiis 
da misi xelmZRvaneli organoebis politikas. mokle 
polit. leqs. 

opozicioner-i (opozicionerisa) – opoziciaSi mdgomi (visime 
an risame mimarT). qegl. t.6. 

oponent-i (oponentisa) [laT. opponens mokamaTe] – mowinaaRmdege 

paeqrobis dros, - mokamaTe. oficialuri oponenti 
samecniero disputSi (magaliTad, disertaciis dacvis 
dros) monawileobisaTvis winaswar gamoyofili piri. qegl. 
t.6. 

oportunizmi – uprincipoba, yvela situaciasTan Seguebis 
mzadyofna, Tavis moTxovnilebaTa minimaluri ZalisxmeviT 
dakmayofilebis mizniT. 

optacia (optaciisa) [laT. optatio survili] – qveSevrdomobis, 

moqalaqeobis amorCeva; aseTi ufleba, Cveulebriv, eniWeba 
im teritoriis mcxovrebT, romelic erTi saxelmwifodan 
meoris mflobelobaSi gadavida. qegl. t.6. 

optimalur-i (optimalurisa) [laT. optimus-idan saukeTeso] – 

yvelaze xelsayreli, yvelaze sasurveli. qegl. t.6. 

optimizm-i (optimizmisa) [fran. optimisme, laT. optimus-idan 

saukeTeso] filosofiuri Tvalsazrisi, romlis 
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mixedviTac cxovreba ukeTesisaken viTardeba, borots 
Zlevs keTili. cxovrebaSi kargi mxaris danaxva, momavlis 
rwmenis qona, - imedianoba. qegl. t.6. 

optimizmi da pesimizmi (laT. optimus – saukeTeso, pessimus – 

yvelaze uaresi) – movlenaTa msvlelobisadmi ori 
urTierTsapirispiro damokidebuleba. optimizmi aris 
ukeTesi momavlis, borotze keTilis gamarjvebis rwmena; 
pesimizmi ki vlindeba SexedulebebSi, r-Ta mixedviT mov-
lenebi viTardebian uaresobisaken; igi vlindeba 
dacemulobis ganwyobilebaSi, sikeTisa da samarTlianobis 
gamarjvebis rwmenis uqonlobaSi. filosof. leqs. 1987. 

optimist-i (optimistisa) – filosofiuri optimizmis mimdevari. 
vinc cxovrebaSi karg mxares xedavs, - imediani, momavlis 
rwmeniT gamsWvaluli adamiani. qegl. t.6. 

optimistur-i (optimisturisa) – optimizmis xasiaTisa, 
optimizmiT gamsWvaluli, -imediani, xalisiani. qegl. t.6. 

orakul-i (orakulisa) [laT. oraculum, oro-dan vambob] – 1. Zvel 

saberZneTSi, romSi da Zveli aRmosavleTis qveynebSi – 
winaswarmetyveleba, romelsac TiTqos RmerTi 
STaagonebda qurumebs. 2. adgili, sadac aseTi 
winaswarmetyveleba warmoebda. 3. iron. gadat. vinc 
momavlis Sesaxeb winaswar-metyvelebas iCemebs. qegl. t.6. 

orator-i (oratorisa) [laT. orator] – vinc sajarod sityvas 
warmoTqvams. visac sajarod sityvis Tqma emarjveba, - 
mWermetyveli. qegl. t.6. 

organizator-i (organizatorisa) [fran. organisateur] – vinc 

aorganizebs, organizaciis momwyobi, raime saqmis 
wamomwyebi da xelmZRvaneli. qegl. t.6. 

organizacia (organizaciisa) [fran. organisation] – 1. sistemaSi 

moyvana, mowesrigeba, mowyoba. 2. garkveuli mizniT 
gaerTianebul adamianTa jgufi, sazogadoebrivi 
gaerTianeba, kavSiri; saxelmwifoebrivi dawesebuleba. 3. 
agebuleba, Semadgenel nawilTa ganlageba da urTierT-
mimarTeba. qegl. t.6. 
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organizebul-i (oragnizebulisa) – visi an ris organizebac 
moaxdines, - gaerTianebuli, darazmuli, mowesrigebuli. 
qegl. t.6. 

orTografia (orTografiisa) [berZ. orthos swori da graphō vwer] 

– igivea, rac marTlwera. qegl. t.6. 

orTodoqs-i (orTodoqsisa) – orTodoqsis mimdevari, 
orTodoqsul SexedulebaTa mqone adamiani, - romelime 
moZRvrebis ganuxreulad, Tanmimdevrulad damcveli. qegl. 
t.6. 

orTodoqsia (orTodoqsiisa) [berZ. orthodoxia: orthos swori da 

doxa Sexeduleba] – romelime moZRvrebis ganuxrelad, 

Tanmimdevrulad dacva. qegl. t.6. 

orToepia (orToepiisa) [berZ. orthos swori da epos metyveleba] – 

igivea, rac marTlmetyveleba. qegl. t.6. 

original-i (originalisa) [originalis-idan Tavdapirveli] – 1. 

namdvili, Tavdapirveli, - dedani. qegl. t.6. 

originaloba (originalobisa) – Taviseburoba, 
gansakuTrebuloba. qegl. t.6. 

originalur-i (originalurisa) – 1. namdvili, Tavdapirveli. 2. 
aranaTargmni, aranasesxebi, damoukideblad Seqmnili 
(nawarmoebi...). originalurad – ise, rogorc originalurs 
Sehferis, - Taviseburad. 3. Taviseburi, gansakuTrebuli. 
qegl. t.6. 

originaluroba (originalurobisa) – originaluris Tviseba, 
originaluri xasiaTis qona. qegl. t.6. 

orientalur-i (orientalurisa) [laT. orientalis-idan] – 

aRmosavluri. qegl. t.6. 

orientacia (orientaciisa) [fran. orientation, laT. oriens-idan 
aRmosavleTi] – 1. sivrceSi adgilmdebareobis garkveva 
(Tavdapirvelad aRmosavleTis mimarT xdeboda). 2. gadat. 
garemomcvel pirobebSi, garemoebebSi garkveva. qegl. t.6. 3.  
mimdinare movlenebSi, viTarebebSi garkvevis unari. 4. 
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garkveuli mimarTuleba politikaSi, moRvaweobaSi, raimes 
an vinmes mimdevroba. mokle polit. leqs. 

orientir-i (orientirisa) – 1. mimTiTebeli, maCvenebeli. 2. 
risame TvalsaCino sagani (xe, Senoba, goraki...), romelic 
gvSvelis sivrceSi orientaciaSi. qegl. t.6. 

oficialur-i (oficialurisa) [laT. officialis Tanamdebobrivi] – 1. 

xelisuflebis mier miRebuli, dakanonebuli; 
xelisuflebis an misi romelime organosagan momdinare, - 
Tanamdebobrivi, samsaxurebrivi. 2. rac yvela wesis, yvela 
formalobis dacviT xdeba. 3. TavSekavebuli, civi; 
uSualobas, ubraloebas moklebuli. qegl. t.6. 

oficioz-i (oficiozisa) [germ. offiziös, laT. officiosus-idan 

samsaxuris gamwevi, maamebeli] – masmedia, romelic 
mTavrobis oficialur organod ar iTvleba, magram mTav-
robis Tvalsazriss gamoxatavs. qegl. t.6. 

oficiozur-i (oficiozurisa) – naxevrad oficialuri, 
formalurad mTavrobisagan damoukidebeli, magram 
faqtobrivad mTavrobis SexedulebaTa gamomxatveli. qegl. 
t.6. 

oqm-i (oqmisa) [arab. huqm “brZaneba”, “dadgenileba”, “ganaCeni”] – 
dokumenti, romelSiac aRwerilia krebis, sxdomis, 
dakiTxvis... msvleloba da dadgenilebani. qegl. t.6. 

oxlokratia – masis, brbos batonoba; demokratiis 
gaukuRmarTebuli forma (aristotele). 

ojaxi – saz-bis ujredi (mcire socialuri jgufi), piradi 
cxovrebis organizaciis umniSvnelovanesi forma, r-ic 
emyareba colqmrul kavSirsa da naTesaur kavSirebs, e.i. 
mravalgvar urTierTobebs qmarsa da cols, mSoblebsa da 
Svilebs, Zmebsa da debs da sxva naTesavTa Soris, r-ebic 
erTad cxovroben da saerTo meurneobas ewevian. filosof. 
leqs. 1987. 

 

p 
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paeqroba (paeqrobisa) [spar. “brZola”, “omi”] – saxeli paeqrobs 
zmnis moqmedebisa: 1. kamaTi, msjeloba. 2. brZola 
pirvelobisaTvis, Sejibreba. qegl. t.6. 

paTetika (paTetikisa) – paTosis, paTetikuri tonis mqonebloba. 
qegl. t.6. 

paTetikur-i (paTetikurisa) [berZ. pathetikos-idan grZnobiT 
aRsavse] – paTosiT savse, - amaRelvebeli, mgznebare, 
vnebiani. qegl. t.6. 

paTos-i (paTosisa) [berZ. pathos grZnoba, vneba] – Zlieri 

aRfrTovaneba, aRmafrena, agzneba, enTuziazmi. qegl. t.6. 

palitra (palitrisa) [fran. palette] – gadat. xelovnebis muSakis 

(mxatvris, poetis...) gamomxatvelobiT saSualebaTa 
erToblioba. qegl. t.6. 

pamflet-i (pamfletisa) [ing. pamphlet] – raime saWirboroto 

sakiTxis Sesaxeb dawerili satiruli nawarmoebi (statia, 
broSura...).  

panacea (panaceisa) [berZ. panakeia yvelafris ganmkurnebeli; 

Zveli berZnuli qalRmerTis saxelis mixedviT] – 1. ist. 
alqimikosTa wamali, romelic TiTqos yvela avadmyofobas 
kurnavda. 2. gadat. uebari saSualeba, romelic TiTqosda 
yvela SemTxvevaSi gviSvelis. qegl. t.6. 

panegirik-i (panegirikisa) [berZ. panēgyrikos] – 1. Zvel berZnebTan 

da romaelebTan – xotbis Semsxmeli oratoruli sityva. 2. 
xotba; gadaWarbebuli qeba-dideba. qegl. t.6. 

panegirist-i (panegiristisa) – 1. panegirikis avtori. 2. 
gadaWarbebiT maqebari, mexotbe. qegl. t.6. 

panTeizm-i (panTeizmisa) [berZ. pan yvelaferi da theos RmerTi] – 

filosofiuri moZRvreba, romelic RmerTs aigivebs 
bunebasTan; RmerTi bunebis Seqmnelad, mis gareT myofad 
ki ar aris miCneuli, aramed igi ganuyofelia bunebisagan 
da masSi vlindeba. qegl. t.6. 
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panTeon-i (panTeonisa) [berZ. pan yvela da theos RmerTi] – 1. 

Zvel romSi yvela RmerTis saxelze agebuli taZari. 2. 
romelime poliTeistur religiaSi – RmerTebis 
erToblioba. qegl. t.6. 

panika (panikisa) [berZ. panikos miTologiuri tyis RmerTis panis 

saxelwodebidan] – Tavzardamcemi SiSi, SeZrwuneba, 
romelic, Cveulebriv, adamianTa mTel jgufs Seipyrobs. 
qegl. t.6. 

panikior-i (panikiorisa) – vinc panikas eZleva, panikis amyoli; 
panikis Semqmneli. qegl. t.6. 

panlogizmi (berZn. pan – yvelaferi da logos – moZRvreba, 

sityva, azri) – obieqtur-idealisturi doqtrina 
yofierebisa da azrovnebis igiveobis Sesaxeb, r-is 
mixedviT bunebisa da sazogadoebis mTeli ganviTareba 
warmoadgens msoflio gonis, absoluturi ideis logikuri 
moRvaweobis ganxorcielebas. filosof. leqs. 1987. 

panorama (panoramisa) [berZ. pan yvelaferi da horama xedi, 

sanaxaoba] – raime midamos, adgilis xedi Sor manZilze 
(Cveulebriv, zemodan).  

paragraf-i (paragrafisa) [berZ. paragraphē werilobiTi niSani, 

minaweri] – raime teqstis mcire nawili, romelsac 
TavisTavadi mniSvneloba aqvs; gadmoicema § niSniT. gadat. 
– TviT niSani §. qegl. t.6. 

paradigma (berZn. paradeigma – magaliTi, nimuSi) – konkretuli 

mecnieruli gamokvlevis gansazRvreli Teoriuli da 
meTodologiuri wanamZRvrebis erToblioba, r-ic mocemul 
etapze mecnierul pratqikaSi xorcieldeba. paradigma 
warmoadgens problemis arCevis safuZvels, agreTve 
models, nimuSs sakvlevi amocanebis gadasaWrelad. 
filosof. leqs.  

paradoqs-i (paradoqsisa) [berZ. paradoxon-idan moulodneli] – 

sayovelTaod miRebuli, yvelas mier aRiarebuli 
Sexedulebis sawinaaRmdego; rac saR, Cveulebriv azrs 
upirispirdeba (zogjer mxolod garegnulad). qegl. t.6. 
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paradoqsul-i – uCveulo, ucnauri. qegl. t.6. 

paradul-i (paradulisa) – gadat. garegnuli, moCvenebiTi. 

paraduloba (paradulobisa) – moCvenebiTi warmatebebiT 
datkboba, TviTkmayofilebiT gamowveuli sazeimo 
ganwyobileba. qegl. t.6. 

paralelizm-i (paralelizmisa) – 1. ori movlenis mudmivi 
Tanafardoba da Tanaarseboba. 2. saganTa an movlenaTa 
msgavseba, - analogia. ori piris, dawesebulebis, 
organizaciis mier erTsa da imave dros erTgvari 
samuSaos Sesruleba erTmaneTTan SeuTanxmeblad. 3. or an 
met erTmaneTis momdevno winadadebaSi erTnairi wevrebis 
erTgvari ganlageba. qegl. t.6. 

paralogizmi (berZn. paralogismos – araswori bWoba) – logikis 

kanonebisa da wesebis arawinaswarganzraxuli darRveva, 
bWobas ukargavs dasabuTebis Zalas da Cveulebriv 
mivyavarT mcdar daskvnamde. filosof. leqs. 1987. 

parafireba – saerTaSoriso xelSekrulebis (SeTanxmebebis) 
winaswari xelis mowera rwmunebulTa inicialebiT. 
parafirebis dros xdeba xelSekrulebis teqstis 
SeTanxmeba. parafirebis Semdgomi etapebia saxelmwifos 
xelmZRvanelebis mier misi xelmowera da, Semdgom, 
ratificireba. mokle polit. leqs. 

parafsiqologia (berZn. para – axlos, gareT) – gamokvlevebis 
sfero; Seiswavlis mgrZnobelobis formebs, r-ebic 
grZnobis cnobili organoebis moqmedebiT ar aixsneba, 
agreTve garemomcvel movlenebze kunTebis Zaldatanebis 
gareSe cocxali organizmis zemoqmedebis formebs. 
filosof. leqs. 1987. 

parafraz-i (parafrazisa) [berZ. paraphrasis aRwera, aRweriTi 

sityvasaqcevi] – 1. sxvisi Txzulebis, azris, gamoTqmis... 
gadmocema vrclad sakuTari sityvebiT. 2. romelime 
musikaluri nawarmoebidan aRebuli Temis damuSaveba. 
qegl. t.6. 
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pariteti – ori mxaris urTierTobis SemTxvevaSi maTi 
Tanasworoba: konfliqtis garCevis an raime sakiTxis 
gadawyvetis dros Tanaswori warmomadgenlobis principi. 
mokle polit. leqs. 

parlament-i (parlamentisa) [ing. parliament, fran. parler-dan 

laparaki] – 1. umaRlesi arCeviTi sakanonmdeblo organo. 2. 
safrangeTSi XVIII sauk. burJuaziul revoluciamde – 
umaRlesi sasamarTlo dawesebuleba. qegl. t.6. 

parlamentar-i (parlamentarisa) [germ. Parlamentarier] – 1. 

parlamentis wevri. 2. parlamentarizmis momxre. qegl. t.6. 

parlamentarizm-i (paralamentarizmisa) – saxelmwifoebrivi 
wyobileba parlamentis mqone qveynebSi. qegl. t.6. 

parlamentior-i (parlamentiorisa) [fran. parlementaire] – erT-

erTi meomari mxarisagan mowinaaRmdegesTan 
mosalaparakeblad gagzavnili mociquli. qegl. t.6. 

parlamentioroba (parlamentiorobisa) parlamentiorad yofna. 
qegl. t.6. 

partikularizm-i (partikularizmisa) [laT. particularis 

nawilobrivi, calkeuli] – 1. saxelmwifos calkeuli 
nawilebis miswrafeba centrisagan damoukideblobisaken, 
gancalkevebisaken saerTo saxelmwifoebrivi interesebis 
sazianod. 2. gancalkevebuloba, gankerZoebuloba. qegl. 
t.6. 

paskvil-i (paskvilisa) – cilismwamebluri, Seuracxmyofeli 
xasiaTis nawarmoebi [momdinareobs enamaxvilobiT 

ganTqmuli XV sauk. italieli mewaRis Pasquino-s 

saxelisagan; misi saxeli daarqves qandakebas, romelzedac 
hkidebdnen an akravdnen saWirboroto sakiTxebze daweril 
satirikul leqsebs]. qegl. t.6. 

pasuxismgebloba – eTikisa da samarTlis kategoria, asaxavs 
pirovnebis gansakuTrebul socialur da moralur-
samarTlebriv damokidebulebas sazogadoebisadmi 
(kacobriobisadmi mTlianad), r-c xasiaTdeba Tavisi 
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zneobrivi movaleobisa da da samarTlebrivi normebis 
SesrulebiT. filosof. leqs. 1987. 

pativi – moraluri cnobierebis cneba da eTikis kategoria, 
romelic Tavis TavSi moicavs pirovnebis mier sakuTari 
Tavis sazogadoebrivi mniSvnelobis gacnobierebisa da 
sazogadoebis mier am mniSvnelobis aRiarebis momentebs. 
filosof. leqs. 1987. 

patriotizm-i (patriotizmisa) – Tavisi samSoblosa da xalxis 
siyvaruli, erTguleba; maTTvis Tavdadeba. qegl. t.6. 

patron-i (patronisa) [laT. patronus mfarveli] –mfarveli, 
mzrunveli, momvleli, meurve. gadat. meuRle, qmari. Tavisi 
Tavis patroni aris – Tavisi Tavi TviTon ekuTvnis, aravis 
emorCileba, aravina hyavs ufrosi, damoukideblad 
moqmedebs. (Tavisi) sityvis patroni, (erTi) sityvis patroni 
– vinc Tavis sityvas pirnaTlad asrulebs, vinc Tavis 
naTqvams ar gadaTqvams. qegl. t.6. 

patronaJ-i (patronaJisa) [fran. patronage mfarveloba, 

mzrunveloba]. qegl. t.6. 

paqti – ormxrivi an mravalmxrivi saerTaSoriso 
xelSekruleba, romlis mizania iseTi sakiTxebis 
regulireba, rogorebicaa ormxrivi an koleqtiuri 
usafrTxoebis uzrunvelyofa, urTierTdaxmareba, 
Tavdausxmeloba da sxv. 

pedant-i (pedantisa) [ital. pedante] – visac araarsebiTis 

gamodevneba sCvevia, wvrilmanebSi formaluri wesrigis 
uryevad damcveli, - asokirkita, formalisti. qegl. t.6. 

peripetia (peripetiisa) [berZ. peripeteia] – uecari gardatexa 

cxovrebaSo, moulodnelad Seqmnili rTuli mdgomareoba. 
qegl. t.6. 

persona (personisa) [laT. persona] – 1. piri, pirovneba. 2. gadat. 

Rirseuli, pativsacemi pirovneba. persona grata [laT. 

persona grata sityva-sityviT: sasurveli pirovneba] – 

romelime saxelmwifoSi diplomatiur warmomadgenlad 
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gasagzavni pirovneba, romlis kandidaturac sasurvelad 
aris miCneuli am saxelmwifos mier. qegl. t.6. 

persona grata – diplomatiuri warmomadgeneli, romlis 
daniSvnasac mTavroba iwonebs; nebismieri sxva 
diplomatiuri muSaki, romelic qveyanaSi Sesvlis 
nebarTvas Rebulobs. mokle polit. leqs. 

persona non grata – piri, romelic ar imsaxurebs ndobas da 
romlis gawvevas mTavroba iTxovs. mokle polit. leqs. 

personalur-i (personalurisa) [laT. personalis-idan] – garkveul 

pirTan dakavSirebuli; calke pirisagan momdinare, - 
piradi, pirovnuli. qegl. t.6. 

perspeqtiva (perspeqtivisa) [laT. perspectus –idan risame miRma 

danaxuli, garkveviT danaxuli] – Soreuli sivrce. qegl. 
t.6. 

perturbacia (perturbaciisa) [laT. perturbatio arev-dareva, aSla] 

– arev-dareva, wesrigis moSla, movlenaTa Cveulebrivi 
msvlelobis moulodneli darRveva. qegl. t.6. 

pesimizm-i (pesimizmisa) [laT. pessimus –idan yvelaze ufro 

cudi] – msoflmxedveloba, romelsac ara swams momavali, 
moculia uimedobiT, miaCnia, rom boroti sZlevs keTils. 
yvelaferSi cudi mxaris daZebna, cudis danaxva 
cxovrebaze gulgatexiloba, uimedoba. qegl. t.6. 

pesimist-i (pesimistisa) – filosofiuri pesimizmis mimdevari. 
vinc yvelaferSi cud mxares xedavs, cxovrebaze 
gulgatexili, uimedo adamiani. qegl. t.6. 

peticia (peticiisa) [laT. petitio] – Zv. koleqtiuri Txovna, 

mimarTva ufrosebisadmi, mTavrobisadmi. qegl. t.6. 

pilotireba – erovnuli saswavlo gegmis miznebisa da am 
miznebis miRwevis saSualebebis realurobis Semowmeba 
skolebSi. 

pioner-i (pionerisa) [fran. pionnier mkvlevari] – raime sferoSi 

axali gzis gamkvlevi, raime saqmis wamomwyebi. qegl. t.6. 
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piri – fizikuri piri an iuridiuli piri saqarTvelos 
samoqalaqo kodeqsis mixedviT, sawarmo an organizacia 
saqarTvelos sagadasaxado kodeqsis mixedviT. 

pirovneba (pirovnebisa) – garkveul TvisebaTa mqone calkeuli 
adamiani, adamianis “me”, - individi. qegl. t.6. 

pirovnul-i (pirovnulisa) – 1. pirovnebis damaxasiaTebeli, 
pirovnebis Sesaferi. 2. sxva pirovnebaTagan gansxvavebuli, 
- Taviseburi, individualuri. 3. igivea, rac piradi. 4. 
rTuli fuZis meore Semadgeneli nawili. qegl. t.6. 

plagiati (plagiatisa) [laT. plagio-dan vitaceb] –nawarmoebis 
miTviseba. qegl. t.6. 

platforma – ZiriTadi, principuli Teoriuli debulebebi an 
praqtikuli programa, romliTac politikuri partia, 
sazogadoebrivi jgufi an organizacia xelmZRvanelobs. 
mokle polit. leqs. 

plebei (plebeisa) [laT. plebejus] – Zvel romSi – mosaxleobis 

dabali fenebidan gamosuli Tavisufali, magram 
politikur uflebebs moklebuli adamiani. qegl. t.6. 

plebiscit-i (plebiscitisa) [laT. plebiscitum xalxis 
gadawyvetileba] – 1. saerTo-saxalxo kenWisyra, - 
referendumi. 2. Zvel romSi – kanoni, romelsac daadgenda 
plebeebis kreba. qegl. t.6. 

plebs-i (plebsisa) [laT. plebs] – ubralo xalxi, plebeebi. qegl. 
t.6. 

pluralizmi (laT. pluralis - mravlobiTi) – monizmis sapirispiro 

koncefcia, r-is mixedviT, yovelive arsebuli Sedgeba 
mravali erTnairi, tolfasi izolirebuli arsebisagan, r-
ebic ar daiyvanebian erTian sawyisze. filosof. leqs. 1987. 

plutokrat-i (plutokratisa) – adamiani, romelsac simdidriTa 
aqvs mopovebuli politikuri Zalaufleba. qegl. t.6. 

plutokratia – 1. mdidarTa xelisufleba, fulis batonoba; 2. 
politikuri wyobileba, romlis drosac saxelmwifos 



 
 

189 
 

martavs gabatonebuli klasis yvelaze mdidar 
warmomadgenelTa mcirericxovani jgufi, xolo xalxi 
sruliad uufleboa. mokle polit. leqs. 

pozicia (poziciisa) [laT. positio mdgomareoba] – 1. risame 

mdgomareoba, mdebareoba, ganlageba. 2. Tvalsazrisi ama Tu 
im sakiTxis Sesaxeb, principuli damokidebuleba mis 
mimarT; moqmedeba, qceva, romelic am TvalsazrisiT aris 
gamowveuli. qegl. t.6. 

poziciur-i (poziciurisa) – poziciis Sesaferi, poziciidan 
gamomdinare, poziciis xasiaTisa.  

polemika [berZ. polemikos mtruli, saomari] – kamaTi mediaSi. 
krebaze, sajaro adgilebze raime saSualebiT mecnieruli, 
politikuri sakiTxis ganxilvisas - paeqroba. qegl. t.6. 

polemist-i (polemistisa) – polemikis moyvaruli, polemikaSi 
daxelovnebuli, mokamaTe. qegl. t.6. 

poliglot-i (poliglotisa) [berZ. pōlyglōttos mravalenovani: poly 

mravali da glōtta ena] – bevri enis mcodne. qegl. t.6. 

poliTeizm-i (poliTeizmisa) [berZ. poly mravali da theos 

RmerTi] – mravali RmerTis aRmsarebloba, - 
mravalRmerToba. qegl. t.6. 

politika (politikisa) [berZ. politika saxelmwifo saqmeebi] – 1. 

sazogadoebrivi klasebis mier TavianTi interesebis 
dasacavad gamoyenebuli meTodebi da saSualebebi; 
sazogadoebaSi prioritetisaTvis, ZalauflebisaTvis 
brZola; saxelmwifo saqmeebSi monawileoba, agreTve 
saxelmwifoTa Soris urTierToba. 2. saub. moqmedeba 
risame misaRwevad; sxva adamianebTan urTierToba, 
damokidebuleba. qegl. t.6. 3. saxelmwifos xelisuflebis, 
partiis an sazogadoebrivi jgufis moRvaweoba 
Sidasaxelmwifoebrivi marTvisa da saerTaSoriso urTier-
Tobis dargSi. mokle polit. leqs. 

politikan-i (politikanisa) [fran. politiquant] – vinc politikas 

piradi sargeblobis TvalsazrisiT misdevs, vinc Tavisi 
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miznebis misaRwevad araviTar saSualebas ar erideba, - 
politikaSi intrigani. qegl. t.6. 

politikanoba (politikanobisa) – politikanis saqcieli, 
moqmedeba, - politikaSi uprincipoba, intriganoba. qegl. 
t.6. 

politikos-i (politikosisa) – 1. politikuri moRvawe. 2. saub. 
politikis sakiTxebiT dainteresebuli adamiani. qegl. t.6. 

politikur-i (politikurisa) – 1. politikis xasiaTis mqone, 
politikidan gamomdinare, garkveuli politikis Sesaferi, 
politikasTan dakavSirebuli. 2. saxelmwifoebrivi, 
samoqalaqo-uflebrivi. qegl. t.6. 

politikuri zewola – arasaTanado zemoqmedebisa da 
arasamarTlebrivi Carevis ganxorcieleba, romelic 
motivirebulia politikuri mosazrebebiT, an piris (an 
pirTa jgufis) mier politikuri miznebis miRwevis 
surviliT. 

popularizacia (popularizaciisa) – 1. raime rTuli sakiTxis 
gadmocema gasagebad. 2. farTo masebSi gavrceleba, 
yvelasaTvis xelmisawvdomad qceva risame. qegl. t.6. 

popularul-i (popularulisa) [laT. popularis-idan xalxuri, 

xalxisaTvis sasargeblo] – 1. gasagebi formiT 
gadmocemuli, - xelmisawvdomi. 2. vinc an rac xalxis 
pativiscemiT, dafasebiT sargeblobs, farTod 
gavrcelebuli, sayovelTaod cnobili da miRebuli. qegl. 
t.6. 

postskriptum-i (postskriptumisa) [laT. postscriptum] – minaweri 

damTavrebul, xelmoweril werilze; Cveulebriv, 

aRniSnaven laTinuri asoebiT P.S. qegl. t.6. 

postulat-i (postulatisa) [laT. postulatum moTxovnileba] – 

debuleba, romelic dasabuTebis gareSe aris aRiarebuli 
WeSmaritad da gamoiyeneba sxva debulebaTa safuZvlad, - 
aqsioma. qegl. t.6. 
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postulireba (postulirebisa) – postulatad aRiareba, 
damtkicebis gareSe amosaval debulebad daSveba. qegl. t.6. 

potencia (potenciisa) [laT. potentia Zala] – SesaZlebloba, 

Zala, unari risame Sesasruleblad, misaRwevad. qegl. t.6. 

potencial-i (potencialisa) – risame ganxorcielebisaTvis 
saWiro SesaZleblobaTa erToblioba. qegl. t.6. 

potenciur-i (potenciurisa) – potenciis, SesaZleblobis saxiT 
arsebuli, faruli. potenciuri energia – uZravi sxeulis 
energia; meqanikuri energiis nawili, romelic 
damokidebulia erTmaneTze moqmed sxeulTa ganlagebaze. 
qegl. t.6. 

pragmatizm-i (pragmatizmisa) [berZ. pragma-dan saqme, moqmedeba] – 

WeSmaritad Tvlis imas, rac sasargebloa; gansakuTrebiT 
gavrcelebulia inglissa da amerikaSi. qegl. t.6. 

pragmatuli – praqtikuli, rac exeba moqmedebas, emsaxureba 
praqtikas. 

praqtikos-i (praqtikosisa) – Tavisi saqmis praqtikulad 
mcodne, ama Tu im dargSi didi gamocdilebis mqone 
adamiani. qegl. t.6. 

praqticizm-i (praqticizmisa) – 1. saqmiani, praqtikuli, saRi 
damokidebuleba movlenebisadmi. 2. sakuTar saqmeTa 
mogvarebis, moWaxrakebis unari. 3. praqtikuli saqmianobiT 
gataceba da Teoriis ugulebelyofa. qegl. t.6. 

preambula (preambulisa) [fran. preambule, laT. praeambulus-idan 

win mimavali] – saerTaSoriso xelSekrulebis, 
SeTanxmebisa da sxv. Sesavali nawili, romelSiac 
ganmartebulia xelSekrulebis dadebis mizezebi da 
miznebi. qegl. t.6. 

predikat-i (predikatisa) [laT. praedicatum Semasmeneli] – is, rac 

msjelobaSi msjelobis saganze aris naTqvami, - logikuri 
Semasmeneli. qegl. t.6. 
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prevencia (prevenciisa) [laT. praeventio gafrTxileba] – 

winaswari zomebis miReba risame Tavidan asacdenad. qegl. 
t.6. 

prezidenti – saxelmwifos meTauri, arCeuli garkveuli vadiT 
xalxis an parlamentis mier. 

prezumfcia (prezumfciisa) [laT. praesumptio-dan] – 1. 

SesaZlebel, saegebiso winamZRvrebze damyarebuli 
mosazreba. 2. raime faqtis aRiareba sarwmunod, sanam ar 
damtkicdeba misi mcdaroba (mag., adamiani iTvleba 
udanaSaulod manam, sanam kanoniT gaTvaliswinebuli 
wesiT ar damtkicdeba, rom is damnaSavea). qegl. t.6. 

premier-i (premierisa) [fran. premier pirveli] – igivea, rac pre-

mier-ministri. qegl. t.6. 

prerogativa – saxelmwifo xelisuflebis organos an Tanamde-
bobis fansakuTrebuli ufleba. upiratesoba. mokle po-
lit. leqs. 

presa (presisa) [fran. presse] – periodul gamocemaTa erToblio-

ba, Jurnal-gazeTebi. qegl. t.6. 

pres-konferencia (pres-konferenciisa) [ing. press-conference] – 

saxelmwifo, politikur, sazogadoebriv... moRvaweTa an 
mecnierTa saubari presis warmomadgenlebTan raime 
mniSvnelovani sakiTxis Sesaxeb. qegl. t.6. 

prestiJ-i (prestiJisa) [fran. prestige] – gavlena, pativiscema, 

avtoriteti. qegl. t.6. 

pretendent-i (predententisa) [laT. praetendens] – pretenziis 

mqone, raime uflebis maZiebeli. qegl. t.6. 

pretenzia (pretenziisa) [laT. praetensio] – 1. risame 

mopovebisaken swrafva, raimeze uflebis gamocxadeba. 2. 
ukmayofilebis gamoxatva, saCivari, sarCeli. 3. adamianis 
miswrafeba, rom mas Tvlidnen imaze meti Rirsebis mqoned, 
vidre mas namdvilad aqvs, - gadaWarbebuli warmodgena 
Tavis Tavze. qegl. t.6. 
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pretenciozul-i (pretenciozulisa) [fran. prétentieux] – Tavis 

Tavze gadaWarbebul warmodgenasTan dakavSirebuli, 
gazviadebul moTxovnilebaTa mqone. qegl. t.6. 

precedenti – saxelmwifo xelisuflebis an sxva organos 
adrindeli gadawyvetileba, romelic nimuSad aris 
miRebuli sxva msgavsi sakiTxebis gadawyvetis dros. mokle 
polit. leqs. 

privilegia (privilegiisa) [laT. privilegium] – 1. kanoniT 

ganmtkicebuli upiratesi uflebebi. 2. gansakuTrebuli 
ufleba, upiratesoba. qegl. t.6. 

primat-i (primatisa) [laT. primatus pirveloba] – upiratesi 

mniSvneloba, upiratesi mdgomareoba, - pirveloba, 
upiratesoba. qegl. t.6. 

primitiv-i (primitivisa) [laT. primitivus Tavdapirveli, 

pirvelyofili] – sxvebTan SedarebiT ganuviTarebeli, 
CamorCenili movlena.  

primitivizm-i (primitivizmisa) – rTuli sakiTxis gaubraloeba, 
zedmetad gamartiveba. qegl. t.6. 

princip-i (principisa) [laT. principium-idan dasawyisi, dasabami] – 

1. romelime Teoriis, moZRvrebis, mecnierebis amosavali 
debuleba, saxelmZRvanelo idea, Tvalsazrisi. 2. 
moqmedebis, qcevis ZiriTadi wesi, rwmena, Tvalsazrisi. 
qegl. t.6. 

principul-i (principulisa) – 1. principidan gamomdinare, 
principze damyarebuli. 2. principebis damcveli, 
principebis ganuxrelad Semsrulebeli. qegl. t.6. 

principuloba (principulobisa) principulis Tviseba, - 
garkveuli principebis Sesabamisad moqmedeba, principTa 
ganuxrelad dacva. qegl. t.6. 

prioritet-i (prioritetisa) [germ. Priorität, laT. prior-idan 

ufrosi] – 1. pirveloba risame aRmoCenaSi, gamogonebaSi, 
raime ideis CamoyalibebaSi. 2. upiratesoba. qegl. t.6. 
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problema (problemisa) [berZ. problema amocana] – rTuli 

Teoriuli an praqtikuli sakiTxi, romelic saWiroebs 
garkvevas, Seswavlas. qegl. t.6. 

problematika (problematikisa) – problemaTa erToblioba. 
qegl. t.6. 

problematur-i (problematurisa) [berZ. problema-dan] – rac 

problemas warmoadgens; SesaZlebeli, savaraudo, jer 
kidev daumtkicebeli. saeWvo, aradamajerebeli. qegl. t.6. 

prognoz-i (prognozisa) [berZ. prognosis: pro win da gnōsis cnoba, 

gageba] – garkveul monacemebze damyarebiT raime movlenis, 
procesis ganviTarebaSi mosalodnel cvlilebaTa 
winaswar ganWvreta, winaswarmetyveleba. qegl. t.6. 

prognozireba – raime movlenis ganviTarebisa da Sedegebis 
winaswar ganWvreta, winaswarmetyveleba arsebuli 
mecnieruli monacemebis safuZvelze. mokle polit. leqs. 

programa (programisa) [berZ. programma gancxadeba] – 1. muSaobis, 

moqmedebis gegma. 2. dokumenti, romelSiac dalagebulia 
politikuri partiis, organizaciis an calkeuli 
sazogado moRvawis msoflmxedvelobis safuZvlebi, 
ZiriTadi amocanebi da miznebi. 3. saswavlo sagnis 
Sinaarsis (da meTodologiuri safuZvlebis) mokle siste-
maturi dalageba.  

progres-i (progresisa) [laT. progressus-idan] – ganviTarebis 
ufro maRal safexurze asvla, cvlileba ukeTesisaken, 
ufro srulyofilad gaxdoma, - winsvla, aRmavloba. qegl. 
t.6. 

 progresia (progresiisa) [laT. progressio-dan sityva-sityviT: 

winsvla]. qegl. t.6. 

progresul-i (progresulisa) – progresis xelis Semwyobi, - 
politikurad da sazogadoebrivad mowinave. qegl. t.6. 

proza (prozisa) [laT. prosa] – gadat. Cveulebrivi, 

yoveldRiuri, mosawyeni mxare cxovrebisa. qegl. t.6. 
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prozelit-i (prozelitisa) [berZ. prosēlytos-idan mosuli, axlad 

moqceuli] – 1. visac axlad aqvs miRebuli romelime 
sarwmunoeba. 2. vinc axali da Tavdadebuli mimdevaria, 
damcvelia risame. qegl. t.6. 

prozelitizm-i (prozelitizmisa) – 1. miswrafeba Tavis 
sarwmunoebaze, rwmenaze sxvaTa moqcevisaken, 
prozelitebis momxrobisaken. 2. gansakuTrebuli 
erTguleba axladmiRebuli sarwmunoebis an moZRvrebisa. 
qegl. t.6. 

pronominacia (pronominaciisa) [laT. pronominatio] – metonimiis 
erT-erTi saxe – sazogado saxelis Secvla sakuTari 
saxeliT an piruku (mag. “kvaWi” nacvlad sityvisa: 
“gaqnili”, “moxerxebuli”). qegl. t.6. 

propaganda (propagandisa) [laT. propaganda gasavrcelebeli] – 

politikuri, mecnieruli da sxv. ideis, moZRvrebis, 
Teoriis gavrceleba dawvrilebiTi da Rrma axsna-
ganmartebis gziT. qegl. t.6. 

proporcia (proporciisa) [laT. proportio-dan] – 1. garkveuli 

Tanafardoba nawilebs Soris. qegl. t.6. 

proteqcia (proteqciisa) [laT. protectio] – daxmareba, Semweoba, 

mfarveloba. qegl. t.6. 

proto- [berZ. prōtos-idan pirveli] – pirveli Semadgeneli 

nawili rTuli fuZebisa; aRniSnavs: 1. pirvels, pirvelads, 
pirvelyofils; mag., prototipi. 2. mTavars, ufross; mag., 
protodiakoni. qegl. t.6. 

profan-i (profanisa) [laT. profanus sityva-sityviT: taZris 

gareSe myofi] – raime sakiTxis, dargis sruliad 
ucodinari, uvici. qegl. t.6. 

profanacia (profanaciisa) [laT. profanatio] – upativcemulo, 

uxamsi, Seuracxmyofeli damokidebuleba sayovelTaod 
aRiarebuli movlenis (mag., xelovnebis Zeglis, raime 
ideis, moZRvrebis) mimarT. qegl. t.6. 
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profesia – codnis, unar-Cvevebisa da kompetenciaTa 
erToblioba, romelTa floba aucilebelia garkveul 
sferoSi SromiTi saqmianobisaTvis da romelTa SeZena 
SesaZlebelia swavlis an/da Sesabamis sferoSi saqmianobis 
Sedegad. 

profesiuli ganaTleba – saxelobo an/da profesiuli 
umaRlesi ganaTleba, romlis mizania piris momavali 
profesiuli saqmianobisaTvis momzadeba. 

profesiuli orientacia – RonisZiebaTa sistema, romelic 
uzrunvelyofs mTeli sicocxlis ganmavlobaSi piris 
Semdgomi ganaTlebisa da dasaqmebis SesaZleblobaTa, 
sxvadasxva saxis saqmianobis specifikis, profesiaTa 
Sesaxeb informaciasTan daSvebis xelmisawvdomobas da 
xels uwyobs mas, profesia airCios individualuri 
Taviseburebebis, midrekilebebisa da SesaZleblobaTa 
gaTvaliswinebiT. 

proces-i (procesisa) [laT. processus winsvla] – 1. risame 

ganviTarebaSi erTmaneTis momdevno safexurTa 
kanonzomieri monacvleoba, garkveul cvlilebaTa 
Tanmimdevroba, risame mimdinareoba, msvleloba. 2. 
sasamarTloSi saqmis msvleloba, saqmis garCeva. qegl. t.6. 

procesia (procesiisa) [laT. procession winsvla] – 

mravalricxovani xalxis svla risame aRsaniSnavad. qegl. 
t.6. 

procesualur-i (procesualurisa) – sasamarTlo procesTan 
dakavSirebuli, procesis xasiaTisa. procesualuri 
samarTali – kanonebi, romlebic gansazRvraven 
sasamarTloSi saqmis warmoebas. procesualuri ufleba – 
sasamarTlo procesSi monawile mxareebis ufleba. qegl. 
t.6. 

publikacia (publikaciisa) [germ. Publication, laT. publico-dan 

sajarod vacxadeb] – mediis  saSualebiT gamoqveyneba, 
sajarod gamocxadeba. 
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publicistika (publicistikisa) [germ. Publizistik, laT. publicus-

idan sazogadoebrivi] – sazogadoebriv-politikuri 
xasiaTis literatura Tanamedrove aqtualur sakiTxebze. 
qegl. t.6. 

purizm-i (purizmisa) [fran. purisme, laT. purus-idan wminda] – 

zneobrivi siwmindis dacva (zogjer moCvenebiT).  

 

r 

 

radikal-i (radikalisa) [ing. fran. radical, laT. radix-idan Ziri] – 

sakiTxis Zireuli gadawyvetis, ukidures RonisZiebaTa 
momxre. qegl. t.6. 

radikalizm-i (radikalizmisa) – ukiduresi zomebis, gadamwyvet 
RonisZiebaTa momxreoba. qegl. t.6. 

radikaloba (radikalobisa) – radikalis Tviseba, radikalad 
yofna. qegl. t.6. 

radikalur-i (radikalurisa) – 1. gadamwyveti, gadamWreli, 
ukiduresi, Zirfesviani. 2. radikalebis an radikalizmis 
damaxasiaTebeli, radikalebis SexedulebaTa Sesabamisi, 
radikalebisa. qegl. t.6. 

randevu (randevusi) [fran. rendez-vous modiT, gamocxaddiT] – 
paemani, Sexvedra. qegl. t.6. 

raoba (raobisa) – risame dedaazri, ZiriTadi Tviseba, arsi, 
buneba. qegl. t.6. 

rasa [fr.] – adamianTa istoriulad Camoyalibebuli jgufi, 
romelic gaerTianebulia saerTo warmoSobiT, sxeulis 
agebulebis erTnairi, memkvidreobiT gadacemuli niSnebiT 
(kanis, Tvalis, Tmis feriT, Tavis moyvanilobiT da sxv.). 

rasa – anTropologiaSi – adamianTa jgufi, romelSic 
damaxasiaTebel garegnul Sesaxedaobas ganapirobebs 
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saerTo memkvidreobiTi konstituciuri niSnebi (kanis 
feri, Tavis forma, sxeulis zomebi, pirisaxis forma). 

ratifikacia (ratifikaciisa) [laT. ratificatio-dan: ratus 

gadawyvetili, damtkicebuli da facio vakeTeb] – 

saxelmwifos warmomadgenlis mier dadebuli 
saerTaSoriso xelSekrulebis damtkiceba am saxelmwifos 
umaRlesi xelisuflebis mier. qegl. t.6. 

racionalizmi (laT. rationalis - gonieri) – moZRvreba, r-is 

mixedviTac sayovelTaoba da aucilebloba – sarwmuno 
codnis es logikuri niSnebi – ver gamoiyvaneba cdidan da 
misi ganzogadebebidan; isini SeiZleba aviRoT mxolod 
TviT gonebidan: an cnebebidan, r-ebic arseboben mxolod 
gonebis Canasaxebis, midrekilebebis saxiT. filosof. leqs. 
1987. 

realizacia (realizaciisa) [laT. realis-idan nivTieri] – 1. 
risame ganxorcieleba, sisruleSi moyvana, cxovrebaSi 
gatareba. 2. saqonlis gayidva; fasiani qaRaldebis, qonebis 
fulad qceva, ganaRdeba. sesxis realizacia – sesxis 
gavrceleba. qegl. t.6. 

realist-i (realistisa) – 1. realizmis mimdevari. 2. vinc Tavis 
moqmedebaSi angariSs uwevs realur viTarebas, - 
praqtikosi. 3. realuri saswavleblis mowafe. qegl. t.6. 

realistur-i (realisturisa) – realizmis damaxasiaTebeli, 
misgan gamomdinare, realizmis Sesaferi. realisturad – 
realizmis Sesabamisad. qegl. t.6. 

realoba (realobisa) – obieqturad arsebuli movlena, faqti, - 
sinamdvile. qegl. t.6. 

realur-i (realurisa) – 1. namdvilad arsebuli, - WeSmariti, 
namdvili. qegl. t.6. 

reaqcia (reaqciisa) [fran. réaction: laT. re sapirispiro da actio 

moqmedeba] – 1. pasuxi raime zemoqmedebaze, risame sapasuxo 
moqmedeba, mdgomareoba, procesi. 2. gadat. Zlieri agznebis 
Semdeg Zal-Ronis gamocla, dauZlureba. qegl. t.6. 
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reaqciul-i (reaqciulisa) – reaqciis damaxasiaTebeli, reaqciis 
damcveli, progresis sawinaaRmdego, kontrrevoluciuri. 
qegl. t.6. 

regalia (regaliisa) [laT. regalis-idan samefo] – 1. 

xelisuflebis aRmniSvneli sagani an sagnebi (mag., 
gvirgvini, kverTxi...). 2. gadat. ganmasxvavebeli niSani (mag., 
ordeni). qegl. t.6. 

regeneracia (regeneraciisa) [laT. regeneratio aRdgena, 

aRorZineba]. qegl. t.6. 

regent-i (regentisa) [laT. regens-idan mmarTveli] –saxelmwifos 

droebiTi mmarTveli. qegl. t.6. 

regionalur-i (regionalurisa) [laT. regionalis saolqo] – rac 

moicavs, exeba calkeul mxares, qveyanas an ramdensame 
mezobel qveyanas. regionaluri paqti – saerTaSoriso 
xelSekruleba urTierTdaxmarebis Sesaxeb im qveynebs 
Soris, romlebic erT geografiul raionSi imyofebian. 
qegl. t.6. 

regionuli – adgilobrivi, rac exeba calkeul mxares, qveyanas 
an ramdenime mezobel qveyanas. mokle polit. leqs. 

registr-i (registrisa) [laT. registrum] – risame sia, maCvenebeli; 

davTari. qegl. t.6. 

registracia (registraciisa) [laT. registratio, registrum-idan sia] – 

davTarSi, siaSi (reestrSi) Setana, aRwera, aRricxva 
(adamianebisa, saqmiani qaRaldebisa, inventarisa, 
movlenebisa da sxv.). qegl. t.6. 

registrirebul-i (registrirebulisa) – ris registraciac 
moxda, - aRricxuli, aRwerili, gatarebuli (davTarSi). 
qegl. t.6. 

reglament-i (reglamentisa) [fran. réglement gankarguleba, laT. 

regula-dan wesi] – 1. dawesebulebis, organizaciis muSaobis, 

moqmedebis wesdeba, wesebis krebuli. 2. sxdomis, 
konferenciis, yrilobis... Catarebis wesi. qegl. t.6. 
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reglamentacia (reglamentaciisa) [fran. réglementation] – 

dawesebulebis, organizaciis muSaobis wesebis dadgena, 
reglamentis daweseba. qegl. t.6. 

regres-i (regresisa) [laT. regressus-idan ukusvla] – ganviTarebis 

SedarebiT maRali formebidan ufro dabalze gadasvla, - 
daqveiTeba, dacema. qegl. t.6. 

regularul-i (regularulisa) [laT. regularis-idan] – wesieri, 

sistematuri. qegl. t.6. 

regulator-i (regulatorisa) [laT. regulo-dan warvmarTav, 

vawesrigeb] – momwesrigebuli, maregulirebeli.  

regulacia (regulaciisa) [laT. regulo-dan warvmarTav, 

vawesrigeb] – mowesrigeba, garkveuli wesiT warmarTva.  

regulireba – Sesabammisi kanoniT dadgenili uflebamosilebis 
farglebSi damoukidebeli maregulirebeli organos mier 
samarTlebrivi aqtebis miReba, licenziebis/nebarTvebis 
gacema, monitoringis, koordinaciis, zedamxedvelobisa da 
salicenzio/sanebarTvo pirobebis Sesrulebaze 
kontrolis ganxorcieleba. 

redaqtireba (redaqtirebisa) – redaqciis gakeTeba. 

redaqtor-i (redaqtorisa) [fran. rédacteur, laT. redactum-idan 

mowesrigebuli] – 1. wignis, Jurnalis, gazeTis... gamocemis 
xelmZRvaneli da Sinaarsis damdgeni piri. 2. vinc teqsts 
redaqcias ukeTebs, asworebs da amzadebs dasabeWdad. 
teqnikuri redaqtori – vinc beWdvis teqnikur mxares 
xelmZRvanelobs. qegl. t.6. 

redaqcia (redaqciisa) [fran. rédaction] – xelnaweris gasworeba, 

literaturuli damuSaveba da momzadeba dasabeWdad. qegl. 
t.6. 

redemarkacia (redemarkaciisa) [fran. redémarcation] – sasazRvro 

niSnebis aRdgena saxelmwifos sazRvarze. qegl. t.6. 
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reverans-i (reveransisa) [fran. réverénce] – 1. mdablad Tavis 

dakvra muxlis CakecviT. 2. iron. gadat. pativiscemisa da 
mowiwebis gadaWarbebuli gamoxatva. qegl. t.6. 

reviu (reviusi) [fran. revue mimoxilva] – zogierT qveyanaSi – 

Jurnalis saxelwodeba. qegl. t.6. 

rezervacia (rezervaciisa) [laT. reservo-dan vinaxav, vizogav] – 1. 
ufleba imisa, rom kvlav daubrundnen raime sakiTxis 
ganxilvas. 2. adgili, sadac iZulebiTi wesiT asaxleben 
adgilobriv mkvidrebs. qegl. t.6. 

rezident-i (rezidentisa) [fran. resident, laT. residens-idan 
adgilze myofi] – 1. romelime qveynis moqalaqe, romelic 
mudmivad ucxo qveyanaSi cxovrobs. 2. dazvervis saidumlo 
xelmZRvaneli ucxo saxelmwifos romelime raionSi. qegl. 
t.6. 

rezidencia (rezidenciisa) [laT. residentio] – mTavrobis, 

saxelmwifos meTauris an sxva maRali Tanamdebobis piris 
adgilsamyofeli. qegl. t.6. 

reziume (reziumesi) [fran. résumé] – Sromis, moxsenebis, statiis 

da sxv. mokle Sinaarsi, daskvna. qegl. t.6. 

reziumireba (reziumirebisa) – reziumes, daskvnebis gakeTeba, 
risame Sejameba. qegl. t.6. 

reziumirebul-i (reziumirebulisa) – rasac reziume gaukeTda, - 
Sejamebuli. qegl. t.6. 

rezolucia (rezoluciisa) [laT. resolutio gadawyvetileba] – 

1.forumze, asambleaze, krebaze da misT. miRebuli 
dadgenileba, gadawyvetileba, RonisZieba. 2. werilobiTi 
gankarguleba, romelSiac mocemulia Tanamdebobis piris 
gadawyvetileba (saqmian qaRaldSi, gancxadebaSi, Txovna-
Si... dasmuli sakitxis Sesaxeb). qegl. t.6. 

rezonans-i (rezonansisa) [fran. resonance, laT. resono-dan 

vexmaurebi] – gamoxmaureba, gamoZaxili. qegl. t.6. 
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rezultat-i (rezultatisa) [laT. resultatus-idan asaxuli, 

areklili] – raime moqmedebis, saqmianobis, movlenis 
Sedegi. qegl. t.6. 

reiteri – msoflios erT-erTi udidesi sainformacio saagento. 
mokle polit. leqs. 

rekvizicia (rekviziciisa) [laT. requisitio moTxovnileba] – kerZo 

pirTa an sazogadoebriv organizaciaTaTvis qonebis 
CamorTmeva saxelmwifos mier. qegl. t.6. 

reklama – 1. komerciuli, socialuri an winasaarCevno reklama, 
garda mauwyeblis mier sakuTar an damoukidebel 
programasTan dakavSirebiT gakeTebuli gancxadebisa, 
romelic aris fizikur an iuridiul pirze, saqonelze, 
momsaxurebaze, samuSaoze, ideasa da wamowyebaze 
nebismieri saSualebiTa da formiT gavrcelebuli 
informacia, romelic gamiznulia pirTa ganusazRvreli 
wrisaTvis da emsaxureba fizikuri an iuridiuli piris, 
saqonlis, momsaxurebis, samuSaos, ideisa da 
wamowyebisadmi interesis formirebasa da SenarCunebas, 
agreTve saqonlis, momsaxurebis, samuSaos, ideisa da 
wamowyebis realizaciis xelSewyobas; 2. gancxadebis 
gamoqveyneba nebismieri SesaZlo formiT, maT Soris 
uwyebebis, niSnebis, etiketebis, savizito baraTebis, 
werilebis, katalogebis, fasebis nusxaTa CvenebiT, 
suraTebis, fotoebis gamofeniT, kinofilmebis 
demonstraciiT, audio- an telegadacemebiT, kompiuteruli 
qselebiT, sxvadasxva Canawerebis gavrcelebiT da nebis-
mieri sxva msgavsi saxiT. 

reklamacia (reklamaciisa) [laT. reclamatio ukmayofileba] – 

saCivari, protesti. qegl. t.6. 

reklamireba (reklamirebisa) – 1. reklamis gakeTeba, reklamis 
mowyoba. 2. zedmetad Seqeba. 3. reklamaciis moxdena. qegl. 
t.6. 

rekomendacia (rekomendaciisa) [laT. recomendatio] – visime 

muSaobis, saqmianobis dadebiTi daxasiaTeba werilobiT an 
sityvierad. qegl. t.6. 
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rekonstruqcia – 1. Zirfesviani gadakeTeba, gardaqmna 
gaumjobesebis mizniT. 2. risame aRdgena, axlad ageba 
SemorCenili gadmonaSTebis an aRweris mixedviT. mokle 
polit. leqs. 

relatiur-i (relatiurisa) [laT. relativus-idan] – SefardebiTi, 

mimarTebiTi. qegl. t.6. 

remarka (remarkisa) [fran. remarque] – SeniSvna, minaweri. qegl. 

t.6. 

remilitarizacia – ganiaraRebuli saxelmwifos xelaxali 
SeiaraReba. mokle polit. leqs. 

remisia (remisiisa) [laT. remissio Semcireba, Sesusteba]. qegl. 

t.6. 

renesans-i (renesansisa) [fran. renaissance aRorZineba] – dasavleT 

da centraluri evropis rig qveyanaSi – kulturuli da 
ideologiuri ganviTarebis periodi, romelic daiwyo XIV 
sauk. italiaSi; axasiaTebda humanizmi, antikuri kul-
turisadmi interesis gaRviZeba, - aRorZinebis xana. qegl. 
t.6. 

renome (renomesi) [fran. renommée] – ama Tu im piris (misi 

sazogadoebrivi da piradi qcevis) Sesaxeb Seqmnili 
Sexeduleba, - saxeli, reputacia. qegl. t.6. 

repatriacia (repatriaciisa) [laT. repatriatio, laT. repatrio-dan 

samSobloSi vbrundebi] – emigrantebis dabruneba TavianT 
qveyanaSi samoqalaqo uflebaTa aRdgeniT. qegl. t.6. 

replika (replikisa) [ital. replica, laT. replico-dan vupasuxeb, 

vekamaTebi] – 1. mokled Sepasuxeba, SekamaTeba. 
oratorisaTvis krebaze adgilidan micemuli mokle 
SeniSvna. 2. msaxiobis sapasuxo fraza partnioris 
sityvebze, agreTve msaxiobis ukanaskneli sityvebi, romlis 
Semdeg meore msaxiobi iwyebs laparaks. 3. mxareebis Sekama-
Teba sasmarTlo procesze. 4. musikaluri frazis 
gameoreba sxva tonalobaSi an sxva xmis mier. qegl. t.6. 
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reportior-i (reportiorisa) [ing. reporter] – masmediis 

TanamSromeli, romelic agrovebs  cnobebs sxvadasxva 
ambebisa da SemTxvevebis Sesaxeb. qegl. t.6. 

represia – saxelmwifo organoebis mier miRebuli sasjelis 
zoma; dasja. 

reprivatizacia – nacionalizebuli sakuTrebis kerZo 
pirebisTvis dabruneba. mokle polit. leqs. 

reputacia (reputaciisa) [fran. réputation, laT. reputatio-dan 

mofiqreba] – sazogadoebrivi azri, Sexeduleba calke 
piris an adamianTa jgufis Sesaxeb. qegl. t.6. 

reJim-i (reJimisa) [fran. régime, laT. regimen-idan marTva] – 1. 

mmarTvelobis wesi. 2. saxelmwifo wyobileba. qegl. t.6. 

respeqt-i (respeqtisa) [fran. respect] – pativiscema. qegl. t.6. 

respeqtabeloba (respeqtabelobisa) respeqtabeluris Tviseba, – 
darbaisloba, Rirseuloba. qegl. t.6. 

respeqtabelur-i (respeqtabelurisa) [fran. respectable] – 

pativsacemi, Rirseuli, darbaisluri. qegl. t.6. 

respublika (respublikisa) [laT. respublica: res saqme da publicus 

sazogado, saxalxo] – saxelmwifo mmarTvelobis forma, 
romlis drosac umaRlesi Zalaufleba ekuTvnis 
garkveuli vadiT arCeul pirebs Tu organoebs. qegl. t.6. 

restavracia – 1. Zveli, revoluciis mier damxobili 
politikuri wyobilebis aRdgena. 2. JamTa viTarebaSi 
dazianebuli sagnebis aRdgena pirveladi saxiT. mokle 
polit. leqs. 

restitucia – Zveli uflebrivi mdgomareobis aRdgena; erTi 
saxelmwifos mier meorisaTvis im qonebis dabruneba, 
romelic omis dros ukanonod iyo mitacebuli. mokle 
polit. leqs. 

resurs-i (resursisa) [fran. ressources fuladi saxsrebi] – maragi, 

saxsari; Semosavlis wyaro, SesaZlebloba. qegl. t.6. 
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retrograd-i (retrogradisa) [laT. retrogrades ukan mavali] – 

Zvelis aRdgenis momxre, progresis mowinaaRmdege, 
CamorCenil SexedulebaTa mqone adamiani. qegl. t.6. 

retrogradoba (retrogradobisa) – CamorCeniloba. qegl. t.6. 

retrogradul-i (retrogradulisa) – Zvelis aRdgenisaken 
mimarTuli, progresis sawinaaRmdego. qegl. t.6. 

retrospeqtul-i (retrospeq tulisa) – warsulisaken 
mimarTuli, warsulis ganxilvisadmi miZRvnili. qegl. t.6. 

retrospeqcia (retrospeqciisa) [laT. retro ukan da specto 

vixedebi] – warsul movlenaTa mimoxilva, - warsulisaken 
mimarTva. qegl. t.6. 

referat-i (referatisa) [laT. referat moaxsenos, refero-dan 

vauwyeb, movaxseneb] – 1. raime Sromis, moZRvrebis, 
problemis da misT. Sinaarsis mokled gadmocema. 2. 
moxseneba, romelSiac mocemulia raime sakiTxis Sesaxeb 
arsebuli literaturis mimoxilva. qegl. t.6. 

referendum-i (referendumisa) [laT. referendum-idan rac unda 

auwyon] – sajaro gamokiTxva, kenWis yriT xalxis azris 
garkveva gansakuTrebiT mniSvnelovani saxelmwifoebrivi 
sakiTxebis Sesaxeb. qegl. t.6. 

referent-i (referentisa) [laT. referens-idan momxsenebeli] – 1. 

referatis wamkiTxveli. 2. Tanamdebobis piri, 
momxsenebeli, konsultanti garkveuli sakiTxebis Sesaxeb. 
qegl. t.6. 

referireba (referirebisa) – referatis momzadeba, wakiTxva. 
qegl. t.6. 

reforma (reformisa) [fran. reforme, laT. reformo-dan gardavqmni] 

– 1. gardaqmna, gadakeTeba. 2. politikuri gardaqmna, 
romelsac axdens mmarTveli klasi arsebuli wyobilebis 
Seucvlelad. qegl. t.6. 

reformator-i (reformatorisa) [laT. reformator gardamqmneli] – 

reformis momxdeni, gamtarebeli. qegl. t.6. 
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reformacia (reformaciisa) [laT. reformatio-dan gardaqmna, ga-

mosworeba. qegl. t.6. 

reformirebul-i (reformirebulisa) – ramac reformireba 
ganicada, ris reformac moxda. qegl. t.6. 

reformistul-i (reformistulisa) – reformistis 
damaxasiaTebeli; reformizmis xasiaTisa. qegl. t.6. 

recenzia (recenziisa) [laT. recensio-dan ganxilva] – 

literaturuli an mecnieruli naSromis, speqtaklis, 
kinosuraTisa da misT. kritikuli Sefaseba. qegl. t.6. 

recenzireba (recenzirebisa) – recenziis dawera risame Sesaxeb. 
qegl. t.6. 

recidivizm-i (recidivizmisa) – movlenaTa ganmeorebadoba. 
qegl. t.6. 

recidivist-i (recidivistisa) – recidivis (ganmeorebiTi 
danaSaulis) Camdeni. qegl. t.6. 

ritor-i (ritorisa) [berZ. rhetor] – 1. Zvel saberZneTSi – 

mWevrmetyvelebis maswavlebeli. 2. mWevrmetyveli, enamWevri, 
oratori. qegl. t.6. 

ritorika (ritorikisa) [berZ. rhetorike] – 1. mWevrmetyvelebis 
Teoria. 2. mWevrmetyveleba, enamWevroba, oratoroba. qegl. 
t.6. 

ritorikul-i (ritorikulisa) [berZ. rhetorikos-idan] – 

ritorikasTan dakavSirebuli, ritorikis wesebis 
Sesabamisi.  

ritorob-s – ritoria, mWevrmetyvelobs, enamWevrobs, 
oratorobs. qegl. t.6. 

roializm-i (roializmisa) [fran. royalisme; roi-dan mefe] – mefis 

xelisuflebis momxreoba, - monarqizmi. qegl. t.6. 

roialist-i (roialistisa) – roializmis mimdevari, - mefis 
xelisuflebis momxre, monarqisti. qegl. t.6. 
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romanizacia (romanizaciisa) – romis sazogadoebriv 
urTierTobaTa, kulturisa da enis elementebis SeTviseba 
romis imperiis gavlenis qveS moqceul xalxTa mier. qegl. 
t.6. 

romantika (romantikisa) – ganwyobileba, romelSiac grZnoba 
sWarbobs gonebas, ocnebisadmi midrekileba, sinamdvilis 
idealizacia. qegl. t.6. 

romantikos-i (romantikosisa) – 1. romantizmis mimdevari. 2. 
gadat. meocnebe, grZnobebis amyoli adamiani, visac 
sinamdvilis gaidealeba sCvevia. qegl. t.6. 

romanul-i (romanulisa) [fran. roman, laT. romanus-idan 

romauli, romisa] – Zveli romis saxelmwifos, romaelebis 
damaxasiaTebeli.  

rotacia (rotaciisa) [laT. rotatio] – 1. triali, brunva, 

wrebrunva. qegl. t.6. 2. diplomatiuri warmomadgenlobisa 
da sakonsulo dawesebulebis diplomatiuri Tanamdebobis 
pirTa urTierTSenacvleba. 

rubikon-i (rubikonisa): rubikonis gadalaxva (gadasvla) – 
gadat. uryevi gadawyvetilebis miReba, gadamwyveti nabijis 
gadadgma. 

 rubrika (rubrikisa) [laT. rubrica kanonis saTauri, wiTeli 

saRebaviT dawerili, ruber-idan wiTeli] – 1. Zv. raime 

Txzulebis nawilis, karis saTauri, romelic wiTeli 
melniT iwereboda. 2. risame nawili, ganyofileba, 
danayofi. qegl. t.6. 

ruduneba (rudunebisa) – Sroma, garja, zrunva, Rvawli. qegl. 
t.6. 

rupor-i (ruporisa) [holan. roeper, roepen-idan yvirili, Zaxili] – 

gadat. sxvis SexedulebaTa, azrTa gammeorebeli, 
gamavrcelebeli. qegl. t.6. 

rutina (rutinisa) [fran. routine, route-idan gza] – dawesebuli 

Sablonis monuri morCileba, moZvelebuli wesebisa da 



 
 

208 
 

CveulebaTa winaSe qedis moxra, - konservatiuloba. qegl. 
t.6. 

rwmunebulebis sigeli – dokumenti, romelsac saxelmwifos 
meTauri diplomatiur warmomadgenels postze daniSvnis 
dros gadascems. mokle polit. leqs. 

 

s 

 

saagento – sainformacio dawesebuleba, romelic politikur 
da ekonomikur movlenebze, samecniero da kulturul 
cxovrebaSi momxdar ambebze agrovebs masalas da mas 
medias awvdis. mokle polit. leqs. 

saarCevno sistema – iuridiuli normebiT ganmtkicebuli da 
saxelmwifo da sazogadoebrivi organizaciebis muSaobis 
praqtikiT Camoyalibebuli warmomadgenlobiTi dawesebu-
lebebis arCevnebis organizaciisa da maTi Catarebis wesi. 
mokle polit. leqs. 

sagangebo mdgomareoba – qveynis SigniT gansakuTrebuli 
samarTlebrivi mdgomareoba, romelsac garkveuli 
periodiT aweseben. mokle polit. leqs. 

sagareo politika – saerTaSoriso asparesze saxelmwifoTa da 
xalxTa Soris urTierTobaTa regulirebis politika. 
mokle polit. leqs. 

sademarkacio xazi – 1. naxazi, romelic teritorias an qveyanas 
or an ramdenime zonad yofs; 2. xazi, romelic droebiTi 
zavis dros mowinaaRmdegeTa jarebs yofs. mokle polit. 
leqs. 

saelCo – saxelmwifos diplomatiuri warmomadgenloba sxva 
qveynis mTavrobasTan. mokle polit. leqs. 

saerTaSoriso samarTali – kanonTa sistema, romelic 
awesrigebs saxelmwifoTaSoriso urTierTobebs.  
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saerTaSoriso samarTali – im iuridiuli principebisa da 
normebis erToblioba, romlebic politikis da kulturis 
dargSi saxelmwifoTa urTierTobebs awesrigebs. 
saxelmwifoebs Soris samarTlebrivi normebi 
xelSekrulebebis dadebiT wesdeba. mokle polit. leqs. 

saerTaSoriso sasamarTlo – gaerTianebuli erebis 
organizaciis mTavari sasamarTlo organo. Seiqmna 1945 w. 

saerTaSoriso wiTeli jvari – erovnuli da saerTaSoriso 
organizaciebis gaerTianeba, romlis mizania daWrilebis, 
samxedro tyveebis da omis sxva msxverplTa, agreTve 
stiqiuri movlenebis Sedegad daavadebulebis da 
dazaralebulebis daxmareba. mokle polit. leqs. 

sazogadoeba (sazogadoebisa) – erToblioba, jgufi garkveul 
warmoebiT urTierTobaSi myofi adamianebisa, romlebsac 
akavSirebs materialuri cxovrebis saerTo, konkretul-
istoriuli pirobebi. qegl. t.6. 

sazogadoebriv-i (sazogadoebrivisa) – sazogadoebis 
damaxasiaTebeli, sazogadoebis Sesaxebi; sazogadoebaSi 
arsebuli; sazogadoebaSi adamianTa saqmianobasTan 
dakavSirebuli. qegl. t.6. 

sazogadoebrivi azri – sazogadoebrivi cnobierebis arsebobis 
Taviseburi wesi, gamoxatuli r-me socialuri jgufis, 
saerTo interesebiT dakavSirebul adamianTa gaerTianebis 
araoficialuri masobrivi cnobierebis saxiT, r-Sic 
fiqsirebulia maTi damokidebuleba sazogadoebrivi 
cxovrebis movlenebisadmi, partiaTa moRvaweobisadmi, 
dawesebulebaTa da pirovnebaTa moqmedebisadmi. filosof. 
leqs. 1987. 

sazogadoebrivi urTierTobebi – urTierTobebi adamianTa 
Soris, r-bic yalibdebian maTi erToblivi praqtikuli da 
sulieri moRvaweobis procesSi. filosof. leqs. 1987. 

sakonsulo (sakonsulosi) – 1. erTi saxelmwifos 
warmomadgenloba konsulis meTaurobiT sxva saxelmwifos 
romelime qalaqSi. 2. konsulisa da misi kancelariis 
Senoba. 3. konsulis kuTvnili, - konsulisa. qegl. t.6. 
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sakralur-i (sakralurisa) [laT. sacer-idan] – religiuri 

kultisa da ritualis Sesaxebi. qegl. t.6. 

santimentaloba (santimentalobisa) – santimentaluri qceva, 
gadaWarbebuli grZnobierebis, gulCvilobis gamoCena. 
qegl. t.6. 

sanqcia (sanqciisa) [laT. sanctio daurRveveli dadgenileba] – 1. 

zemdgomi instanciis mier raime aqtis damtkiceba, rac mas 
iuridiul Zalas aniWebs. 2. gadat. dadastureba, Tanxmobis 
micema, mowoneba. qegl. t.6. 

sanqcionireba (sanqcionirebisa) – sanqciis micema, nebis 
darTva; risame cnoba kanonierad, marTebulad. qegl. t.6. 

sarang-i (sarangisa) [spar. “jaris meTauri”, “sardali”] – 
wesrigis damcveli; boqauli, iasauli. qegl. t.6. 

satelit-i (satelitisa) [laT. satelles-idan Tanamgzavri; mcveli] 

– 1. sxvisi nebis usityvo Semsrulebeli, sxvisi 
yurmoWrili yma, - damqaSi. 2. saxelmwifo an xelisufleba, 
romelic formalurad damoukidebelia, faqtiurad ki sxva 
saxelmwifos eqvemdebareba.  

saRi azri – SexedulebaTa, CvevaTa, azrovnebis formaTa 
erToblioba, r-sac iyenebs rigiTi adamiani yoveldRiur 
praqtikul moRvaweobaSi. filosof. leqs. 1987. 

saxelmwifoebriv-i (saxelmwifoebrivisa) – saxelmwifos 
kuTvnili, saxelmwifos damaxasiaTebeli; saxelmwifos 
Sesaxebi, - saxelmwifosi. qegl. t.6. 

saxelmwifoebrioba (saxelmwifoebriobisa) – saxelmwifoebriv 
dawesebulebaTa, organizaciaTa, RonisZiebaTa da sxv. 
erToblioba; saxelmwifoebrivi wyobileba. qegl. t.6. 

segment-i (segmentisa) [laT. segmentum monakveTi] – gadat. risame 

erTgvarovani nawilebi. qegl. t.6. 

sekularizacia – saeklesio da samonastro sakuTrebis 
gadaqceva saxelmwifo sakuTrebad. mokle polit. leqs. 
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sensacia (sensaciisa) [fran. sensation, laT. sensus-idan grZnoba, 

SegrZneba] – 1. Zlieri STabeWdileba, romelsac sazoga-
doebaze axdens raime movlena, SemTxveva, ambavi. 2. TviT es 
movlena, SemTxveva, romelic Zlier STabeWdilebas, 
xmaurs, miTqma-moTqmas iwvevs. qegl. t.6. 

sensaciur-i (sensaciurisa) – sensaciis gamomwvevi, sensaciis 
xasiaTisa. qegl. t.6. 

sensaciuroba (sensaciurobisa) – sensaciuris xasiaTi, sensa-
ciuris Tviseba. qegl. t.6. 

sentencia (sentenciisa) [laT. sententia azri, msjeloba] – mora-

luri xasiaTis gamonaTqvami, zneobrivi darigeba. qegl. t.6. 

separatizm-i (separatizmisa) [fran. séparatisme, laT. separatus-

idan gamoyofili] – gamoyofis, gankerZoebisaken swrafva. 
qegl. t.6. 

separatistul-i (separatistulisa) – separatistis damaxasiaTe-
beli, separatizmTan dakavSirebuli. qegl. t.6. 

separatul-i (separatulisa) [laT. separatus-idan gamoyofili] – 

gankerZoebuli, gancalkevebuli. separatuli zavi – erTi 
an ramdenime saxelmwifos mier mokavSireebTan SeuTanxme-
blad dadebuli zavi. qegl. t.6. 

simbolika (simbolikisa) – 1. ideaTa. cnebaTa da grZnobaTa 
gamoxatva simboloebiT, pirobiTi niSnebiT. 2. simboloTa 
erToblioba; simboluri mniSvneloba. qegl. t.6. 

simbolistur-i (simbolisturisa) – simbolizmis an 
simbolistis damaxasiaTebeli, simbolizmis an 
simbolistis xasiaTisa. qegl. t.6. 

simbolo (simbolosi) [berZ. symbolon pirobiTi niSani] – 

pirobiTi niSani (sagani an moqmedeba), romelic raime 
cnebas, ideas gamoxatavs. sarwmunoebis simbolo – 
qristianuli sarwmunoebis ZiriTad dogmatTa mokle 
gadmocema. qegl. t.6. 
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simpaTia (simpaTiisa) [berZ. symphateia TanagrZnoba] – 1. keTili 

ganwyobileba, TanagrZnoba, Sinagani swrafva, visime an 
risame mimarT. 2. saub. gadat. vinc moswonT, vinc uyvarT, - 
satrfo. qegl. t.6. 

simulacia (simulaciisa) [laT. simulatio] – risame (mag., 

avadmyofobis) mogoneba visime motyuebis, SecdomaSi 
Seyvanis mizniT, - TvalTmaqcoba. qegl. t.6. 

sinamdvile – is, rac realurad arsebobs da viTardeba, 
TavisTavSi Seicavs sakuTar arsebasa da kanonzomierebas, 
agreTve sakuTari moqmedebisa da ganviTarebis Sedegebs. 
filosof. leqs. 1987. 

sindisi – eTikuri kategoria, r-ic gamoxatavs pirovnebis 
moraluri TviTkontrolis unaris umaRles formas, misi 
TviTcnobierebis mxares. filosof. leqs. 1987. 

sindrom-i (sindromisa) [berZ. syndromos erTad morbenali] – 
romelime avadmyofobis damaxasiaTebeli niSnebis, 
simptomebis erToblioba. qegl. t.6. 

sinqronizm-i (sinqronizmisa) [berZ. synchronismos erTdrouloba] 

– ori an ramdenime movlenis an procesis damTxveva 
droSi, erTdrouli mimdinareoba. qegl. t.6. 

sinqronul-i (sinqronulisa) – sinqronizmis xasiaTisa, - erTsa 
da imave dros warmoebuli, mimdinare. qegl. t.6. 

sionizmi – ebraeli xalxis sazogadoebriv-politikuri 
moZraoba, romlis mizania palestinaSi, “aRTqmel miwaze” 
ebrauli saxelmwifos daarseba da ganmtkiceba.  

sistematizacia (sistematizaciisa) [fran. systématisation] – 

sistemaSi moyvana, sagnebs, movlenebs Soris arsebul 
kavSirTa dadgena, - mowesrigeba, dasistemeba. qegl. t.6. 

sistematur-i (sistematurisa) – 1. rac sistemas qmnis, sistemas 
misdevs, sistemis xasiaTisa, garkveuli wesis mixedviT 
ganlagebuli, warmoebuli. 2. rac gamudmebiT meordeba, - 
ganuwyveteli. qegl. t.6. 
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situacia (situaciisa) [fran. situation, laT. situs-idan mdebareoba] 

– 1. Seqmnili pirobebis erToblioba, - garemoeba, 
mdgomareoba, viTareba. 2. rukaze an gegmaze saTanado 
niSnebis saSualebiT gamoxatuli mdebareoba (mdinareebisa, 
tyeebisa, mTebisa, dasaxlebuli adgilebisa da sxv.). qegl. 
t.6. 

siti - londonis centraluri nawili, sadac Tavmoyrilia 
savaWro da samrewvelo monopoliebis, sanaosno 
kompaniebis, bankebis, iuridiuli firmebis mmarTveloba da 
kantorebi, birJa da sxv. mokle polit. leqs. 

sityvar-i (sityvarisa) – leqsikoni. qegl. t.6. 

skandal-i (skandalisa) [berZ. scandalon-idan dabrkoleba, 

sacduri] – 1. samarcxvino, Tavis mosaWreli ambavi, 
SemTxveva an saqcieli. 2. aurzauri, ayalmayali, SfoTi, 
Cxubi. qegl. t.6. 

skeptikos-i (skeptikosisa) [berZ. skeptikos] – adamiani, romelic 

yvelafers eWvis TvaliT uyurebs, undoblad ekideba. 
qegl. t.6. 

skepticizm-i (skepticizmisa) [berZ. skepsis-idan ganxilva] – 
kritikuli, undobluri damokidebuleba, daeWveba risame 
sisworeSi an SesaZleblobaSi. qegl. t.6. 

skefsis-i (skefsisisa) [berZ. skepsis ganxilva] – eWvi, undobloba. 

qegl. t.6. 

snob-i (snobisa) – adamiani, romelic cdilobs yvelaferSi 
mibaZos maRali sazogadoebis modebsa da qcevas da 
daicvas e.w. “kargi tonis” moTxovnilebebi. qegl. t.6. 

snobizm-i (snobizmisa) – snobis Tviseba, - modisa da kargi 
tonis moTxovnilebaTa dacva. qegl. t.6. 

solidaroba – 1. erTsulovneba, SeTanxmebuloba; TanagrZnoba. 
2. erTmaneTis mtkice mxardaWera saerTo moTxovnebis 
ganxorcielebis dros. 
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sofizm-i (sofizmisa) [berZ. sophisma] – mcdarad gakeTebuli 
daskvna, romelic erTi SexedviT swori Cans; emyareba 
cnebaTa orazrovnebas, amosaval debulebaTa ganzrax 
umarTebulod SerCevas da sxv. qegl. t.6. 

sociologia (laT. societas – saz-ba da berZn. logos – moZRvreba, 

sityva) – mecniereba rogorc globaluri (saz-ba 
mTlianad), ise kerZo socialuri sistemebis ganviTarebisa 
da funqcionirebis kanonzomierebaTa Sesaxeb. filosof. 
leqs. 1987. 

specializacia (specializaciisa) [fran specialisation, laT. 

specialis-idan gansakuTrebuli, Taviseburi] – raime 

specialobis miReba, raime specialobaSi daxelovneba, - 
daspecialeba. qegl. t.6. 

specifika (specifikisa) [laT. specificus Taviseburi] – is, rac ama 

Tu im sagans, movlenas ganasxvavebs danarCenebisagan, - 
Tavisebureba. qegl. t.6. 

spontanur-i (spontanurisa) [laT. spontaneus TviTneburi] – 

garegani gavlenis gareSe, TavisTavad, Sinagani mizezebis 
gamo warmoqmnili. qegl. t.6. 

stabilizacia (stabilizaciisa) [fran stabilisation, laT. stabilis-

idan myari, gamZle] – uryevi, myari mdgomareobis Seqmna, 
ganmtkiceba. qegl. t.6. 

stabiluroba (stabilurobisa) – stabiluris Tviseba, - 
simtkice, simyare, gamZleoba, ucvleloba. qegl. t.6. 

stadia (stadiisa) [berZ. stadion] – risame ganviTarebis safexuri, 

periodi, xana, faza. qegl. t.6. 

standart-i (standartisa) [ing. standard] – Sabloni, trafareti, 
araoriginaluri ram (Semoqmedebis nayofi, naazrevi...). 
qegl. t.6. 

standartul-i (standartulisa) – gadat. damc. Taviseburebas 
moklebuli, erTferovani, Sablonuri, trafaretuli. qegl. 
t.6. 
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statusi – saerTaSoriso samarTalSi fizikuri an iuridiuli 
piris samarTlebrivi mdgomareoba. 

status-qvo – garkveul momentSi arsebuli faqtiuri an 
samarTlebrivi mdgomareoba. 

stili (xelovnebaSi) – istoriulad Camoyalibebuli myari 
erToba xatovani sistemebis, mxatvruli gamoxatvis 
saSualebebisa da wesebis, r-ic ganpirobebulia ideur-
esTetikuri da sazogadoebriv-istoriuli Sinaarsis 
erTianobiT. filosof. leqs. 1987. 

stilistika (stilistikisa) [fran. stylistique, styl-idan] – 
enaTmecnierebis dargi, romelic swavlobs enis 
gamomxatvelobiT saSualebebs. qegl. t.6. 

stilistur-i (stilisturisa) – ama Tu im stilis 
damaxasiaTebeli, stiliT gansazRvruli, stilTan 
dakavSirebuli. qegl. t.6. 

stoikos-i (stoikosisa) [berZ. stōikos] – gaWirvebisa da 

gansacdlis amtani, mtkice adamiani. qegl. t.6. 

stoicizm-i (stoicizmisa) – gadat. gansacdelsa da gaWirvebaSi 
simtkice, gamZleoba, amtanianoba. qegl. t.6. 

subordinacia (subordinaciisa) [laT. subordinatio, laT. sub qve 

da ordino vmarTav, vniSnav] – umcrosis samsaxurebrivi 

daqvemdebareba ufrosisadmi, samsaxurebrivi disciplinis 
wesTa dacva. saerTod, daqvemdebareba. qegl. t.6. 

substancia (laT. substantia - arseba) – obieqturi realoba misi 

TviTganviTarebis yvela formis Sinagani erTianobis 
aspeqtSi, bunebisa da istoriis movlenaTa mTeli 
mravalgvarobis, adamianisa da misi cnobierebis CaTvliT. 
filosof. leqs. 1987. 

suverenitet-i (suverenittisa) [germ. Souverenität, fran. 

souveraineté-dan] – 1. suverenis uflebrivi mdgomareoba, 

umaRlesi ufleba. 2. saxelmwifos damoukidebloba; 
sakuTari mmarTvelobis ufleba. qegl. t.6. 
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suverenoba (suverenobisa) – suverenitetis ufleba, - 
damoukidebloba. qegl. t.6. 

suverenul-i (suverenulisa) – suverenis an suverenitetis 
damaxasiaTebeli, Sesaferi; damoukidebeli. qegl. t.6. 

sqematizmi - gaubraloeba, trafaretuloba azrovnebaSi, risame 
gadmocemaSi, gamosaxvaSi. dogmatizmis erT-erTi saxeoba. 
mokle polit. leqs. 

sqolastika (sqolastikisa) [berZ. scholastikos-idan swavluli] – 

cxovrebasa da praqtikas mowyvetili, uSinaarso, unayofo 
msjeloba. qegl. t.6. 

 

t 

 

tavtologia (tavtologiisa) [berZ. tautos igive da logos sityva] 

– erTisa da imaves gameoreba sxva sityvebiT; romelic 
naTqvams arafers matebs da gaumarTlebelia.  

 

taqt-i (taqtisa) [laT. tactus-idan Sexeba] – Tavis daWeris unari, 

zomierebis grZnoba, - TavdaWeriloba. qegl. t.6. 

taqtika (taqtikisa) [berZ. taktikē] – gadat. sazogadoebrivi, 

politikuri brZolis xerxebisa da saSualebaTa 
erToblioba. qegl. t.6. 

tendencia (tendenciisa) [germ. Tendenz, laT. tendo-dan 

miviswrafvi] – 1. risame ganviTarebis mimarTuleba. 
midrekileba, miswrafeba.  

tendenciur-i (tendenciurisa) – winaswar SemuSavebuli, - 
calmxrivi, mikerZoebiTi. qegl. t.6. 

teritoriul-i – teritoriis mixedviT dadgenili, arsebuli, 
teritoriasTan dakavSirebuli. t. wylebi. 
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teritoriuli wylebi – 12 sazRvao milis siganis wylis 
sivrce, romelic gasdevs saxelmwifos sanapiro zols. 

teror-i (terorisa) [laT. terror SiSi] – fizikuri Zaladoba 

(mkvleloba...) klasobrivi da politikuri mowinaaRmdegis 
daSinebis mizniT. qegl. t.6. 

terorizm-i (terorizmisa) – teroris taqtika, teroris 
politika. qegl. t.6. 

terorist-i (teroristisa) – vinc terors mimarTavs, 
teroristuli aqtis monawile. qegl. t.6. 

tip-i (tipisa) [berZ. typos anabeWdi] – risame arsebiTi Tvisebrivi 

niSnebis mqone nimuSi; risame saxe, forma. qegl. t.6. 

tipaJ-i (tipaJisa) [fran. typage] – TvisebaTa erToblioba, 

romelic tips ayalibebs, qmnis. adamiani, romelsac aseTi 
Tvisebebi gaaCnia, - saxe. qegl. t.6. 

tipobriv-i (tipobrivisa) – garkveuli tipis Sesabamisi, - 
sanimuSo. qegl. t.6. 

tirada (tiradisa) [fran. tirade] – paTosiT warmoTqmuli vrceli 

sityva, monologi. qegl. t.6. 

tiran-i (tiranisa) [berZ. tyrannos] – 1. mkacri, sastiki mmarTveli, 

- despoti. 2. gadat. Tavneba, mkacri adamiani, - despoti. 
qegl. t.6. 

tirania (tiraniisa) [berZ. tyrania] – mkacri, sastiki, TviTneburi 

mmarTveloba, - despotizmi.  

totalitarizmi (laT. totalis – sulmTlad, mTeli, sruli) – 1. 

cneba, romelic aRniSnavs me-20 saukunis mTel rig 
socialur reJimebs, sadac ekonomikas, kulturas, 
sazogadoebriv da pirad cxovrebas mTlianad gamsWvalavs 
saxelmwifo ideologia. ganasxvaveben komunistur da 
faSistur totalitarizms (termini Semoitana benito 
musolinim). 2. sazogadoebriv-politikuri wyobileba, r-
sac axasiaTebs sazogadoebrivi organizmis yvela 
moqmedebaSi, calkeul pirovnebaTa cxovrebaSi 
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avtoritarul-biurokratiuli saxelmwifos 
yovlismomcveli despoturi Careva. filosof. leqs. 1987. 

totaluri - yovlismomcveli. mokle polit. leqs. 

tradicia (tradiciisa) [laT. traditio gadacema] – istoriulad 

Camoyalibebuli, Taobidan Taobaze gadacemuli adaTebi, 
wesebi, yofaqcevis normebi. qegl. t.6. 

tradicionalizmi – tradiciebis rolis SenarCuneba 
mecnierebaSi, xelovnebaSi, zne-Cveulebebsa da rwmenaSi, 
politikaSi.  

transkrifcia (transkrifciisa) [laT. transcriptio gadawera] – 

romelime enis sametyvelo bgeraTa zustad gadmocema 
sagangebo niSnebiT. qegl. t.6. 

transformacia (transformaciisa) [laT. transformatio] – risame 

gardaqmna, saxecvlileba, Secvla.  

traqtat-i (traqtatisa) [laT. tractatus-idan ganxilva] – 1. 
mecnieruli Sroma, romelSic ganxilulia raime 
calkeuli sakiTxi. 2. saerTaSoriso xelSekruleba. qegl. 
t.6. 

tribunali – sagangebo sasamarTlo. mokle polit. leqs. 

trivialur-i (trivialurisa) [fran. trivia, laT. trivialis-idan 

Cveulebrivi] – yvelasTvis cnobili, gacveTili, siaxles, 
originalobas moklebuli. qegl. t.6. 

triumf-i (triumfisa) [laT. triumphus] – 1. sazeimo Sexvedra, 
romelsac uwyobdnen gamarjvebiT dabrunebul sardalsa 
da mis jars Zvel romSi. 2. gadat. – brwyinvale warmateba, 
gamarjvebis zeimi. qegl. t.6. 

triumfalur-i (triumfalurisa) – triumfis xasiaTisa, 
triumfiT aRniSnuli, - sazeimo, sadResaswaulo. 
triumfaluri TaRi – TaRebiani nageboba RirsSesaniSnavi 
istoriuli ambis aRsaniSnavad amarTuli; aqvs erTi an 
sami gasasvleli (Zvel romSi – triumfatoris 
gasatareblad). qegl. t.6. 
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triumfator-i (triumfatorisa) – Zvel romSi – mterze 
gamarjvebuli sardali, romelsac romSi dabrunebisas 
triumfiT xvdebodnen. qegl. t.6. 

 troas cxeni – gadataniTi mniSvnelobiT – niSnavs saCuqars, 
romelsac daRupvis mizniT Cuqnian mters. 

 

u 

 

uzurpator-i (uzurpatorisa) [laT. usurpator] – piri, romelmac 

ukanonod Caigdo xelSi Zalaufleba an ZaliT miiTvisa 
sxvisi uflebebi. qegl. t.6. 

uzurpacia (uzurpaciisa) [laT. usurpatio] – ukanonod xelSi 

Cagdeba, - miTviseba (Zalauflebisa, sxvisi uflebebisa). 
qegl. t.6. 

ultimatumi – 1. saerTaSoriso samarTalSi erTi saxelmwifos 
mier meore saxelmwifosaTvis diplomatiuri notis 
gagzavna; 2. sityvis farTo mniSvnelobis - mtkice, 
kategoriuli moTxovna, romelsac muqara axlavs. mokle 
polit. leqs. 

ultranacionalizm-i (ultranacionalizmisa) – ukiduresi 
nacionalizmi, - Sovinizmi. qegl. t.6. 

ultranacionalistur-i (ultranacionalisturisa) – 
ukiduresad nacionalisturi, - Sovinisturi. qegl. t.6. 

ultrareaqcioner-i (ultrareaqcionerisa) – ukiduresi 
reaqcioneri. qegl. t.6. 

ultrareaqciul-i (ultrareaqciulisa) – ukiduresad 
reaqciuli. qegl. t.6. 

ultraformalizm-i (ultraformalizmisa) – ukiduresi for-
malizmi. qegl. t.6. 
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universaloba (universalobisa) – universaluris Tviseba, - yo-
velmxrivoba, yovlismcodneoba. yovlisSemcveloba. qegl. 
t.6. 

universalur-i (universalurisa) [laT. universalis sayovelTao] – 

1. sayovelTao, yovelmxrivi. 2. iseTi (Carxi, dazga...), 
romliTac SesaZlebelia ama Tu im samuSaos sxvadasxva 
operaciis Sesruleba. qegl. t.6. 

unikum-i (unikumisa) [laT. unicum erTaderTi] – metis metad 

iSviaTi, ganumeorebeli ram. qegl. t.6. 

unifikacia (unifikaciisa) [laT. unus erTi da facio vakeTeb] – 

gaerTnaireba, saerTo normaze, formaze dayvana. qegl. t.6. 

unificirebul-i (unificirebulisa) – ris unifikaciac moxda. 
qegl. t.6. 

uportfelo ministri – mTavrobis wevri, romelic uSualod 
ar marTavs saministros an saxelmwifos mmarTvelobis 
organos. mokle polit. leqs. 

urbanizacia – sazogadoebaSi qalaqebis rolis zrdis 
istoriuli procesi. u-is mTavar maCvenebels qalaqebis 
mosaxleobis wilis zrda warmoadgens. mokle polit. 
leqs. 

utilitarizmi – eTikuri mimarTuleba, romelsac miaCnia, rom 
adamianis qcevis mizani unda iyos sargeblianoba, 
keTildReoba, imis miuxedavad, saqme exeba individs Tu 
sazogadoebas.  

utilitarizmi (laT. utilitas - sargebloba) – eTikuri 
Teoria, r-ic qcevis zneobriobis kriteriumad mis 
sargeblianobas Tvlis. filosof. leqs. 1987. 

utopia (utopiisa) [laT. u ar da topos adgili, e.i. ararsebuli 

adgili]. qegl. t.6. 2. [berZ.] – fantastikuri ram, 
ganuxorcielebeli ocneba.  3. “qveyana, romelic arsad 
aris” (Tomas mori). utopisti – adamiani, romelsac 
qadagebs sazogadoebis gaumjobesebis ganuxorcielebel 
gegmebs an ideebs. 
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utopist-i (utopistisa) – utopiuri socializmis mqadagebeli. 
gadat. – meocnebe, fantaziori. qegl. t.6. 

utopiur-i (utopiurisa) – ganuxorcielebeli, fantastikuri. 
qegl. t.6. 

uflebamosileba – damoukidebeli maregulirebeli organos 
Sesabamisi kanoniT gansazRvruli da am maregulirebel 
organoze specialurad delegirebuli uflebebi da 
movaleobebi. 

uflebaunarianoba – piris SesaZlebloba, iqonios uflebebi da 
movaleobebi. 

uSiSroebis sabWo – gaerTianebuli erebis organizaciis 
mniSvnelovani da mudmivad moqmedi organo. gaero-s 
wesdebis Tanaxmad, u. s-s evaleba saerTaSoriso 
mSvidobisa da uSiSroebis dacva. mokle polit. leqs. 

 

f 

 

favorit-i (favoritisa) [laT. favor-idan keTilganwyobileba] – 

Zv. adamiani, romelic sargeblobs gavleniani, maRali Ta-
namdebobis piris keTilganwyobilebiT, mosarCleobiT, 
mfarvelobiT, siyvaruliT. saerTod, visime siyvaruli, ga-
morCeuli piri.  

faza (fazisa) [fran. phase, berZ. phasis-idan] – 1. istoriuli 

ganviTarebis garkveuli periodi. 2. calkeuli momenti, 
safexuri romelime movlenis ganviTarebaSi. qegl. t.7. 

falsifikacia (falsifikaciisa) [laT. falsificatio] – sworis, 
WeSmaritis, namdvilis TvalTmaqcurad Secvla arasworiT, 
aranamdviliT, mcdariT, - gayalbeba, damaxinjeba. qegl. t.7. 

familiaroba (familiarobisa) – familiarulad mopyroba, - 
mouridebloba, Sinauruloba, zedmeti siTamame. qegl. t.7. 
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familiarul-i (familiarulisa) [laT. familiaris ojaxuri, Sinau-

ruli] – metad Sinauruli, - mouridebeli, Tamami, Tavi-
sufali, ubodiSo. qegl. t.7. 

fantazia (fantaziisa) [berZ. phantasia warmosaxva] – Semoqmede-

biTi warmosaxva. qegl. t.7. 

fantasmagoria (fantasmagoriisa) [berZ. phantasma moCveneba da 

agoreuo vambob] – ucnauri, fantastikuri, moCvenebiTi, 

bodviseburi xilva, suraTi; ar arsebuli ram.  

fantastikur-i (fantastikurisa) – fantastikis xasiaTisa, - 
arnaxuli, daujerebeli, zRapruli. qegl. t.7. 

fatalizm-i (fatalizmisa) [laT. fatalis-idan sabediswero] – rac 

mosasvlelia, imis gardauvalobis rwmena, bedisweris 
(fatumis) arsebobis rwmena. qegl. t.7. 

fatalur-i (fatalurisa) [laT. fatalis sabediswero] – 

fatalizmis damaxasiaTebeli, rasac ver aicden, 
gardauvali. qegl. t.7. 

federacia – saxelmwifo mowyobis forma, romlis drosac ori 
an ramdenime saxelmwifosagan (mxarisagan) iqmneba erTi 
saxelmwifo Zlieri centraluri xelisuflebiTa da 
erTiani konstituciiT. 

feminizm-i (feminizmisa) [fran. féminisme, laT. femina-dan qali, 

dedakaci] – politikuri moZraoba, romelic moiTxovs 
qalTa uflebriv formalur gaTanasworebas mamakacebTan. 
qegl. t.7. 

fenomen-i (fenomenisa) [berZ. phainomenon movlena] – araCveule-

brivi, gaugonari (movlena, adamiani). qegl. t.7. 

fenomenalur-i (fenomenalurisa) – fenomenis bunebisa, 
gansakuTrebuli, araCveulebrivi. qegl. t.7. 

fetiS-i (fetiSisa) [fran. fétiche] – 1. raime nivTi, sagani, 

romelsac (pirvelyofili tomebi) miawerdnen RvTaebriv 
Zalas, miiCnevdnen Tayvanissacem sagnad (kerpad, xatad...). 2. 
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gadat. sagani, romelsac brmad Tayvansa scemen, aRmerTeben. 
qegl. t.7. 

fetiSizm-i (fetiSizmisa) – 1. religiuri Tayvaniscema 
fetiSebisa. 2. gadat. fetiSebis brmad Tayvaniscema, risame 
gaRmerTeba. qegl. t.7. 

filanTrop-i (filantropisa) [berZ. philantropos] – kacTmoyvare; 

qvelmoqmedi; mowyale. qegl. t.7. 

filanTropia (filantropiisa) [berZ. philanthropia] – 

kacTmoyvareoba; qvelmoqmedeba; mowyaleoba. qegl. t.7. 

filipika (filipikisa) – mkacri mamxilebeli sityva, mimarTuli 

romelime pirovnebis winaaRmdeg [berZ. philippika 

momdinareobs mefe filipe makedonelis winaaRmdeg 
mimarTuli Zveli berZeni oratoris demosTenis 
mamxilebeli politikuri sityvebis saxelwodebidan]. qegl. 
t.7. 

fiqcia (fiqciisa) [laT. fictio] – mogonili, SeTxzuli ram. 

sinamdvilis Seufereblis, ararsebulis miCneva namdvil 
faqtad. qegl. t.7. 

fiqciur-i (fiqciurisa) – sinamdvilis Seuferebeli, 
mosaCvenebeli, mogonili, yalbi. qegl. t.7. 

flegma (flegmisa) [berZ. phlegma lorwo, sisvele] – 1. 

auRelvebloba, gulgriloba, usicocxloba, 
modunebuloba. 2. saub. flegmaturi adamiani. qegl. t.7. 

flegmatizm-i (flegmatizmisa) – gulgriloba, auRelvebloba, 
modunebuloba. qegl. t.7. 

flegmatur-i (flegmaturisa), flegmatikur-i (flegmatikurisa) 
– flegmatizmis xasiaTisa, gulgrili, usicocxlo, 
auRelvebeli. qegl. t.7. 

foliant-i (foliantisa) [germ. Foliant, laT. folium-idan furceli] 

– sqeli, didi formatis wigni. qegl. t.7. 

formalistika (formalistikisa) – formalizmis metismeti 
dacva, - formaloba. qegl. t.7. 
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formalistur-i (formalisturisa) – formalizmis bunebisa, 
formalizmTan dakavSirebuli, formalizmiT gamsWvaluli. 
qegl. t.7. 

formaloba (formalobisa) – formaluri mxare, risame 
garegnuli, araarsebiTi mxare. qegl. t.7. 

formacia (formaciisa) [laT. formatio warmoeba; saxe] – adamianTa 

sazogadoebis ganviTarebis safexuri, romelsac axasiaTebs 
warmoebiT urTierTobaTa erTobliobis garkveuli tipi 
(pirvelyofil-Temuri, monaTmflobeluri, feodaluri, 
kapitalisturi).  

formirebul-i (formirebulisa) – gaformebuli, Ca-
moyalibebuli. Sedgenili, dakompleqtebuli. qegl. t.7. 

formulireba (formulirebisa) – mokled da zustad gamoTqma, 
gansazRvra, formulad Camoyalibeba, - daformuleba. qegl. 
t.7. 

forpost-i (forpostisa) [germ. Vorposten] – 1. mowinave 

gamagrebuli pozicia, - avanposti. 2. gadat. mowinave, 
risame wamomwyebi; dasayrdeni. qegl. t.7. 

fortuna (fortunisa) [laT. fortuna SemTxveva] – 1. romaul 
miTologiaSi – bed-iRblis RvTaeba. 2. bednieri SemTxveva, 
bedi. qegl. t.7. 

forum-i (forumisa) [laT. forum] – 1. moedani Zvel romSi, sadac 

imarTeboda sxvadsxva saxis Sekrebiloba (paeqroba, 
sasamarTlo, bazari da sxv.). 2. Sekrebis adgili, sadac 
imarTeba gamosvlebi; Tavmoyris centri. qegl. t.7. 

frazeologia (frazeologiisa) [berZ. phrasis gamoTqma da logos 

moZRvreba] – 1. mtkiced Camoyalibebuli gamonaTqvamebi, ama 
Tu im enis damaxasiaTebeli Taviseburi sityvaTa 
SeerTebani, sityvaTsaqcevi. 2. enaTmecnierebis dargi, rome-
lic swavlobs aseT gamoTqmebs.  

frazior-i (fraziorisa) [fran. phraseur] – adamiani, romelsac 

uyvars mWermetyveluri, maRalfardovani, lamazi, magram 
uSinaarso sityvebisa da frazebis xmareba. qegl. t.7. 
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fraqcia (fraqciisa) [laT. fractio gatexa, natexi] – 1. dajgufeba 

partiis SigniT, romelic partiis ZiriTad xazs ar 
iziarebs. 2. erTi romelime partiis wevrTa dajgufeba 
parlamentSi  

fsiqoz-i (fsiqozisa) [berZ. psyche-dan suli] – raime ucnauroba, 

aranormaluroba adamianis fsiqikaSi. qegl. t.7. 

funqcia (funqciisa) [laT. functio samuSaos Sesruleba] – 

Sesasrulebeli saqme, samoqmedo sagani, movaleoba. qegl. 
t.7. 

funqcionireba (funqcionirebisa) [laT. functio-dan samuSaos 
Sesruleba] – moqmedebaSi yofna, - Tavisi daniSnulebis, 
funqciis Sesruleba. qegl. t.7. 

furor-i (furorisa) [laT. furor siSmage, mZvinvareba] – warmateba, 

romelic iwvevs sazogadoebaSi did aRtacebas. qegl. t.7. 

 

q 

 

qartia (qartiisa) [berZ. chartion, chartēs-idan papirusis furceli, 

sawerad gamosayenebeli] – 1. gadat. saxelmwifoebriv-
politikuri mniSvnelobis dokumenti. 2. Zv. xelnaweri 
papirusi an pergamenti. sigel-gujari qegl. t.7. 

qimerul-i (qimerulisa) – ganuxorcielebeli, fantaziuri. qegl. 
t.7. 

qolerik-i (qolerikisa) [laT. cholericus, berZ. cholē-dan naRveli] 

– ficxi adamiani. qegl. t.7. 

qoronikon-i (qoronikonisa) – welTaRricxvis Zveli sistema, 
romelic miRebuli iyo qristianul qveynebSi. qegl. t.7. 

qronika (qronikisa) [berZ. chronika] – sazogadoebrivi movlenebis, 

faqtebis qronologiuri aRnusxva, yovelwliuri Canaweri, 
- matiane. qegl. t.7. 
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qronologia (qronologiisa) [berZ. chronos dro da logos 

moZRvreba] – 1. istoriuli movlenebis Tanmimdevroba 
drois mixedviT. 2. damxmare istoriuli disciplina, 
romelic adgens istoriuli movlenebisa da dokumentebis 
TariRebs. qegl. t.7. 

qronologiur-i (qronologiurisa) – drois mixedviT 
TanmimdevrobiTi, miyolebiTi. qegl. t.7. 

qtitor-i (qtitorisa) [berZ. ktētōr mflobeli, patroni] – 

bizantiaSi da zog sxva qveyanaSi – piri, romelmac 
sakuTari xarjebiT aaSena da daaarsa qristianuli taZari. 
qegl. t.7. 

qulbaq-i (qulbaqisa) – Zv. “bazari” (saba). qegl. t.7. 

qufr-i (qufrisa) – Savi, bneli. qufrad – Savad, pirquSad. qegl. 
t.7. 

quS-i (quSisa) – mwyrali, moRuSuli, pirquSi. qegl. t.7. 

 

 

y 

 

yviTeli presa – im presis krebiTi saxelwodeba, romelic 
sensaciebiTaa gatacebuli, ar eTakileba ciliswameba, 
faqtebis damaxinjeba. mokle polit. leqs. 

 

S 

 

Sablon-i (Sablonisa) [germ. Schablone] – gamoTqmis, gamosaxvis 

gacveTili forma, - trafareti. qegl. t.7. 

Sablonur-i (Sablonurisa) – Sablonis xasiaTisa, mravalgzis 
ganmeorebuli, - gacveTili, trafaretuli. qegl. t.7. 
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SantaJ-i (SantaJisa) [fran. chantage] – reputaciis Semlaxveli, 

Semarcxveneli cnobebis gamJRavnebis muqara (rame sarge-
blobis miRebis mizniT). qegl. t.7. 

STabeWdileba (STabeWdilebisa) – adamianis SemecnebaSi 
SegrZnebebis gziT miRebuli garegamRizianeblis kvali. 
qegl. t.7. 

STagoneba (STagonebisa) – 1. sxvis nebisyofaze zemoqmedeba, 
raTa man (zemoqmedebis obieqtma) Seucnoblad Seasrulos 
zemoqmedis survili, - hipnozi. 2. waqezeba, Segulianeba. 3. 
rCeva-darigeba rameSi darwmunebis mizniT, - Segoneba. 4. 
SemoqmedebiTi aRfrTovaneba. samoqmedod ganwyoba, - 
aRZvra. qegl. t.7. 

Sifri – pirobiTi niSnebis sistema, romelsac iyeneben 
diplomatebi an samxedro pirebi saidumlo brZanebebis, 
gankargulebebis, cnobebis gadasacemad. mokle polit. 
leqs. 

Sovinizm-i (Sovinizmisa) – ukiduresi nacionalizmi, romelic 
qadagebs sxva xalxebisadmi siZulvils da aRvivebs 

erovnul SuRls. [frangi jariskacis Chauvin-is saxelis 
mixedviT, romelic aRfrTovanebuli iyo napoleonis 
dampyrobluri politikiT]. qegl. t.7. 

SorsmWvreteloba (SorsmWvretelobisa) – SorsmWvretelis 
Tviseba, winaswar kargad [gan]Wvretis unari, - 
windaxeduloba, Sorsmxedveloba. qegl. t.7. 

Stati – federaciuli saxelmwifos SemadgenlobaSi Semavali 
saxelmwifoebriv-teritoriuli erTeuli, romelsac aqvs 
TviTmmarTveloba. mokle polit. leqs. 

 

c 

 

cenz-i (cenzisa) [laT. census aRwera, qonebis Sefaseba] – 

moqalaqis politikuri (an samsaxureobrivi) uflebis 
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gansazRvris esa Tu is saxeoba. qonebrivi cenzi. _ 
ganaTlebis cenzi. qegl. t.8. 

cenzura (cenzurisa) [laT. censura] – 1. saxelmwifos 

meTvalyureoba beWdviT sityvaze an sajaro gamosvlebze. 
2. saxelmwifo organo, romelic meTvalyureobas uwevs 
beWdviT sityvasa da sajaro gamosvlebs. qegl. t.8. 

centralizacia (centralizaciisa) [fran. centralisation] – marTvis 

Tavmoyra erT adgilas; centrisaTvis daqvemdebareba. qegl. 
t.8. 

centralizebul-i  (centralizebulisa) – centrs 
daqvemdebarebuli, centris xelmZRvanelobiT 
gaerTianebuli. qegl. t.8. 

centralizm-i (centralizmisa) – mmarTvelobis (an 
organizaciis) sistema, romlis mixedviTac adgilobrivi 
organoebi moqmedeben centris xelmZRvanelobiTa da 
miTiTebebiT.  demokratiuli centralizmi principi, 
romlis mixedviTac xelmZRvaneli organo arCeviTia da 
amasTanave zemdgomi organos gadawyvetileba savaldebu-
loa. qegl. t.8. 

centridanul-i (centridanulisa) – centridan gareT, 
periferiisaken mimswrafi (moZraobis dros). qegl. t.8.  

ceremonia (ceremoniisa) [laT. caerimonia mokrZaleba, mowiweba] – 

oficialuri zeimi gansazRvruli wesiTa da rigiT. qegl. 
t.8. 

ceremoniali – oficialuri sazeimo aqti, romelic winaswar 
dadgenili gegmis, gansazRvruli wesebis an tradiciebis 
mixedviT warimarTeba. mokle polit. leqs. 

“civi omi” – termini, romelic ixmareba daZabuli 
saerTaSoriso mdgomareobis  aRsaniSnavad. warmoiSva 
meore msoflio omis Semdeg.  

civilizacia (civilizaciisa)  [fran. civilisation] _ ama Tu im 

formaciis Sesabamisi done sazogadoebrivi ganviTarebisa 
da materialuri kulturisa.  
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civilizacia – 1. kulturis sinonimi; 2. sazogadoebrivi 
ganviTarebisa da materialuri kulturis ganviTarebis 
done, romelsac miaRwia ama Tu im sazogadoebriv-
ekonomikurma formaciam; 3. sazogadoebrivi ganviTarebis 
safexuri, romelic barbarosobas mosdevs. mokle polit. 
leqs. 

civilizaciaTa Sexla – s. hanTingtonis termini. 7-8 
civilizacias Soris geopolitikuri konfliqtebis 
permanentulobis da mudmivobis Teoria. 

civilizeba (civilizebisa) – civilizaciis Setana. qegl. t.8. 

civilizebul-i (civilizebulisa) _ vinc civilizacias miaRwia, 
civilizacia aiTvisa. qegl. t.8. 

civilisti (civilistisa) [laT. civilist samoqalaqo] – samoqalaqo 

samarTlis specialisti. qegl. t.8. 

civilur-i  (civilurisa) [laT. civilis] – wign. arasamxedro, 
samoqalaqo. qegl. t.8. 

cikl-i (ciklisa) [berZ. kyklos wre] – drois gansazRvrul 

monakveTSi movlenaTa (procesTa) ganviTarebis 
dasrulebuli wre. qegl. t.8. 

cinizm-i (cinizmisa) [berZ. kynismos] – zneobisa da wesierebis 

normaTa abuCad agdeba.  

citata (citatisa) [germ. Zitat,  laT. citatum-idan] – 

sityvasityviTi amonaweri sxva teqstidan (risame 
dasamowmeblad moyvanili). qegl. t.8. 

cnobiereba (cnobierebisa) – adamianis tvinis unari _ asaxos 
sinamdvile da gansazRvros Tavisi damokidebuleba 
garesamyarosTan. qegl. t.8. 

codna – adamianTa sazogadoebrivi materialuri da sulieri 
moRvaweobis produqti; bunebrivi da adamianuri samyaros 
obieqturi Tvisebebisa da kavSirebis idealuri gamoxatva 
niSanTa formiT.  

cudenoba (cudenobisa) – lanZRva-gineba; miTqma-moTqma. qegl. t.8. 
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cudmoubar-i (cudmoubrisa) – cudis moubari, - ybedi, avyia. 
qegl. t.8. 

cqaf-i (cqafisa) – Zv. matyuara. qegl. t.8. 

 

Z 

 

Zalaufleba – sazogadoebis socialuri organizaciis erT-
erTi ZiriTadi funqcia, avtoritetuli Zala, r-sac aqvs 
imis realuri SesaZlebloba, rom marTos adamianTa 
moqmedebebi, SeaTanxmos winaaRmdegobrivi individualuri 
an jgufuri interesebi, daumorCilos isini erTian nebas 
darwmunebis an iZulebis saSualebiT. filosof. leqs.  

ZalTa balansi – dasavleT evropuli saxelmwifoebis mier 
gatarebuli politika, romlis mizania kontinentze 
hegemoniis aRmocenebis SesaZleblobis aRmofxvra. 

 

x 

 

xasiaT-i (xasiaTisa) [arab. xasiaT] – 1. adamianis fsiqikur 
TvisebaTa erToblioba, _ zne. 2. sulieri ganwyobileba, _ 
guneba.  3. risame Tviseba.  

xelisufleba (xelisuflebisa) – 1. politikuri batonoba, 
saxelmwifoSi moqalaqeTa moqmedebis warmarTvis ufleba 
da SesaZlebloba. qegl. t.8. 

xvavriel-i (xvavrielisa) – 1. baraqiani, xvaviani. xvavrielad 
zmns. baraqianad, xvavianad. 2. rTuli fuZis meore 
Semadgeneli nawili. qegl. t.8. 

xmosan-i (xmosnisa) – 1. xmis mqone, - xmiani. xmis amomRebi, - 
molaparake. 2. Zv. xmis uflebis mqone. 3. qalaqis 
TviTmarTvelobis an erobis sabWos deputati. qegl. t.8. 
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xmosnoba (xmosnobisa) – xmosnad yofna; xmosnis adgili, 
deputatoba qalaqis TviTmmarTvelobaSi. qegl. t.8. 

xuligan-i (xulignisa) – TavzexelaRebuli adamiani, romelic 
arRvevs sazogadoebriv wesrigs [inglisuri sakuTari 

saxelis Hooligan-is mixedviT]. qegl. t.8. 

xulignoba (xulignobisa) – xulignis saqcieli: sazogadoebrivi 
wesrigis darRveva. qegl. t.8. 

xunta – samxedro dajgufebebi, romlebic samxedro 
gadatrialebis Sedegad diqtaturas amyareben. mokle 
polit. leqs. 

xuStur-i (xuSturisa) – axirebuli survili, -Jini. xuSturi 
sWirs – axireba sCvevia. qegl. t.8. 

xuSturian-i (xuSturianisa) – visac (rasac) xuSturi sWirs, - 
Jiniani, axirebuli. qegl. t.8. 

 

j 

 

jaaT-i (jaaTisa) [arab. jihaT “mizezi”, “sababi”] – jibri, jini; 
winaaRmdegoba. qegl. t.8. 

jabadar-i (jabadrisa) [Turq.-spar. jabadar] – Zv. javSan-
saWurvlis mne, jabaxanis gamge. qegl. t.8. 

jaban-i (jabnisa) [arab. jaban] – 1. mSiSara, mxdali, laCari 
(adamiani). 2. laCruli, aravaJkacuri (xasiaTi). 3. rTuli 
fuZis meore Semadgeneli nawili. qegl. t.8. 

jagian-i (jagianisa) – 1. jagiT dafaruli adgili, - jagnari. 2. 
rTuli fuZis meore Semadgeneli nawili. qegl. t.8. 

jaglag-i (jaglagisa) – 1. Zalian gamxdari, uxeiro (cxeni). 2. 
uxeiro cxeni. qegl. t.8. 

jagnar-i (jagnarisa) – jagiT dafaruli adgili. – jagiani. 
qegl. t.8. 
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jado (jadosi) [spar. jadu] – iseTi ram (nivTi, wamali), rac 
avnebs, Sekravs, SeboWavs mas, visac gaukeTeben, vis 
saxelzedac gaakeTeben, - Tilisma. qegl. t.8. 

jadobaz-i (jadobazisa) [spar. jadobazi] – igivea, rac 
jadoqari. qegl. t.8. 

jadosityva (jadosityvisa) – magiuri sityvebi, sityvieri 
formula, romliTac viTomda jadoTi Sekvra warmoebs. 
qegl. t.8. 

jadosnur-i (jadosnurisa) – rasac jados Zala aqvs; rac jados 
an jadosans Seexeba, - saswaulebrivi. qegl. t.8. 

jadoqal-i (jadoqalisa) – momjadoebeli, warmtaci qali. qegl. 
t.8. 

javarden-i (javardnisa) [arab. javhar-idan] – 1. feradi talRa 
CuqurTmaze; zoliani elvareba (i. griSaS.). 2. sagangebod 
nawrTobi foladis xmali. qegl. t.8. 

javarian-i (javarianisa) – 1. javaris mqone, - mbrwyinavi, 
mocimcime, moelvare. 2. gadat. moxdenili, Snoiani, 
lazaTiani. 3. bunebrivi lamazi saxeebis mqone (xe, qva...). 4. 
rTuli fuZis meore Semadgeneli nawili. qegl. t.8. 

javarianob-s (mxolod nakvTTa awmyos wyebaSi) – javariania, 
moxdenilad gamoiyureba, momxiblavi ieri aqvs. qegl. t.8. 

javarsrul-i (javarsrulisa) – javaris mqone, - unaklo 
agebulebis da Sexedulebisa; siturfiTa da mSvenebiT 
savse. qegl. t.8. 

javr-i (javrisa) [arab. javr “usamarTloba”, “Zaladoba”] – 
dardi, sawuxari, safiqrali. qegl. t.8. 

jalab-i (jalabisa) [spar. jalab] – ojaxi, ojaxis wevrebi, - 
saxleuli. 

jamagir-i (jamagirisa) [spar. jamagi] – saub. igivea, rac xel-
fasi. qegl. t.8. 
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jan! [spar. jan “suli”, “sicocxle”, “suliko!”] – aRtacebis Se-
Zaxili. 2. moferebis, xvewnis gamomxatveli nawilaki. qegl. 
t.8. 

jandag-i (jandagisa) – gamxdari. mWle. qegl. t.8. 

janR-i (janRisa) – nisli, burusi. qegl. t.8. 

jarva (jarvisa) – Zv. didZali xalxis Seyra, mowydoma, - 
mojarva, Sejarva. qegl. t.8. 

jafa (jafisa) [arab. jaфa] – 1. mZime Sroma. 2. rTuli fuZis 

meore Semadgeneli nawili. qegl. t.8. 

jaSuS-i (jaSuSisa) [arab. jasus] – 1. piri, romelic romelime 
mTavrobis davalebiT igebs sxva saxelmwifos samxedro 
saidumlos. 2. saub. mabezRari, administraciasTan enis 
mimtani.  

jaSuSoba (jaSuSobisa) – 1. ama Tu im saxelmwifos agentebis 
faruli saqmianoba sxva saxelmwifoTa samxedro da sxv. 
saidumloebaTa mosapoveblad. 2. saub. mabezRaroba, 
enatanioba. qegl. t.8. 

jaxir-i (jaxirisa) – wvaleba; wvalebiT keTeba risame. qegl. t.8. 

jaxrak-i (jaxrakisa) – jandagi, jaglagi. qegl. t.8. 

jajgur-i (jajgurisa) – moWideba da aqeT-iqiT weva. gawamawia, 
aliaqoTi, wewvagleja. qegl. t.8. 

jajRan-i (jajRanisa) – saub. xmamaRla ukmayofilo kiloTi 
laparaki, - WaWyani. qegl. t.8. 

jgro (jgrosi) – saub. jgufi, xrova. qegl. t.8. 

jd-a – igivea, rac ijda. erTxel jda CemTan qali lamazi 
(ilia). naxes ucxo moyme vinme, jda mtirali wylisa pirsa 
(rusTaveli). qegl. t.8. 

jezier-i (jezierisa) – igivea, rac jazairi, jazeiri. qegl. t.8. 

jeil-i (jeilisa) [arab. jahil] – axalgazrda, Wabuki, ymawvili. 
qegl. t.8. 
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jeiloba (jeilobisa) – jeilis Tviseba, jeilad yofna, - 
axalgazrdoba, siWabuke. qegl. t.8. 

jeiran-i (jeirnisa) [Turq. jeiran] – igivea, rac qurciki. qegl. 
t.8. 

jentlmenuri SeTanxmeba – araformaluri diplomatiuri 
morigeba saxelmwifoTa (an pirovnebebs) Soris notebis 
gacvlis an saxelmwifo meTaurTa Soris zepiri 
urTierTobis dros.  

jerovan-i (jerovnisa) – 1. iseTi, rogoric unda iyos, - 
saTanado; marTebuli, rigiani. 2. iq, sadac jer ars. 
jerovnad – saTanadod, marTebulad. qegl. t.8. 

jerovneba (jerovnebisa) – Zv. wesiereba, marTebuloba. qegl. t.8. 

jiaT-i – jibrs gauwevs, - gaukerpdeba. qegl. t.8. 

jibr-i (jibrisa) [arab. jabr. “Zala”; “Cagvra”] – survili rameSi 
jobnisa – qiSpi, inadi. qegl. t.8. 

jibrian-i (jibrianisa) – vinc jibriT iqceva, visac jibrSi 
Cadgoma uyvars, - inadiani. qegl. t.8. 

jigar-i (jigrisa) [spar. jigar] – 1. saub. sisxliT naTesavi, 
axlobeli. 2. saub. naTesaobis grZnoba; siyvaruli, 
sibraluli. qegl. t.8. 

jildo (jildosi) [spar. jaldu] – 1. sapatio saCuqari visime 
damsaxurebis, Rvawlis aRsaniSnavad. 2. uxmariaT 
gasamrjelos mniSvnelobiT. qegl. t.8. 

jomard-i (jomardisa) [spar. javanmard] – Zv. guladi, yoCaRi, 
Cauqi, qveli. qegl. t.8. 

juRel-i (juRelisa) – avguli, RrZo. qegl. t.8. 
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h 

 

habitus-i (habitusisa) [laT. habitus] – garegnoba, Sesaxedaoba. 

qegl. t.8. 

harmonia (harmoniisa) [berZ. harmonia kavSiri, Tanxmoba, 

Sexmatkbileba] – sxvadasxva sagnebis, sxvadasxva nawilebis 
mwyobri Sexameba. qegl. t.8. 

harmoniul-i (harmoniulisa) – harmoniis mqone: mwyobrad 
Sexamebuli. harmoniulad – 1. Sexamebulad, SeTanxmebulad. 
2. xmaSewyobilad, Sexmatkbilebulad. qegl. t.8. 

hegemon-i (hegemonisa) [berZ. hegemonia winamavali, meTauri] – 1. 

hegemoniis mqone, xelmZRvaneli, winamZRoli. 2. pirveloba, 
upiratesoba gavlenasa da ZalaSi; xelmZRvaneli roli. 
qegl. t.8.  3. erTi saxelmwifos gabatonebuli mdgo-
mareoba, meoris mimarT, romelic miiRweva diplomatiis, 
ekonomikis an samxedro gamarjvebis gziT.     

hegemonoba (hegemonobisa) – hegemonis mdgomareoba, - 
xelmZRvaneli roli, upiratesoba. qegl. t.8. 

himn-i (himnisa) [berZ. hymnos] – 1. sazeimo sagalobeli (miRebuli 

saxelmwifoebrivi an klasobrivi erTianobis simbolod). 2. 
RvTaebis sadidebeli sagalobeli. qegl. t.8. 

himni – poetikur-musikaluri nawarmoebi, romelic adidebs 
samSoblos, saxelmwifos, istoriul movlenebs da maT 
gmirebs. mokle polit. leqs. 

hipoTeza (berZn. hypothesis – safuZveli, varaudi) – varaudi, r-

is drosac rigi faqtebis safuZvelze keTdeba daskvna 
obieqtis, kavSiris an movlenis mizezis arsebobis Sesaxeb, 
amasTan es daskvna ar SeiZleba CaiTvalos mTlianad 
sarwmunod. filosof. leqs. 1987.                                                                          

humanizmi (laT. humanus - adamianuri) – SexedulebaTa 

erToblioba, r-ebic gamoxataven adamianis Rirsebisa da 
uflebebisadmi pativiscemas, misi rogorc pirovnebis 
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Rirebulebas, zrunvas adamianTa keTildReobisaTvis, maTi 
yovelmxrivi ganviTarebisaTvis, adamianisaTvis 
sazogadoebrivi cxovrebis xelsayreli pirobebis Seqmnas. 
filosof. leqs.  


